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Somare:
Praim M inista  yet — 
Stori pes 4 na 5

L as  R aun  
Las raun bilong WAN- 

TOK Traim Save Resis 
insait, wantaim Ragbi na 
arapela spot tu.

W ina
Lufcim w ina b ilo n g  
W antok T raim  Resis 
namba 16 long pes 3.

Las resis i stap long pes 
17.

Wingti:
Nupela Oposisen Lida — 
Stori pes 4 na 5

Politik i tok na- 
lapun lusim pies

Nilkare Kaupa, papa bilong John Nilkare, M inista bilong Bosim Graun, i 
lusim Simbu na go long Mosbi long lukim gavman na oposisen i pait long voi 
bilong no gat bilip. Wantok ripota Patrik Matbob i toktok wantaim em.

Stori bilong vot long pes 4 na 5.

Madang i winim
mit fektoriJA M E S B A R N ES K am p an i 

bilong Australia bai statim wok 
bilong en long klinim graun na 
kirapim fektori bilong wokim tin 
mit long Madang, long neks wik.

Madang Provinsal Asembli i vot 
pinis long Tunde 26 Mas na ol i 
sapotim tru James Banes Kampani 
long statim wok bilong mit fektori 
hariap.

Dispela projek bai givim wok 
long moa long 150 wokman olgeta.

Olpela namba tu primia bilong 
Madang, Mista Galen Lang i tok 
long Trinde olsem, “Olgeta memba 
i sapotim dispela tingting na laik 
lukim dispela fektori i sanap long 
graun em mipela i bin makim pinis 
bipo.”

Tasol i no longtaim i go pinis, 
Primia bilong Madang, Mista Max 
Moeder i bin toktok strong egensim 
tingting bilong sanapim dispela 
fektori long Madang.

Mista Moeder i bin tok long 
Februeri olsem, em i no lukim 
kontrak bilong James Barnes 
w an taim  M adang  P ro v in sa l 
Gavman na em i no save long 
wanem kain samting dispela mit 
fektori bai bringim long Madang 
Provins.

Mista Moeder i bin tok strong tu 
olsem em i no a mamas long dispela 
fektori i sanap long Madang, inap 
long taim em i painimaut ol as 
tingting  bilong James Barnes

Kampani na Madang Provinsal 
Asembli long dispela projek.

Long Tunde, olgeta memba i vot 
long bringim dispela projek i kam 
insait long Madang hariap, Mista 
Galen Lang i tok.

Em i tok tu olsem, “ Primia 
Moeder i no bin mekim pianti 
toktok long egensim, o long kirapim 
dispela fektori, long taim olgeta 
asembli memba i vot yesa long 
dispela tingting.”

Mista Galen Lang i tok olsem, 
em i amamas tru  long Madang 
Provinsal na nesenel gavman long 
larim Madang Provins i kisim 
dispela projek. Na tu, bikos túpela 
gavman i no pulim politik i kam 
insait long m it fektori bilong 
Madang.

Mista Galen Lang yet em i 
siaman bilong dispela komiti bilong 
Madang Provins husat i bin pait Hat 
long kisim dispela mit fektori i kam 
insait long Madang.

Dispela kom iti i bin sta tim  
toktok bilong dispela mit fektori 
long stat bilong yia 1983 na i bin 
pait strong olsem dispela projek bai 
givim wok long samting olsem 200 
pipel bilong Madang. Tasol i kam

inap long Desemba 1984, dispela 
komiti i bin tokaut long nesenel 
gavman long tingting bilong ol long 
kisim James Barnes Kam pani 
bilong Austrralia long kirapim 
dispela projek long Madang.

Mista Lang i tok, “Planti liklik 
bisnis bai kirap long M adang 
bihain long dispela projek i go het. 
01 dispela bisnis bai helpim fektori 
long wok gut. Bai i gat moa wokman 
long dispela fektori na dispela 
projek bai singaut long ol pipel 
husat i mekim bisnis long transpot, 
long givim han long helpim.

“Planti wok bilong ol lain long 
bris bai kamap long rausim ol kago 
bilong dispela fektori long ol sip na 
moa pipel i ken kisim wok long ol 
dispela liklik bisnis. Bai i gat 
sampela sapot sévis tu em wan wan 
liklik bisnisman i ken givim i go 
long dispela fektori long mekim 
wok i ran gut, “ Mista Lang i tok.

Mista Lang yet i bin go pas long 
kisim dispela fektori i go long 
Madang Provins. Em i bin pait hat 
tru wantaim ol lain komiti memba 
bilong em long taim em i stap yet 
olsem namba tu  primia bilong 
Madang Provins.

Amanab kem sot long kaikai
I GAT 252 refuji bilong Irian 

Jaya (manmeri na pikinini) insait 
long Amanab Refuji kem long Wes 
Sepik Provins i sot tru long kaikai 
nau.

Ol dispela refuji na wokman 
bilong gavman i salim bikpela 
askim i go long Yunaitet Nesen Hai 
Komisin bilong Refuji (UNHCR) 
na PNG Gavman long givim 
sampela helpim mani long baim 
planti kaikai moa. Long wanem, ol 
dispela refuji i les pinis long kaikai 
rais na tinpis oltaim.

Amanab Refuji kem i stap 200 
mita longwe long Amanab gavman 
stesin.

Insait long kem, ol i brukim 
dispela 252 pipel i go long 4-pela 
grup. Dispela 4zpela grup i bungim 
pipel bilong 4-pela eria o pies insait 
long Irian Jaya.

Ol dispela grup, em Seingi; i gat 
130 pipel, Tubu grup; i gat 58 pipel, 
Molof grup; i gat 37 pipel na Irup 
grup; i gat 27 pipel.

I gat tok klia pinis long muvim 
248 refuji moa bilong Kemberatoro 
kem i go long Amanab kem liklik 
taim bihain. Na bai ol i bringim 
namba bilong Amanab kem i go

antap long 500 pipel olgeta.
Dispela 252 refuji long Amanab 

kem i kisim skel bilong kaikai inap 
long 6-pela 25 kilogram bek rais na 
6-pela katen tinpis long wanpela de. 
Sampela taim ol gavman opisa i 
wok long kisim helpim mani na 
baim sampela gaden kaikai long 
maket.

Ol dispela gavman opisa i save 
helpim tu long skelim kaikai, givim 
marasin, lukautim ol refuji long 
klos na helpim long kirapim ol haus 
insait long kem.

Bikpela askim bilong ol refuji i 
bilong kisim ol gaden kaikai olsem 
kaukau, banana, taro na kumu long 
lokal pipel.

I gat hevi long dispela askim. 
Long wanem, ol dispela gavman 
opisa i no gat inap mani i stap nau 
long baim planti gaden kaikai.

Ol lokal pipel, pablik sevan na 
arapela wokmanmeri insait long 
Amanab i gat gutpela pren wantaim 
ol refuji. I gat gutpela pasin ol 
dispela pipel i soim long givim fri 
kaikai na helpim long kirapim haus 
na lukautim ol refuji long ol 
samting.

Ol PNG manmeri i save baim

ibuai, sigaret na ol liklik samting na 
skelim i go long ol refuji insait long 
kem.

Dispela lain refuji i stap nau long 
Amanab kem i bin stap  long 
Kemberatoro bipo. Tasol Kembe­
ratoro i pulap, na ol i muvim dispela 
252 pipel long 4-pela wik bipo.

N au  i gat 548 p ip e l long 
Kemberatoro. Bihain long ol i 
muvim dispela arapela 248 pipel 
gen i kam long Amanab, bai gat 300 
pipel i stap.

Ol opisa bilong gavman insait 
long Amanab i kisim ripot tu olsem 
planti manmeri i go insait yet long 
Kemberatoro. Tasol ripot i no klia 
tumas na ol i no save yet long 
namba bilong ol dispela nupela lain 
refuji.

Planti bilong ol refuji insait long 
Amanab kem i viles pipel. Liklik 
lain manmeri namel long ol i tisa 
bilong misin skul, kuskus, katekis, 
v ile s  p l is m a n , k a u n s i la  na 
wokmanmeri bilong Indonesia 
gavman bipo insait long asples o 
taun long Irian Jaya.

Ol i no amamas long toktok 
bilong PNG gavman long salim ol i 
go bek.



Nupela 1985 telepon buk bilong PNG
H DIPATMEN bilong Pos na Tele- 
M SraP) (P&T) i putim aut pinis nupela 
=  1985 telepon buk bilong PNG long 
i  Tunde 26 Mas.
=  Minista bilong P&T, Mista Roy Evara
= .  i bin go pas long dispela speselseremoni 
H  long putimaut ol dispela nupela buk.
=  Long dispela nupela 1985 telepon buk i
=  gat piksa bilong nupela Palamen haus i 
H  stap long karamap bilong buk.
^  Dipatmen bilong P&T bai stat long 
^  givimaut ol dispela nupela telepon buk 
H  insait long kantri long mun Eprillong 
=  dispela yia. i
=  G riffin  Pres Limitet bilong Saut 
p  Australia i bin printim 65,000 (siksti faiv 
=  tausen) bilong ol dispela nupela telepon 
=§ buk bilong PNG. Na man i go pas long 
— dispela wok, Mista Collin Pharr i tok 
p  olsem  d isp ela  telephon buk b ilong

dispela yia 1985, em i narakain liklik ^  
long ol telepon buk em ol i save printim ^  
long ol yia i go pinis. Long wanem long ^  
dispela nupela buk bilong dispela yia, i =  
gat ol retpela kala insait long dispela =  
pies we ol kastoma i bin laikim. =

Insait long dispela bung we Mista =  
Evara i bin givimaut ol dispela nupela Ü  
telepone buk, ol i bin givim  samting =  
o lse m  2Q0 t e le p o n  b u k 'w e  i g a t | |  
strongpela karamap long en long ol 150 =  
pipe! i bin. kamap long dispela bikpela ' ë  
bung. g  . s

01 bikman n i meri husat i bin stap i  
wantaim Mista^Roy Evara insait long =  
dispela bikpela de bilong amamasim |  
dispela nupela telepon buk bilong 1985 |  
em , M ista  Roy E vara , w antaim  ol =  
arapela bikpela man bilong P&Tna Mis 
PNG, Carmel Vagi. \ .  =

lephone 
■vunch •

•  M inista  bilong Komyunikesen, R o y  E va ra  (raithan)  na M is ta 'B a rry  Van R ye  bilong 
Dairektaries (A ustra lia ) P ty  L td , i  holim nupela 1985 telepon buk.

P lis ripot
Plisman pauliin mani
WANPELA plisman bai kamap long Lae 
distrik kot bihain long plis i bin sasim 
em long paulim mani.

Man ya em Senia Konstabel William 
Monkoromo, 30, bilong Nobu Viles 
insait long Wewak eria long Is Sepik 
provins.

Plis i ripot olsem namel long Janueri 
10 na M as 13 l o n g  d i s p e l a  y i a ,  
Monkoromo i bin paulim K2,885 (tu 
tausen eit handet na eiti faiv kina) long 
taim em i wok long opis bilong rejistrim 
ol ka na ol gan.

Plis i tok dispela mani em i kam long 
rejistresen mani em ol pipel i bin baim 
long taim ol i rejistrim ol ka na ol gan 
bilong ol.

Liklik meri i dai
Wanpela liklik meri i gat 4 na hap 

krismas i dai bihain long wanpela birua

long ka long Enga provins.
Wanpela lain man i bin bagarapim 

wanpela yangpela meri bilong Sentral 
provins long Mosbi long Sarere nait 
Mas 23.

Plis i ripot olsem dispela meri i bin 
wokabaut wantaim pren bilong em long 
Gabutu setelmen taim 5-pela man i bin 
kamap long ol. Ol i bin pretim dispela 
pren bilong meri ya na bihain ol i pulim 
meri i go insait long bus na bagarapim 
em. Ol plis i wok long painimaut yet 
long dispela trabel.

Na long Maun Hagen ol plis i wok long 
painimaut yet long wanpela ripot olsem 
wanpela plisman husat i wok long Maun 
Hagen plis stesin i bagarapim wanpela 
meri long Sande Mas 24.

Plis i bin ripot olsem wanpela meri 
long Maun hagen i wok long brumim 
rum bilong em long haus kalabus taim 
dispela plism an i bin holim  em na 
tromoim em long pula na bagarapim 
em.

¿fSv NEW GUINEA VENDING
(tt|gi SERVICES PTY. LTD.

Los Rot, Konedobu
Mipela i nambawan bikpela kampani bilong PNG i lukautim ol kain pilai masin.

P u l  te b o l, m u s ik  bok is, v id eo  m a s in , p in b o l. 
M ip e la  i s a p l a i ,  m e k im  k a m a p ,  s a l im  n a  
se v is im  o l d is p e la  p ila i m a s in  i b ih a in im  la ik  

b ilo n g  yu ta so l.
M ip e la  i g a t  s p e a  p a ts  b ilo n g  sn u k a  te b o l.
W ok b ilo n g  f ik s im  o lg e ta  k a in  sn u k a  n a  p u l 
te b o l e m  i n a m b a  w an  w ok m ip e la  i s a v e  t r u  

long  en .
Y u w e lk a m  t a s o l  lo n g  a s k im  m i p e l a  — 

rin g im

21-2455
Salim pas long: P.O. Box 6933 Boroko

Pes 2 W Â N ÏQ K  - Sarerè, 30' Mas; 1985.

Gavman i  westim 
taim  —  Lang

O L PE L A  NAMBA tu 
prim ia bilong Madang 
Prov ins na m ausm an 
b i lo n g  p ia n t i  p ip e l. 
bilong Madang, M ista 
G alen Lang i bikmaus 
long nesenel gavman ' 
l o n g  w e s t im  t a im  
b ilo n g  ol p ip el long 
pait.na kisim pawa long 
helpiiA o f  yet, .

M is ta  L ang  i to k , ' 
“Gavman bilong dispela 
kantri. ï no mekim wan-. 
pela gutpela wok bilong 
helpim ol pipel, long taim 
ol i save go long palamen 
kibung. Olgeta taim long 
palamen, ol i save toktok 
long vot bilong no gat 
bilip na ol kain toktok 
olsem. long givim ol yet 
moa pawa.” -

Em i tok olsem, i no gat 
strongpela gavman long 
PNG nau. Ol lain bilong 
Praim Minista Michael 
Somare tu i no strong 
in a p  long  b ih a in im  
prom is bilong ol long 
dispela 5 yia pen bilong 
divelopmen long kantri. ■

Em i tok olsem  ol 
dispela kain samting i no 
gutpela long pulim mani i 
kam long kantri. “Yumi 
mekim prêt ol bisnisman 
bilong ol arapela kantri 
long kam ranim bisnis 
long kantri bilong yumi, 
b ikos gavman bilong  
yttmi i nò ran gut.” Mista 
Lang i tok.

Mista Lang i tok olsem, 
Fores Invesmen i save 
bringim bikpela mani i 
kam long kantri. Olsem 
na gavman i mas ran gut 
long pulim bisnis man 
long ol arapela kantri long 
kam mekim bisnis long 
PNG.

Long ol politisen yet, 
Mista Lang i tok olsem ol

•  Galen Lang

i mas lüsim tingting long 
kisim pawa na helpim ol 
yet.

Em i tok olsem ol.pipel 
husat i vôtim ol dispela 
memba. i wok long lus 
nau, bikos ol dispela 
memba i westim taim 
b ilo n g  ol p ip e l long 
P a lam en . “ M ipela  i 
putim nating invesmen 
bilong mipela long ol ol 
dispela memba, bikos 
m ipela i b ilip  ol bai 
helpim mipela long wok 
divelopm en long eria 
bilong mipela. Tasol nau 
-mipela i painim olsem 
dispela ol invesmen i lus 
nating.”

Mista Lang i tok olsem, 
olgeta memba mas pait 
long bringim wok divel­
opmen long kantri, na tu 
ol mas kirapim pianti wok 
bilong ol pipel husat i no 
gat wok yet. Em i tok 
olsem i no gat pianti 
manmeri i ranim bisnis na 
p ia n t i  sk u l m ank i i 
sindaun nating wantaim 
save bilong ol long pies na 
long ol taun. Ol tu  i 
painim wok.

Mista Lang i tok olsem, 
pianti bilong ol nesenel 
memba i sindaun nating 
na i no tingting  long 
helpim ol pipel husat i 
votim oüong wok politik-

•  Michael Somare

.“Planti bilong ol i no mas 
holim  ol dispela wok 
olsem memba, bikos ol i 
no save long wanem 
samting ol pipelbilong ol 
i singaut long ol long, 
mekim. Ol i mas pinis 
long wok memba na larim 
narapela man husat i 
strong long dispela wok, 
long kisim pies bilong 
ol.”

Em i singaut long ol 
pipel long kantri long 
liikluk long ol nupela na 
strongpela lida na makim 
ol long 1987 nesenel 
ileksen.

Tingting bilong Mista 
Lang i wankain tasol long 
tingting  bilong M ista 
B e rn a rd  N a ro k o b r , 
namba tu  lida bilong 
Melanesian Alaiens Pati 
long kantri.

•  Bernard Narokobi

NEW OFFICE PREMISES 
FOR

THE NATIONAL PROVIDENT FUND BOARD 
OF

PAPUA NEW GUINEA

Building contractors & specialist sub-contractors are invited 
to pre-register with the architects for applications to submit:

TENDERS
A: for the construction of a 2-storey office building of approx. 

1300 sq metres gross area,
and

B: for the supply & construction of electrical/mechanical 
installations to this building, as sub-contracts to the main 
contract.

For tenderer’s information, the time programmes applicable 
will be as follows:

A: Pre-registration with the architects no later than 12 noon 
on Friday 29th March 1985, by telex.
Collection of documents: 1st April 1985 at 4pm. 
Submission of tender: 22nd April 1985 by 4pm.

B: Pre-registration with the architects no later than 12 noon 
oh Friday 29th March 1985, by telex.
Collection of documents: 1st April 1985 at 4pm. 
Submission of tender: 15th April 1985 by 4pm.

For further details & pre-registration contact:
RAMSAY FARROW ARCHITECTS PTY LIMITED 

P.O. BOX 1034 PORT MORESBY
TELEPHONE: 21 4415 

TELEX: NE 23028



MA laikim  tripela m inista Sandaun Oposisen grup 
egensim dinaumani

LIDA bilong Me­
lanesian Alaiens, 
Pater John Momis 
bai i go raun long ol 
provins neks wik 
long kliaim ol toktok 
i daunim nem bilong 
em long long kisim 
pati bilong em i go 
bung wantaim So- 
mare gavman.

Pater Momis i tok, 
“ Dispela ol pipel na 
l id a  if s u t im  to k to k  
n a b a t i t  n a  t r o m o i  
toktok i kam olsem mi 
bagarapim dispela vot 
bilong no gat bilip long 
rausim gavman i tingt- 
ing tasol long sindaun 
b ilo n g  ol lo n g  wok 
politik. Ol i no tingting 
lo n g  ol p ip e l na 
kantri.”

Em i mekim dispela 
to k to k  lo n g  ol n iu s 
manmeri long Trinde, 
27 Mas.

Pater M om is i tok, 
“ M i bin tokaut long 
k ib u n g  w a n ta im  ol 
n iu sm a n  b ip o  lo n g  
dispela vot i stap pinis 
long Palamen olsem mi

i no i stap insait long 
d isp e la  vot i no  ga t 
bilip.

“ M i l id a  b i lo n g  
Oposisen na Sir Julius 
C h a n  i no  tok save 
liklik long mi.” Em  yet 
S i r  J u l iu s  i “ K in g  
M ak er”  long daunim  
g u tpela  politikal wok 
bilong M ista W ingti. 
N a  em  i b a g a ra p im  
pinis nau. Na em yet 
Sir Julius husat i King 
M aker i lus pinis.

D isp e la  ol 3 -p e la  
lida, Torato, Sir Julius 
n a  M a h u r u  R a r u a  
R a ru a  i no tok save 
long mi. Ol nau i wok 
long sutim  han i kam 
lo n g  m i o ls e m  m i 
bagarapim dispela vot.

N a u  M e la n e s ia n  
P a ti  i la ik im  4 -p e la

W IN A  b i l o n g  
T raim  Save R esis  
namba 15 em Mista 
K.M. Lambert bi- 
l o n g  M a d a n g  
Provins.

M in is t r i  na  D e p u ti  
P r a im  M in i s t a  t u .  
Pater Momis yet i laik 
long holim wok olsem 
M inista bilong Provin- 
sal A feas na D ep u ti 
Praim  Minista. Narap- 
ela 3-pela em i laikim, 
M in e r a ls  na  E n e j i ,  
Edukesen na Yut.

Pater Momis i pai- 
n im  h a t  lik lik  long  
g iv im  s tre tp e la  ansa 
sapos pati bilong em i 
stap wantaim gavman o 
lu s im  d i s p e la  w ok 
bung wantaim Pangu, 
na Nesenel Pati.

Ol pati m em ba na 
Eksekyutiv bilong MA 
i wok long kibung yet 
na kisim moa toktok i 
kam long ol provinsal 
m e m b a  n a  s a p o t a  
b i lo n g  M A

bilong Resis namba 
15. 1. Misis Teklom 
T a l a m ,  2. Moem  
B areks, Wewak 3. 
K25,000._

OPOSISEN grup 
insait long Sandaun 
Provinsal Gavman i 
toktok egensim 
tingting bilong Lan- 
gro gavman long 
bekim K1 milion 
dinaumani i go long 
B lakwut Hods 
kampani.

Ol i tok dispela tok 
o ra it b ilong  larim  ol 
masin bilong Blakwut 
Hods kampani i go wok 
aninit long W est Sepik 
Divelopmen Kopresen 
(Wesdeco) i no bihai- 
n im  g u t aslo bilong 
provinsal gavman. Na 
tok orait bilong giv- 
imaut mani na bekim 
dinau i no bin kisim tok 
o r a i t  lo n g  a s e m b li  
kibung bilong provin­
sal gavman.

N a m b a  T u  l id a  
bilong Oposisen grup,

M ista T ony M aw ei i 
m ak im  m au s b ilo n g  
o lg e ta  m e m b a  lo n g  
grup na tokaut olsem  
tok orait bilong karam - 
apim ol dispela dinau i 
ab rus Jong Seksen 40 
na 41 in sa it long  lo 
b i lo n g  p r o v i n s a l  
gavman.

O lsem  na L a n g ro  
gavman i tqas go yet 
long kot na stretim  tok 
o r a i t  p a s t a im .  N a  
bihain ol i ken.paini- 
maut husat tru  i asua 
long givimaut tok orait 
b i lo n g  k a r a m a p im  
d isp e la  K l , 350 ,000  
(wan milion 3 handet 
na 50 ta u s e n  k in a )  
d in au m an i i go long 
Blakwut Hods.

Mista Mawei i to­
kaut long dispela wik 
Mande olsem, “ Mipela 
o lg e ta  i k lia  o lse m

p r o v i n s a l  f a i n a n s  
minista o primia i no  
gat pawa long mekim 
tok orait, sapos m ani 
b ilong  d in a u  i a n ta p  
m oa i w in im  K l  
milion.

D isp e la  to k  o r a i t  
b i lo n g  W e s d e c o  n a  
B lak w u t H o d s i n o  
kisim wanbel o tingting 
bilong provinsal ke- 
b in e t  na  p r o v in s a l  
asembli. I no gat rekot 
o pepa i tok save long 
dispela tok orait bilong 
dinaumani.

“ Dispela tok bilong 
bekim dinau (guaran­
t e e )  i g o  b e k  lo n g  
Blakwut Hods i soi- 
m au t o lsem  em  i no  
wok bilong provinsal 
gavman. Dispela sam t- 
in g  i s ta p  long  h a n  
bilong bilong Bot ov 
D airektas bilong W es

S e p ik  D iv e lo p m e n  
Kopresen (W esdeco).

Sapos Nesenel K ot i 
tokaut olsem Sandaun 
p ro v in sa l g a v m a n  i 
rang, watpo na em  i no 
laik kisim stori long sait 
bilong provinsal gav­
man pastaim? Inap kot 
i tok klia long kain asua 
em provinsal gavman i 
mekim kamap?”

M ista  M awei i tok 
m oa o lse m  L a n g r o  
gavman i rong tru  long 
s t r e t i m  p r o v i n s a l  
basetmani gen na lusim 
dispela K 1,350,000 i go 
long Blakwut. H ods. 
Bikos provinsal gav­
m an i no m ekim  tok 
orait wantaim wanpela 
b e n g ,  W e s d e c o  na  
Blakwut Hods and rot 
bilong stretim dinau.

Namba IS wina!
Em hia ol ansa
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W art b ilong Is S ep ik
P R I M I A  b ilo n g  

I s  S e p i k ,  M i s t a  
Jo n a th an  Sengi i gat 
bikpela w ari olsem  lo 
n a  o d a  i w ok  lo n g  
b ag arap  o lg e ta  long 
Is Sepik P rovins.

Prim ia Sengi i tok 
olsem olpela M inista 
bilong Plis, M ista John 
G ih en o  i a su a  long 
rausim ol pawa bilong 
plis em i bin stap long 
ol seketeri, ol namba tu 
se k e te ri na  ol o p isa  
bilong Provinsal Afeas.

P rim ia  i tok  long 
taim M inista i rausim

ol dispela pawa em i no 
salim moa plisman i go 
lo n g  ol p ies longw e 
long taun na givim moa 
ka, moto bot, redio na 
ol haus.

Primia i tok em bai 
s in g a u t im  N e se n e l  
G avm an long stre tim  
kwik dispela asua.

Primia, Sengi i wari 
long ol giaman toktok i 
k a m a p  long ol wok 
bilong ol geng. Em  i 
tok ol dispela giam an 
toktok i no helpim long 
stretim  ol wari bilong 
lo na oda.

Em i tokaut long ol 
pipel long ripotim  ol 
trabel i kamap na maski 
long mekim ol giaman 
toktok nabaut.

M ista  Sengi i tok 
strong long ol plis long 
traim  na stretim kwik 
ol ripot bilong lo na 
oda.

P r i m i a  i t o k a u t  
oltaim olsem plis i mas 
wok klostu wantaim ol 
lida bilong kom yuniti 
na ol viles kot long 
traim  stretim  ol wari 
bilong lo na oda.

Namba wan salens bilong
PR IM IA  bilong M a­
dang  P ro v in s , M ista  
Max M oeder i painim 
p i n i s  n a m b a  w a n  
b ik p e la  w a ri, in sa it 
lo n g  g av m an  b ilo n g  
em. Dispela gavman i 
gat túpela m un  tasol, 
n a  n a u  em  i k is im  
n a m b a  w a n  s a le n s  
bilong vot i no gat bilip 
long em na gavman.

Memba bilong Nau- 
rawa Konstituensi long 
Madang, Mista Markus 
Kauo i bin salim wanpela 
pas (teleks) i go long opis 
bilong M ista M oeder 
long to k au t long em 
olsem Oposisen i redi Ion 
gputim mosen bilong no 
gat bilip long Moeder na 
gavman bilong em.

Mista Markus Kauo i 
bin salim dispela teleks 
long Mista Moeder long 
las wik Mande tasol em i

no bin tok save long husat 
man long Oposisen i redi 
long sanap olsem primia, 
sapos Oposisen i win long 
dispela vot.

Las wik, olpela namba 
tu primia bilong Madang, 
Mista Galeng Lang i tok 
olsem, “Em i tru Opos­
isen i bin salim  pinis 
teleks bilong sanapim  
wanpela vot bilong no gat 
long Mista Moeder, tasol 
M ista K auo i no b in  
bihainim  konstitusen  
bilong Madang Provinsal 
G avm an long mekim  
dispela tok save.”

Mista Lang i tok olsem, 
i no gat lo long Madang 
Provinsal Gavman i tok 
orait long mekim mosen 
bilong no gat bilip long 
primia long teleks. Em i 
tok dispela mosen i mas 
kam ap  lo n g  k ib u n g  
bilong asembli.

M is ta  L an g  em  i

wanpela lida insait long 
Oposisen. Na em i tok 
olsem dispela mosen i no 
moa sa n a p  nau  lo n g  
asembli.

M ista  L ang  i to k ,  
Oposisen i kisim bek 
dispela mosen, tasol ol bai 
muvim gut long narapela 
taim asembli i kibung 
gen.

•  M ax Moeder, Primia 
bilong Madang Provins.

M ista  L ang  i to k ,  
provinsal konstitu sen

b ilong  M adang i tok 
olsem mosen bilong no 
gat bilip i mas kamap klia 
long asembli, bipo long ol 
memba i ken vot long en.

Em i tok, Oposisen i gat 
bikpela tingting yet long 
muvim dispela mosen. 
“ M ipela bai no inap  
rausim dispela mosen, 
mipela bai holim inap 
olgeta wok bilong stretim 
dispela mosen i kamap 
gut.”

Insait long M adang 
Provnsal Gavman yet, i 
gat tokwin olsem sampela 
la in  m em b a  b i lo n g  
Melanesian Alaiens yet, 
em pati b ilong M ista 
Moeder, i gat kain kain 
t in g tin g  lo n g  M is ta  
Moeder olsem lida, na ol i 
laik sapotim tu dispela 
m osen  b ilo n g  a u tim  
Moeder long gavman.

Paia i bagarapim  stua

•  Bikpela  pa ia  i bin bagarapim wanpela stua na bakstua long 4 -M a il, M osbi long Tsunde 16 M as. 
Dispela stua, J im m  Treding i stap  long 4 -M ail. N a p a ia  i  bin kirap long stua na bihain i ka lap  ig o  
long bakstua em i  stap  long hap sait bilong stua. P apa bilong stua i  no tokaut long ham as sam ting  
tru i bin lus insait long dispela paia.
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HiA EM OL TOKAUT BILONG

Ç3 w antok
T aim  i sot n au

5 BIKPELA p ila i resis nam el long S 
3  memba bilong yumi i bin pinis long ■ 
S Mande na nau ol i statim kibung bilong 5 
S ol gen long toktok long ol arapela 5 
3  samting bilong kantri.

■I

Dispela kain salens bilong ol bai i go ■ 
2 i go inap long 1987 ileksen i kamap gen. S 
■ I luk olsem ol lain bilong Oposisen i ■
■ malolo tasol na bihain long ol i kisim ■

2 win gut bai ol i go insait na kirapim 5
3  narapela salens gen. 2

Ol pipel bilong kantri i les pinis long ■ 
2  lukim ol memba bilong ol i wok long 3
2 mekim dispela kain pilai bilong pulim 2
3  pawa i go i kam long plua bilong 2. 
2  Palamen. Wanem taim bai ol i sindaun 3
[ gut long ol sia bilong ol na paitim 2 
! toktok long ol sam ting em ol pipel 2 

2 bilong ol i wok long krai long en?

2 T upela  wik b ilon g  nam ba wan 5
3  kibung bilong ol long dispela hia i go 2  
2  lus nating nau. Nau i gat wanpela moa S
2 wik i stap we ol i ken toktok long ol S
3  arap ela  sam tin g . Na b ihain  long 2  
S dispela bai ol i malolo i go inap long ■
2  4-pcla m un.

3  Mipela olgeta i les pinis long dispela 2  
! kain pasin. Wanem taim bai ol memba 3

3  i givim taim long wok tru bilong ol?
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1. Grisim na welim ensin
2. Givim No.1 sevis
3. Setti stika sevis
4. Sevisim masin bilong disil 

pam
5. Sevisim kol win masin
6. Sevis long bikpela wok
7. Peninim aninit long ka
8. Stretim na penim bodi 

bilong ka
9. Sevis na senisim taia
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Wheels for the Nation

Somare winim
P R A IM  M IN IS T A  
M ista M ichael Somare 
n 68 m em ba long tim  
b i lo n g  e m  i g iv im  
teknikal nokaut (TKO) 
long W ingti na Chan.

01 i memim Kepten, 
Mista Paias Wingti, tim 
ko-odineta  Sir Julius 
Chan na trena , M ista 
Paul Torato wantaim 19 
pilaia bilong ol insait long 
bikpela plitikal sempion- 
sip taitel em vot i nogat 
bilip, long Praim Minista 
Michael Somare.” Dis­
pela sempion i binkamap 
long Palam en long 
Mande moning, 25, Mas.

Sentral ampaiya, Mista 
Timothy Bonga i .sanap 
2-pela taim long stretim 
ol pilaia olsem M isis 
Nahau Rooney long tim 
bilong Wingti. Rooney i 
bin singaut olsem ol rul 
bilong pilai i no stret.

Namba tu taim, Mista 
Torato wantaim ol arap­
ela pilaia i singaut nabaut 
na belhat na lusim pilai 
graun na i go aut. Dispela 
i mekim dm bilong Mista 
Somare i kisim moa skoa 
gen.

Mista Somare i bin gat 
Nesenel Taitel na em i 
k ep ten  b ilong  M ista  
Steven Tago wantaim tim 
b ilo n g  em “ N esen el 
Pad,” Pater John Momis 
na Melanesian Alaiens 
tim bilong em. Tasol MA 
top straika, Mista John 
Kaputin i no bin pilai, em 
i sindaun lukluk tasol 
long tupela tim i salens.

Na narapela Pangu 
man bilong Mista So­
mare, Epel Tito tu i no 
bin stap. No gat pilaia 
bilong Suave long Simbu 
na Unggai Bena long 
Isten Hailans i bin pilai. 
Bikos nau i no gat yet ol 
p ila ia  b ilo n g  d ispe la  
2-pela eria. Long olgeta 
107 memba olgeta long 
Nesenel Pglamen, 105 
tasol i bin i stap. Mista 
John Giheno Foren Afeas 
Minista tu i bin i stap 
ovasis husat i givim sapot 
bilong em long Mista 
Somare.

Gavman i daunim sait 
bilong M ista W ingti, 
taim man i putim dispela 
vot i no gat bilip, Sir

Hlkll'M I-MU

Nau, Langro gav­
man i sindaun tasol na 
bihainim maus bilong 
kot. Provinsal Gavman 
i no laik sanap strong 
na a b ru s im  d isp e la  
dinau na larim dispela 
mani stap.

Em i tok, bai hevi 
bilong tekewe dispela 
dinaum ani i bagarapim 
wok senis insait long 
Amanab, Telefomin na 
L u m i  d i s t r i k .  O l 
dispela rural eria i no 
k is im  g u tp e la  wok 
divelopm en aninit long 
5 - y i a  p l e n  b i lo n g  
S a n d a u n  p ro v in s a l  
gavman na 8-poin plen 
bilong Nesenel Gav­
m an. M obeta Langro 
gavm an i mas lukluk 
long d isp e la  asua na 
m ekim  senis long en 
kwiktaim.

M ista  W ingti i lukim  
olsem em i lus nau emi 
kirap lusim plua bilong 
Palamen na i go ausait.

Sampela sapota bilong 
em wantaim lida bilong 
Y u n a ite t  P a ti  M is ta  
Torato tu i singaut i go 
long Spika, Mista Bonga, 
“ Yu ting em Palamen 
bilong yu tasol ah? Na ol i 
kirap wokabaut bihainim 
Mista Wingti i go ausait.

3IIIIM IIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIillllllll£

= Patrick Matbob =
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§  Frank Senge |
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^ l i l i l l l l l l l ll l l ll l i l ll l l i ll l l li l l l ll i i ii i r ;

Ol i vot olsem
AYES, 19

Julius Chan i sanap long 
givim toktok bilong em 
long as em ol i laik rairsitn 
M ista  Som are olsem 
Praim Minista.

Sir Julius i bin kirap na 
i laik statim toktok, tasol 
em f  no givim risen tu yet 
long dispela 14-pela pes 
ripot bilong em.

Sir Julius i statim tasol, 
“ M ista  sp ik a , na ol 
memba mi askim sapot 
b i lo n g  y u p e la  long  
dispela mosen, tasol mi 
gat hevi tu  long lewa 
bilong mi. Mi nogat kros,
0 bet hevi long Mista 
Somare em yet.”

Em i to k , “ M ista  
Michael Somare i bin 
wanpela Jci man tru long
01 dispela yia bipo i kam 
in ap  nau long  rek o t 
bilong Papua Niugini. 
Em i gat namba na nem 
an tap  an tap  tru  long 
bikpela kantri i stap long 
ol rekot buk. Na no gat

-narapela man i ken kisim 
pies bilong em mi yet tu i 
no inap kisim dispela nem 
em (Mista Somare) i gat 
pinis. Mipela i no laik 
daunim Mista Somare, 
famili bilong em na ol 
pipel bilong em husat i 
votim em.”

Sir Julius i no moa go 
het nau. Memba bilong 
Westen Hailans rij inai, na 
M in is ta  b ilong  Horn 
Afeas, Mista Kindi Lawi i 
stapim olgeta samting.

M ista Lawi i askim 
spika long putim kwesten 
olsem Palamen i mas vot 
nau long gohet o i no ken 
gohet wantaim ol toktok, 
bilong vot i no gat bilip 
long gavman.

jipika Mista Timothy 
Bonga i putim dispela 
kwesten.

Em nau ol ivot. Hia we 
Mista Wingti i kisim 40 
sapot na Mista Somare 
62. Long dispela taim

Mr Akoka Doi 
Mr Bai Waiba 
Mr Galeva Kwarara 
Mr Genjim Mump 
Mr Halalu Mai 
Mr James Kupul 
Mr Joseph Aoae 
Sir  Julius Chan 
Mr Kamena Vagi 
Mr Legu Vagi

Mr Alois Koki 
Mr Anthony Anugu 
Mr Arnold Marsipal 
Mr Aron Noaio 
Mr Aruru Matiabe 
Mr Asimboro Ston 
Mr Avusi Tanao 
Sir Barry Holloway 
Mr Bebes Korowaro 
Mr Bill Ninkair 
Mr Boyamo Sali 
Mr Caspar Anggua 

- Mr Christopher Sambre 
Mr Dennis Young 
Mr Ereman ToBaining 
Mr Felix Tapineng 
Mr Francis Pusal 
Mr Gai Duwabane 
Mr Giri Yaru 
Mr Harry Humphreys 
Mr Henu Hesingut 
Mr Jack Genia 
Mr Joel Paua 
Mr John Giheno 
Fr John Momis 
Mr John Nilkare 
Mr John Numi 
Mr John Wauwia 
Mr John Yaka 
Mr Kala Swokin 
Mr Kare Maor 
Mr Karl Stack 
Mr Kindi Lawi 
Mr Labi Yabanoya

Mr Louis Mona 
Mr Mahuru Rarua 

-Rarua
Mr Mckenzie Jovopa 
Mr Parua Kuri 
Mr Pato Kakarya 
Mr Peter Kuman 
Mr Tom Awasa 
Mr Tom Muliap 
Mr Warren Dutton

Mr Lukas Waka 
Mr Mafuk Gainda 
Mr Marabe Makiba 
Mr Martin ToVadek 
Mr Mathew Bendumb 
Mr Michael Somare 
Mr Neapukali Kemen 
Mr Neville Bourne 
Mr Parry Zeipi 
Mr Paul Kamod 
Mr Paul Wanzik 
Mr Pawa Sisioka 
Mr Philip Laki 
Mr Philip Bouraga 
Sir Pita Lus 
Mr Pius Sangumai 
Mr Poate Andrew 
Mr Pundia Range 
Mr Rabbie Namaliu 
Mr Raphael Bele 
Mr Roy EVara 
Mr Sam Tulo 
Mr Soso Tomu 
Mr Stephen Tago 
Mr Suinavi Otio 
Mr Tani Kungo 
Mr Ted Diro 
Mr Timothy Bonga 
Mr Tom Pais 
Mr Toni Ila 
Mr Tony Bais 
Mr Tony Farapo 
Mr Tony Siaguru 
Mr William Wi

NOES, *8

W ingti n a  o l sap o ta  
b ilong em

PANGU Pati i bin makim bikpela tok orait las 
wik olsem husat memba bilong pati i sapotim Mista 
Wingti na vot, bai ol i aut long pati.

Long taim bilong vot i kamap, maski dispela tok 
prêt i stap, 14 Pangu memba i helpim Wingti na 
sanap long tim bilong em long vot.

Na bihain long vot, bikpela strong bilong Pangu 
Pati i go daun. Pastaim Pangu i gat 42 memba olgeta 
na nau namba i go daun long 28 tasol. Na 14 Pangu 
memba nau i stap wantaim Mista Wingti.

Long Trinde, Mas 20, Pangu i autim pastaim 
Mista W ingti (Hagen) Misis Nahau Rooney 
(Manus) na Mista Pato Kakaraya (Wapenamanda) 
long Pangu Pati.

Bihain long vot i no gat bilip dispela ol memba 
bilong Pangu i joinim Wingti:

Mista Gabriel Ramoi (Aitape/Lumi (WSP), 
Mista Thomas Negints (Tambul — Nebilyer), 
M ista Thom as M uliap (Usino. — B undi), 
M ista M ekenzie Jovopa (S oh e — N oten  
P rov in s), M ista G enzim p Mamp (M idal 
R am u/M adang Prov), M ista H alalu Mai 
(T a r i/S H P ), M ista B ai Waiba (N ipa- 
K u t u b u / S H P ) ,  M i s t a  J a m e s  K u p u l ,  
Jimi/Westen Hailans Prov), Mista Legu Vagi 
( M o s b i  S a u t ) ,  M i s t a  P e t e r  K u m a n  
( K u n d i a w a ) ,  Mis ta  T om  Aw as a  ( Huon  
Galp/Morobe Prov).

Ol p ip e l i kam .Iongw e long  lu k im

•  Ol lain Pangu sapota bilong Goroka i sanap ausait long Palamen haus long Mande.

Sim on Laki na P o lli Nunu tupela  
Pangu Pati sapota i bin kam stret long 
Goroka long lukim dispela vot i no gat 
bilip long gavman. Tupela i tok olsem 
Mista Chan na lain bilong em i hangre 
tasol long pawa na ol i no gat wanpela 
stron gp e la  as t ingt ing long bisnis  
divelopmen na ol dispela kain pasin 
bilong pies.

Na long dispela taim tu pianti ol wok 
manmeri na ol studen long Mosbi i bin 
go bung raun long palamen long lukim

wanëm s am t i ng  bai  i kamap.  Na 
sampela ol pablik seven tu i bin go bikos 
ol i wari liklik long wanem samting bai 
kamap sapos gavman i senis.

I gat ol sampela lain tu ol i tingting 
tasol long b isn is na i no wari long 
dispela vot i no gat bilip. Ol i kam salim 
buai na kaikai nabaut long ol man i bin 
kamap long palamen. Na ol i mekim bet 
tu long lukim husat bai winim dispela 
vot i no gat bilip.
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gen namba 7 raun
miiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii Vot i no
H¡ LONG Mande Mas 25, Mista Paias Wingti 
=  i bin luk olsem wanpela man i wok longpela 
== taim long kamapim gaden kaikai tasol long 
=  de em i laik kamautim kaikai bikpela graun 
=  bruk i kamap na karamapim gaden.
=  Ai bilong em i ret liklik, ñus pes bilong em i
=  luk sori na wokabaut bilong em i slek na 
=  em i belhat.
=  Tru turnas bikpela graun i bruk na 
Ü  karamapim gaden kaikai bilong em. Siksti 
== eit memba olgeta i bung long sait bilong 
¡= gavman na daunim vot i no gat bilip long 
=  gavman bilong Praim Minista Somare.
=  Long wanpela toktok bung wantaim ol 
=  redio na niuspepa manmeri bihain Mista 
=  Wingti tok: “Mi wari tru.”
=  Mista Wingti i gat as long wari. Em i lusim
— bikmani, biknem na ol guípela samting em i 
ËÊË bin gat long taim em i De put i  Pra im  
=  Minista. Em i lusim bikpela sapot bilong 
E  Pangu Pati.
== Ñau em i no gat pati na long 1987 ém yet 
=  mas baim ol samting bilong kempen.
=  Em ol sampela as tingting i mekim Mista 
=  Wingti pulim ñus. Tasol i tru tu em i no lus. 
== P ra im Minista Som are i lus. Mista  
E  Somare i lus long wanem siksti eit memba i 
=  g ivim vot long palam en i no vot long  
E  Somare, ol vot long wok minista. Wingti i go 
=j ausait long Pangu Pati wantaim 15 memba. 
=  Dispela ol memba i laikim Wingti tru. Tasol 
== ol pianti memba i vot long Somare i no 
=  laikim em tru.
Ë  Long dispela as bai Mista Somare i painim
=E hat tru long skelim olgeta samting gut wt bai 
=  olgeta liklik sapota bilong em i ken amamas 
=  na stap gut.
=  Wanpela lida bilong nupela bung wantaim 
=  g a v m a n ,  P a t e r  John M o m i s  b i l o n g  
== Melanesian Alaiens i tok em i bin sapotim 
=  gavman long wanem em i laikim sampela 
=  wok minista i go long ol lain memba bilong 
=  en. Sapos ol i no givim dispela wok minista
— long sampela memba bilong em bai em i 
=  mekim wanem? Ating bai ol wok long pait 
E  insait long gavman yet.

== Ol sapota bilong Wingti i strong tru. Ol i 
=  sanap wantaim . Memba bilong M anus, 
=  Nahau Rooney i tok: “Bai ol dispela gavman 
E  i kamapim sampela lo insait long Palamen o

at kaikai iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiihiiií

nogat, bai mipela lukluk.” E
Man i muvim vot, Sir Julius Chan i tok: Ë  

“Mi no inap long pinis long muvim mosen i =  
no gat bilip long gavman. Mi no mekim E  
samting rong. Asió bilong Papua Niugini i == 
tok orait long muvim ol vot i no gat bilip long E  
gavman. =

“Sapos mi laik, bai mi muvim narapela E  
vot long neks miting,” Sir Julius i tok.

Wingti yet i no gat pati ñau. Em i bin tok E  
em bai stretim toktok wantaim ol lain bilong Ë  
em long dispela wik. Pastaim tru em i bin tok =  
sapos em win long vot bai em i kamapim E  
nupela Pangu gavman. Tasol em lus na E  
Pangu Pati i rausim em wantaim ol lain E  
bilong em long pati. E

Wingti i tok em i sapotim vot i no gat bilip E  
long gavman long wanem Pangu Pati ñau .=§ 
em i no Pangu Pati bilong bipo. “Bipo taim E  
mi studen yet long 1968 Pangu em bilong ol =  
grasrut. Ñau nogat. Em i wanpela pati E  
bilong ol mani man, pati i sut go antap tru E  
long helpim ol mani man.” E

Sapos Wingti i kamapim wanpela nupela E  
pati em bai gat ol sampela bilip na aidia E  
bilong ol komyunis. Long wanem em yet i =  
laikim sampela aidia bilong komyunis. Na E  
pianti bilong ol sapota bilong em olsem =  
Morobe Primia Utula Samana na memba E  
bilong Aitape-Lumi, Gabriel Ramoi i bilip E  
long sampela aidia bilong skelim kain kain E  
sam ting i go long o lgeta man olsem  ol Ë  
komyunis i save mekim. E

Laspela toktok long dispela samting i mas =  
go, long marit bilong Nesenel Pati na Pangu E  
Pati. Okuk yet i tok, “Mi bin wet 5-pela yia =  
olgeta long dispela marit.” E

Túpela pati i bung wantaim na ol i tok bai =  
ol i givim gutpela gavman i go long ol pipel E  
bilong Papua Niugini. Tasol, gut gavman em =  
i no gavm an ta so l. Gut gavman em i E  
strongpela Oposisen tu.

Dispela marit em i mekim Nesenel Pati E  
bilong Iambakey Okuk i luk olsem samting Ë  
nating stret bikos bipo em i save egensim E  
strong tru kain kain wok bilong Somare Ë  
gavman. E

Mista Wingti i tok: “Túpela Malenesian E  
Alaiens na Nesenel Pati i trautim ol toktok E  
na nau ol i kaikai ol dispela traut bilong ol E  
yet.” =

Nupela OposisenPALAMEN i tokaut 
long lida bilong ol long 
Tunde, Mas 26 long taim 
ol i kibung wantaim ol 
niusman.

N upela lida bilong 
Oposisen nau em Deputi 
Praim  M inista  bipo, 
M ista  Paias W in g ti. 
Namba tu bilong em, i 
lida bilong Yunaitet Pati, 
Mista Paul Torato. Na 
oposisen wip o lida bilong 
ol bisnis bilong Oposisen 
em Mista Mahuru Rarua 
Rarua, lida bilong Papua 
Solidariti Grup.

L ida  b ilo n g  P ipe l 
Progres Pati, wantaim ol 
pati memba bilong em i 
stap yet olsem Mainoriti 
Grup long Palamen.

Long dispela namba 
wan kibung wantaim ol 
n iu sm an , o lsem  lida

bilong Oposisen, Mista 
Wingti i tok olsem sapos 
em kamap gavman em bai 
inap long katim daun 
namba bilong Minista 
olsem 27 em i stap aninit 
long asió i go daun long 15 
o 20.

Mista Wingti i tok long 
em i.lusim gavman olsem, 
em i fri nau long stap long 
oposisen we em i ken 
stiaim gavman na was 
nogut gavman i abrusim 
stretpela rot bilong ranim 
kantri.

Em i tokaut tu olsem 
em bai makim ol oposisen 
minista bilong em bihain 
tasol long em i luk save 
long lista bilong ol nupela 
gavm an M inista . Em

Praim  M in ista  M ista  
Somare bai tokaut long 
Fonde, Mas 28.

Mista Wingti i amamas 
long we em i stap nau na i 
tok em amamas tu bikos 
em i gat ol memba i gat 
bikpela save tu na bai ol i 
mekim gavman i sotwin 
tu long ol wok bilong em.

Mista W ingti i tok 
sapos gavman i no wok 
gut bihain em bai putim 
vot i gat no gat bilip gen 
long gavman. Tasol em i 
tok bai em i no ken mekim 
nating.

Nau ol i stretim olgeta 
samting nau long tok save 
long Spika, Mista Bònga 
long stretim ol sia insait 
long  Palam en.

° Stori bilong o l Pati
PANGU PATT 

Dispela nem Pangu i min olsem 
P ap u a  N iug in i Y unian . ‘P a ’ i 
m ek im  P a p u a , ‘N g ’ i m ak im  
Niugini, na ‘U ’ i makim Yunian o 
bung wantaim. Dispela Pati i i bin 
kamap long Jun 1967 na Michael 
Somare i bin wanpela man husat i 
kirapim dispela pati. Long 1968 ol 
i g a t 14 m em ba long H aus ov 
Asembli na bihain ol i kamapim 
gavman long 1972 wantaim PPP. 

PIPELS PROGRES  
PATI

Dispela nem i min olsem; Pati 
bilong mekim ol pipel i go het. PPP 
i kamap long Novemba 1969 long 
wanpela lain ol i kolim Inde- 
pendens grup em ol i bin kirapim 
bilong sakim Pangu. Julius Chan 
na Warren Dutton ol i papa tru 
bilong dispela pati.

YUNAITET PATI 
Dispela nem i min Pati bilong

bung  w antaim . Y u n a ite t Pati i 
kamap long 1971 long wanpela 
Hailans p a ti ol i kolim  Kom pas 
Pati. Long 1978 ol i senisim PPP 
na i kam apim  gavman wantaim  
Pangu. Las yia Pati i bin bruk ken 
na wanpela sait i sapotim gavman 
na narapela i sapotim Oposisen. 

NESENEL PATI 
Dispela nem i min Pati bilong ol 

asples P N G . Thom as Kavali na 
S iw i K u ro n d o  i b in  k ira p im  
dispela pati long 1970. N aol i bung 
wantaim Pangu na PPP  long 1972 
na bihain i bruk ken lusim gavman 
wantaim Okuk olsem nupela lida 
bilong Pati.

MELANESIAN
ALAIENS

Dispela nem i min pati i bungim  
ol M elanesian pipel. Pater John  
M om is na John  K a p u tin  i b in  
kirapim  d isp e la  P a ti long 1980 
taim  ol i joinim  dispela nupela 
gavman i bin rausim Somare.

D r A le x is  S a r e i  —
Momis i mas tokaut
PRIMIA bilong Not 

Solomon Dokta Alexis 
Sarei i tok olsem lida 
b ilo n g  M e la n e s ie n  
Alaiens Pati Pater John 
Momis i mas tokaut long 
ol p ipel long wanem 
astingting bilong em tru 
long em i joinim Pangu 
Pati.

Dokta Sarei i tok olsem 
bipo taim Pater John 
Momis i stap long Opos­
isen em i save toktok na 
p a it s tro n g  egensim  
Pangu Pati. Tasol nau em 
i go bung wantaim Pangu 
Pati na i bagarapim nem 
b ilo n g  M e la n e s ia n  
Alaiens.

Dokta Sarei i tok Pater 
Momis i no laik askim ol 
sapota bilong Melanesian 
A la ien s  in s a i t  long 
provins bipo long em i 
mekim dispela pasin. Em 
i tok kain pasin Pater 
Momis i mekim inap 
mekim pati i lusim sapot.

Dokta Sarei i tok olsem 
dispela nupela gavman 
em Pater Momis bai i 
mekim wantaim Mista 
Somare bai' i no inap 
stretim ol dispela rong i 
wok long kamap long

Tingting bilong o l primia
dispela kantri. Dispela 
gavman bai stap long 
túpela yia tasol. Em i tok i 
moa gutpela sapos ol i 
pinisim dispela Palamen i 
wok long stap nau na 
k irap im  gen n u p e la  
ileksen bilong nupela 
gavman.

Em i tok, nau long 
Palamen i gat pait namel 
long ol lida long lukim 
husat bai kamap Praim 
Minista olsem na ol lida i 
no tingting long mekim 
wok bilong ol.

Em i tok i moa gutpela 
sapos Pater Momis i bin 
wet inap 1987 ileksen na 
t ra im  long  k ira p im  
nupela gavman. Long 
dispela taim bai nupela 
gavman i ken mekim tru 
ol gutpela senis i kamap 
long kantri.

Kone Vanuavaru givim
sapot

PR IM IA  BILONG 
Sentral Provins, Mista 
Kone Vanuavaru i tok 
olsem em bai sapotim 
wanem lain bai kisim 
pawa maski oposisen o 
gavman. Em i tok olsem

bikos provins bilong em i 
no gat olgeta pawa na i 
wok aninit long nesenel 
gavman. Em i tok em i 
laik nesenel gavman i mas 
stap strong na i no ken 
senis klostu klostu. Em i 
tok ol strongpela gavman 
i ken helpim wok long 
provins bilong en long go 
het.

Tasol Primia Vanua­
varu i tok dispela i no min 
olsem em bai i no inap 
pait long ol divelopmen 
long kamap insait long 
provins bilong en. Nogat. 
Em i tok em bai pait 
strong wantaim wanem 
gavman i stap long pawa 
long helpim  ol p ipel 
bilong em.

Primia Vanuavaru i tok 
em i no hep i o lsem  
gavman i wok long senis 
klostu klostu na i wok 
long pilai nabaut wantaim 
pawa. Em i tok taim ol 
mekim olsem ol pipel 
long pies i save lus bikos 
gavman i no save wok 
bilong helpim ol.

Olsem na em i laik bai i 
mas gat senis i kamap 
long dispela lo bilong 
makim na ranim gavman i 
stap  nau long PN G . 
Dispela lo i mas senis na 
PNG i mas i gat wanpela 
lo i tok olsem ol provinsal 
na nesenel gavman i mas 
ranim kantri inap 6 o 12 
mun bipo ol oposisen i 
ken mekim ol vot i no gat 
bilip long gavman. Em i 
tok dispela kain lo bai i 
ken strongim gut ol wok

bilong ol gavman.

Sepoe Karawa welkam 
long nupela gavman
PR IM IA  BILO N G  

Galp Mista Sepoe Kar­
awa i tok welkam long 
dispela nupela gavman 
em Melanesian Alaiens, 
Pangu na Nesenel Pati i 
bung long kamapim.

Em i tok dispela pati i 
bungim olpela lain lida 
em ol papa tru bilong 
mekim mama lo bilong 
PNG. Em i tok nau ol 
dispela lida i bung bai ol 
inap kamapim strongpela 
gavman. Na em i bilip 
dispela gavman bai inap 
long painim sampela rot 
bilong bringim kamap 
divelopmen long dispela 
tupela yia em bai i stap 
long pawa.

Em i tok i bin gat planti 
kros i kamap namel long 
ol politikal lida long ol 
provins na rijin. Na tu ol 
lida i bin tingting tumas 
long biknem bilong ol yet 
na i no tin g tin g  wok 
bilong ol. Em i tok nau 
dispela kain gavman i ken 
bungim tru ol dispela 
man na mekim ol wok 
wantaim. .
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pas bilong yu

Westap 
Oposisen Nau?

Dia Edita — Mi wanpela mangi 
Singuk long Lagiang viles long 
Morobe provins. Na mi askim ol 
oposisen olsem ol i stap 6 nogat?

Long 1984 mi harim ol oposisen i 
laik tek ova long Pangu gavman na nau 
ol i stap we? Mi harim ol bik maus na 
singaut long 1984 na nau olsem 
wanem? Ol i dai pinis?

Ating maski lusim na bihain long

1987 orait yupela i ken traim. I no inap 
long yupela o wanpela pati i ken winim 
Pangu. Pangu em i wanpelastrongpela 
pati long PNG.

Sapos yu husat i laik bekim pas orait 
mi sambai tasol long lukim.

Heike Qaunga,
Lagang viles,
Morobe Provins.

God blesim Somare
Dia Edita — Pianti taim mi harim long redio na 

niuspepa na pianti bikman long sampela pati ol i 
komplen long gavman bilong Somare gavman em i 
gavman tru. Long wanem taim Somare i bin kamap 
nupela yet na kisim sif Minista God i blesim Somare 
pinis wantaim gavman bilong en.

Yumi man bilong dispela graun yumi ken skelim 
man na pasin bilong man long aut sait long bodi 
tasol. Tasol bikpela God bilong yumi Jisas Krais i 
save skelim mas long bodi na long insait tru long 
spirit bilong man.

Olsem na mi ting Somare em God i blesim em • 
wantaim gavman bilong em. Long wanem bipo ol 
mekim wanpela vot i nogat bilip na Somare i bin

lusim gavman. Dispela vot i no laik bilong God. 
Nogat. Em laik na save bilong dispela graun tasol 
long mekim dispela vot nogat bilip.

Taim bilong vot pianti sios long PNG i bin beten 
na askim God long i ken lukluk insait long tingting 
bilong man husat inap kamap praim minista bilong 
PNG. Na kaikai bilong beten bilong olgeta sios nau 
em Somare i stap praim minista nau.

Na mi tok tenkyu tru long dispela.

Barry Sisao,
Morobe Gospel Senta,
Wau, Morobe.

B arike em I no 
to k  nogut

Dia Edita — Mi laik bekim pas bilong brata hia 
James Yanguro. James i bin tok olsem Barike em tok 
nogut. Yes brata tok pies bilong yu em Barike i to 
nogut. Tasol long tok pies Tolai i gat gutpela 
mining. Barike i min olsem ATING. Na narapela 
em i min olsem MI NO SAVE.

Em brata sapos yu laik save long mining bilong 
Barike em nau mi tokim yu.

Lukluk bilong mi olsem. Ating yu jeles tasol long 
liklik hap hia Barike. Yu save tokples bilong yu i no 
wankain olsem tokples Tolai.

Luke Patterson,
Lorengau, Manus Provins.
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Rongim Meri Finsh
Dia Edita — Mi laik bekim pas bilong Jerry 

Sinda Sani bilong Finshafen, Morobe Provins.
Brata, pas bilong yu i kamap long Wantok- 

Niuspepa namba 561. Yu tok olsem ol meri 
Finshafen i pait long man long Krismas. Mi laik 
tokim yu olsem: Sapos yu bilong Finshafen, ating 
yu no inap raitim dispela pas, laka?

Tru, yu tok olsem nem Finshafen i bagarap. 
Sapos yu no bin raitim dispela pas, ating nem bilong 
Finshafen i no inap bagarap, a? Long wanem, insait 
long pianti hap bilong PNG, pianti bilong mipela i 
no save olsem ol meri Finshafen i bin pait long 
Krismas.

Mipela i kirap nogut long taim mipela i ritim pas 
bilong yu insait long Wantok Niuspepa. Yu tok 
olsem ol meri tasol i bagarapim nem bilong 
Finshafen. Tasol i luk olsem yu dispela man tasol i 
bagarapim nem.

Brata, sapos yu bilong Finshafen, orait, bilong 
wanem as tru na yu no go tokples na traim long 
stretim dispela wari bilong yu wantaim ol dispela 
meri. Yu tok tu olsem ol dispela lain meri i rabismeri 
i no gat papamama. Harim, sapos ol i no gat 
papamama, bai ol i stap long dispela graun olsem 
wanem?

Na yu tu, sapos yu no gat papamama, ating bai yu 
no inap stap long dispela graun tu, oke? Ating yu 
bin askim laik long ol dispela meri na ol i tok nogat, 
laka? Olsem na yu laik bagarapim nem bilong ol 

.meri Finsch.
Brata, yu tok tu olsem ol dispela meri i dring bia 

na smok. Mi tokim yu stret olsem ating yu jeles tasol 
long dispela pasin ol i mekim, a? Mi wanpela meri 
Finshafen tu. Na mi laik tok olsem ol dispela 
samting ol meri i mekim, em mani bilong ol i tok na 
ol i mekim.

Brata, mi sori tru long yu bin westim bikpela taim 
na 10 toea long baim stem na mekim dispela wok 
bilong raitim pas. Em tasol.

Jenny Jash.
A.GR. Arawa,
Mt. Hagen, WHP.

Lusim
PPP

Dia Edita — Mi laik 
ritim WANTOK pas i go 
olsem. Bipo mi wanpela 
pul sapota bilong Pipel 
P ro g re s  p a ti na lain  
bilong Sir Julius Chan. 
Nau mipela sampela lain 
bilong em senisim tingt­
ing na i no laikim moa 
PPP. Long wanem em i 
no pati bilong ol pipel.

Na PPP i no gat tingt­
ing long kantri i gat hevi. 
Kain pati olsem bai lus 
long 1987 ileksen. Mi laik 
tupela nesenel palamen 
memba bilong mipela 
long Saten Hailans mas 
lusim  PPP na joinim  
o p o sisen . T u p e la  ya 
Glaimi Warena na Wil­
liam Ank. Ol i no laikim 
Pangu na PPP joinim 
wantaim.

Ogobi Yapi,
Wangani, Mosbi. 

uilllllllllllllllllilllliiiiiiiiiiiiiiiiiiiiinu:

( Laikim j 
penpren

= Dis Edita — Mi laikim = 
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= man na meri istap long E 
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Frisa mit 
i nogut

Dia Edita — Mi wan­
pela wokman long Yu- 
nivesiti, long Waigani. 
Na mi lukim olsem ol 
man na meri i save salim 
frisa mit long maket.

Dispela pasin i nogut long 
mi long wanem yumi save 
baim mit long stoa em i 
gutpela. Tasol ol baim 
ken long frisa na i kam 
salim long maket gen i luk 
olsem nogut tru  long 
kantri.

Dispela we i save givim 
sik long kantri long Papua 
Niugini. Traim  na siti 
kaunsil i stopim frisa mit 
maket em ol man i save 
mekim.

Paul Lulu 
U.P.N.G. Mosbi.

Mienta Konstltuensi sot
Dia Edita — Tingting bilong mi i go olsem Galp 

na Morobe provinsal Gavman i mas bung natoktok 
long Aseki Buayu Haiwe i mas go stret long 
Kaintiba Distrik.

Tok mi raitim hia, mi tok makim 5,798 pipel long 
Mineta na Uyabi konstituensi long Kaintiba distrik 
na sampela 3 o 4 tausen pipel i stap long Nanama 
Konstituensi long Morobe Provins.

Ol dispela lain pipel i stap long boda lain bilong 
Galp na Morobe. Ol i tingting strong long haiwe 
mas kamap long eria bilong ol.

Olsem na nau long dispela taim mipela harim 
Papua New Guinea National Baset i go antap long 
olgeta provins. Nau tripela Anga rijon komiti mas 
lukluk nau long dispela hevi mipela i gat namel long 
Mineta na Tawa Morobe provins.

Nau long dispela taim ol lain bilong mi i kisim 
bikpela hevi long Mineta Konstituensi. Long 
Kaintiba nau olgeta kaukau nau i sot. Ol kaukau i no 
karim kaikai. Ol mama laik kamautim kaukau na ol i 
painim rop kaukau na liklik kaukau tasol ol i kisim.

Sampela lain i no gat kaikai tru na ol dring gaden 
suga tasol long moning na apinun. Na ol dispela 
kaikai pinis na ol bai nogat kaikai tru na nogat we 
long painim kaikai.

Nau no gat haiwe long Kaintiba Distrik na bihain 
bai dispela wari i kamap yet na ol bai painim hat.

Taim dispela hangre kamap wanpela pikinini

Som are no la ik  
w o k

Dia Edita — Mi wanpela rida bilong Wantok 
Niuspepa na mi laik bekim pas bilong poroman ya 
Yankee Maibana bilong Rui Treding long Maun 
Hagen.

Em i tok olsem Praim Minista Michael Somare 
em i olsem liklik pikinini olsem na em i laik risain 
long holim wok Praim Minista na i go stap nating 
inap 1987 na bihain em i kam bek ken long wok 
bilong em.

Ating i luk olsem yu wanpela man bilong kusai 
liklik. Mi yet mi harim long yau bilong mi yet 
Somare tok olsem. Dispela em i las yia bilong mi 
long holim wok politiks i go inap long yia 1987. 
Orait. Mi mas pinis na narapela man i ken kamap na 
kisim pies bilong mi na holim wok politiks. Olsem 
mi givim sans long husat yangpela i kam bihain.

Poroman mi harim olsem tasol yu yet laik putim 
bilong yu i go moa dia turnas. So em tasol na mi 
amamas long harim gen sapos yu gat moa. Rait i 
kam long Wantok na plis no ken mauswara.

Mathew Tagordon,
Kundiawa, Simbu Provins..

D rek ik ie r LGC 
m au n sw ara

Dia Edita — Mi wanpela manki bilong Selni viles 
long hap bilong Drekikier, Is Sepik Provins.

Mi no amamas turnas long long wanem samting 
provinsal na lokal gavman kaunsil i mekim. Las yia 
(1984) long plen bilong provinsal na lokal gavman 
kaunsil i gat K10,000 bilong wokim Warn rot. 
Dispela mani i stap we?

Mipela ol pipel bilong Warn eria, mipela save 
westim nating K10 kaunsil takis, long Drekikier 
LGC. Tasol Warn rot i no bin files, na tu nogat 
wanpela gutpela wok projek i kamap insait long 
Warn eria.

Na tu pipel bilong Selni viles i bin kisim tok orait i 
kam long Drekikier lokal gavman kaunsil long 
wokim et pos long Selni.

Tarangu ol bikman, meri na ol yangpela i bin wok 
hat tru long wokim etpos na haus bilong dokta boi.

Ol pipel i bin wok hat tru tasol kaunsil i no salim 
marasin na wanpela dokta boi i kam. Sapos 
Krekikier kaunsil i no lukluk long dispela et pos, 
long dispela yia 1985 ol pipel bilong Selni i no inap 
baim kaunsil takis.

Rick Malawasi, Selni Viles, Drekikier, ESP.

long kaikai
indai long mun Oktoba na long dispela mun 
Novemba 4-pela meri i dai olsem na Nesenel 
gavman na Provinsal gavman i mas givim mani nau.

Plis hariap na sevim ol lain bilong Mienta 
Konstituensi long Kaintiba Distrik. Sapos ol i isi isi 
turnas bai ol pipel i dai.

Katolik misin long Berna ol i helpim pinis tupela 
kom yun iti skul. Em Berna na W em pango 
komyuniti skul. Misin tu i sot long samting olsem na 
ol i no inap helpim dispela 4,898 pipel. Olsem na 
Pater Patrick long Berna em i wari long ol pipel. Em 
i lukim sampela lain kaikai graun pitpit na dring 
suga ken tasol.

Long ai bilong mi yet na mi yet dring suga long 
wanpela wik. Mi no laik wet long tupela o tripela 
mun. Nogat. Gavman i mas helpim hariap.

Mipela gat kaukau olsem namba wan kaikai na i. 
pinis olgeta long mun Oktoba. Olsem na mi tok nau 
long help bilong Nesenel gavman na Provinsal 
gavman.

Raphael Banakato,
Kaintiba Distrik,
Galp Provins.

K alap olsem  
ro k ro k

Dia Edita — Mi laik bekim pas bilong brata ya 
Philip Tokvevek bilong Wau long Morobe Provins. 
Pas bilong em i kamap long Wantok niuspepa 
namba 561 mun Mas 9 inap long 16, 1985.

Brata yu bin tok olsem ol pipel bilong Bagalum na 
Kumalu i no save bihainim step bilong singsing 
bilong tumbuna. Philip mi laik tokim yu olsem 
singsing bilong Midel Mumeng na midel Watut i 
wankain tasol.

Brata ating yu laik mauswara long Wantok 
Niuspepa na ol lain wantok o wanpisin bilong yu i 
lukim nem bilong yu’long pepa.

Brata yu bin tok olsem long las yia 1984 
indipendens long Wau Morobe provins ol pipel 
bilong Kumalu singsing tumbuna bilong Midel 
Watut na i no stret.

Singsing bilong yumi Mumeng distrik i wan kain 
tasol. Brata sapos ol pipel bilong Siassi i komplen 
long singsing Sia em orait. Olsem singsing Sia em 
bilong ol pipel bilong Siassi stret. Na maski long 
komplen long singsing bilong yumi Mumeng 
Distrik.

Yu bin tok olsem ol pipel bilong Umulu i kalap 
olsem rokrok. Ating yupela ol pipel bilong Kapin i 
save kalap olsem Mangi. Philip mi tokim yu 
wantaim ol pipel bilong kumalu i stap long Wau. Isi 
tasol yu go antap long pies Kovehek na pies nem na 
tok save long ol olsem yupela i no ken singsing na 
kalap olsem rokrok. Mi yet bilong Kumalu viles 
insait long Midel Mumeng. Tasol mi i stap long 
Mosbi.

Sae Gwae,
15 Mail, Sentral Provins.
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Chuave Open llektoret Bai lleksen 
Taim bilong vot

Dispela ol de em ol i makim aninit long kolam 1 em ol de we pies bilong vot bai i op i stap long 8 klok moning long ol pies i stap aninit long kolam 2 
long dispela notis inap olgeta viles, wanpisin na lain em i stap aninit long kolam 3 husat i stap long pies bilong vot long 6 klok apinun long dispela de

bilong vot i pinis long putim ol vot pepa bilong ol.

1/3/85.

H.T. Veratau.
Ilektoral Komisina.

Kolam 1 
De

Kolam 2 
Pies bilong vot

Kolam 3 
Ol viles

Kolam 1 
De

Kolam 2 |
Pies bilong vot

Kolam 3 
Ol viles

Namba 1 tim
Sarere 11/5/85 
Mande 11/5/85

Tunde 14/5/85 
Trinde 15/5/85

Namba 2 tim

Sarere 11/5/85 
Mande 13/5/85

Tunde 14/5/85 
Trinde 14/5/85

Namba 3 tim
Sarere 11/5/85 
Mande 13/5/85

Tunde 14/5/85

Namba 4 tim 
Sarere 11/5/85

Mande 13/5/85

Tunde 14/5/84

Trinde 15/5/85 
Fonde 16/5/85

Sirikoge
Sirikoge

Membimangi
Membimangi

Mai
Agugu

Mangiro
Kautambandi

Chuave stesin 
Wara Mai

Mainamo

Goi

Keu

Keu

Eigun
Eigun

Kebaimeri
Kiagigauwori,Kubuneggimai, 
Kiagigauwom,Manme ggauwom 
Sirikoge Aid Post,
Sirikoge Kom Skul 
Kaingunua
Kainui,Kumul,SDA Misin 
Membimangi Aid Post.

Kuman,Piugi,Suba 
Aruwgam,Ibukuagu,Modnem  
Agugu Kom Skul 
Kateraugu,Wapuku 
Bolku,Maneku,Kau A/Pot,
Kau Kom Skul

Helt,DPI,Plis 
Kibagu,Maimagu,Morogu 
Chuave Hai Skul 
Arokoma,Subamo

Gawa,Gomiameri,Gwagu
Tonaragu
GorugUjKaupagauwom,
Kougam
Suagu,Supagam,T abiagam, 
Keu Kom Skul, Keu Aid- 
Post ,Duma New Tribe Miss 
Duanggauwom 
Wiribaiggauwom,Kibi, 
Eigun Kom Skul

Elimbari Census Divison

Namba 5 tim 

Sarere 11/5/85 

Mande 13/5/85

Tunde 14/5/85 
Trinde 15/5/85

Namba 6 tim 

Sarere 11/5/85

Mande 13/5/85

Tunde 14/5/85

Trinde 15/5/85

Fonde 16/5/85

Giriu

Giriu

Kurere
Kurere

Kuruguri

Gogo

Gogo

Korurume

Korurume

Arua,Emeregam No. 2, 
Girimai,Goiom. 
Kama,Komungam,Maima, 
Giriu Aid Post,Giriu 
Kom Skul
Auragu,Kiraigu,Kumom. 
Yorugu No. 1, Yorugu 
No.2, Yorugu No.3, 
Beroma,Aid Post,
Beroma Kom Skul

Gorokabugam,Koibori, 
Nime No. 1, Tabie 
Kaupa, Tibie No.2.
Korul No.l,Kumogereyori, 
Kumogerekaupa,Gogo 
Kom Skul
Kurubandi,Morisime, 
Sagiom,Tabie No.l, 
Noriom,Gogo Aid Post. 
Bandi No.l, Bandi 
No.2, Emimi,Mogomane 
Norome Kom Skul 
Ubanagu,Wanimagu No.l, 
Wanimagu No.2,Wangoi 
Katolik Misin.

Namba 7 tirti 
Sarere 11/5/85

Mande 13/5/85 
Tunde 14/5/85 
Trinde 15/5/85

Namba 8 tim 
Sarere 11/5/85

Mande 13/5/85

Tunde 14/5/85 
Trinde 15/5/85

Wangoi

Pimuri
Pimuri
Pimuri

Karawiri

Karawiri

Sua
Sua

Nambayufa Census Divison

Namba 9 tim
Sarere 11/5/85 
Mande 13/5/85

Yandime
Yandime

Tunde 14/5/85 Nambaiyufa

Trinde 15/5/85 
Fonde 16/5/85

Namba 10 tim 
Sarere 11/5/85

Mande 13/5/85 

Tunde 14/5/85 

Trinde 15/5/85

Namba 11 tim

Sarere 11/5/85 
Mande 13/5/85

Tunde 14/5/85

Trinde 15/5/85 
Fonde 16/5/85

Ipakau
Ipaku

Lumo
(Movi)

Pila

Pila

Lende

Aremaku,Emeregam No.l, 
Keogu,Wangoi Heit Senta 
Bimaigu,Kindino,Kiraigu. 
Kirima, Kobiowa, Purumei 
TarijToguamaemere, 
Yorori Kom Skul

Dereperengwa,Goro, 
Kabutine,Koi. 
Nougam,Mankibi,Tabie 
No.3, Kalawiri Kom Skul 
Ainagu,Bimeri,Miori. 
Yaremegori,Wasimegu, 
Sua Kom Skul

Fokoi, Kaupa, Marepa, Mi. 
Mulepagu,Nime No.2, 
Upigwurei,Yandime,A/Post 
yandim Kom Skul 
Wanimagu, Kumogu, 
Antomona,Nambaiyufa 
Anglican Misin, 
Nambaiyufa Aid Post 
Ilapagaufa,Nami,
Komuni No. 1, Kori. 
Yanguri,Namateine, 
Runugu Kom Skul

Irai,Rafa,Rumufa, 
Nemapamundi,Movi Stesin 
Movi Heit Senta & Skul 
Antomana,Peremana, 
Nerango
Lofaifo,Waigoi,Pila 
Kom Skul 
Kariomba,Lowanti, 
Fikombaro Kom Skul 
Fikombaro Aid Post

Karando
Karando

Lutano

Liya
Laiya

Foinawe
Kiviyufa,Kimoe, Komuni 
No.2, Karando Kom Skul 
Komburufa,Luftogu, 
Rorumoku,Norifogu, 
Lutano Aid Post 
Kemai, Nomane 
Nomanena

Leo Tualir 
Returning Officer
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Unggai Bena Open llektoret Bai lleksen 
Taim bilong vot

Dispela ol de em ol i makim aninit long kolam 1 em ol de we pies bilong vot bai i op i stap long 8 klok moning long ol pies i stap aninit long kolam 
2 long dispela notis inap olgeta viles, wanpisin na lain em i stap aninit long kolam 3 husat i stap long pies bilong vot long 6 klok apinun long

dispela de bilong vot i pinis long putim ol vot pepa bilong ol.
1/3/85. H.T. Veratau.

Kolam 1 
De

Kolam 2 
Pies bilong vot.

Kolam 3 
Ol viles

Kolam 1
De

Kolam 2 
Pies bilong vot

Kolam 3 
Ol viles

Namba 1 tim 

Sarere 11/5/85 

Mande 11/5/85 

Tunde 11/5/85

Namba 2 tim

Sarere 11/5/85 

Mande 13/5/85 
Tunde 14/5/85

Namba 3 tim 

Sarere 11/5/85 

Mande 11/5/85 

Tunde 14/5/85

Namba 4 tim 
Sarere 11/5/85

Mande 13/5/85 

Tunde 14/5/85

Namba 5 tim 

Sarere 11/5/85 
Mande 13/5/85

Namba 6 tim 
Sarere 11/5/85 

Mande 13/5/85 
Tunde 14/5/85

Namba 7 tim 

Sarere 11/5/85 

Mande 11/5/85 

Tunde 14/5/85

Namba 8 tim 

Sarere 11/5/85 

Mande 13/5/85 

Tunde 14/5/85

Yauna Kom Skul Kobona,Monogiyuga, 
Asariyufa

i • e v ci i Lentevegu,Kosinabagu, 
Lafaiyufa Kom Skul Wanumbaralcome,

Laifaiyufa Kom Skul Famundi

ir t wr o« i Hanaiyufa-Namaviali,
Koko Kom Skul Namajker¡
Orumba Kom Skul Norome.Senafanigagu, 

Famanogu,Wawegu 
Kieya Vili Court Keiya,Niviyufa

-r ^ . Gavaliba.Ilafaiyufa, Wantove
Reta Centre Efagu,Namamoke,

Efagu Aid Post Nambanuma,Watirigu 

Yabimigu Kom Skul Urumba,Afoigufa

Kema,Hoihatobe,
Yabiyufa Viles Kot Masumabe No.l 

Yabiuyufa No 1
Yabiyufa Viles Kot (Otomonarobe),Yabiuyufa 

No 2 (Otomonarobe Gotobe
Aligaiyufa Viles Kot Aligaiyufa,Oiyafayufa, 

Masumabe No 2

Napavo No 1 Napavo No 1, Napavo No 2 
Megabo No 2,

Megabo No 2 Kogarureinaga No 2

Matausa No 3 Matausa No 3 

Nupanota Nupanota
Safanota Safanota

. . Megabo No 1, Fagasagumo, 
Megabo SDA Misin Kokora’arihi

Liorofa No 1 Liorofa No 2 
Kusaro Rest House Orege, Kafonaga

Kogarureinage No 1, 
Kogarureinaga No 1 Kogiyohi, Napaine

Sigere Market 

Niyufa Kom Skul

Sinanuga,Napaiyufa, 
Oiefaiyufa,Ginibi 
Mipomo No 1, Mipomo 
No 2
Megunagu, Safa No 2, 

Megunagu Kom Skul Sabiri

Namba 9 tim 

Sarere 11/5/85 

Mande 13/5/85 

Tunde 14/y85

Namba 10 tim 

Sarere 11/5/85

Mande 11/5/85

Namba 11 tim 

Sarere 11/5/85

Mande 13/5/85 
Tunde 14/5/85

Namba 12 tim 

Sarere í 1/5/85 

Mande 13/5/85 

Tunde 14/5/85

Namba 13 tim 

Sarere 11/5/85

Mande 13/5/85 

Tunde 14/5/85

Namba 14 tim

Sarere 11/5/85 

Mande 13/5/85

Tunde 14/5/85

Namba 15 tim 

Sarere 11/5/85 

Mande 13/5/85 

Tunde 14/5/85

Safanaga No 2, 
Gafaruga, 
MasagUjKoropa 

Namaronaga,Nagamito, 
Reifaro

Rintebe Misin Sigeiya,Kosipa,Yanota

Safanaga No 2 Aidpost 

Rintebe Misin

Mohuweto No 1 VUes Mohuweto No *’ 
Kot Safiyufa

Safa No 1 Kom Skul Safa No 1, Kapogui, 
Monibi,Koritafa

Siokie Viles Kot Sogomi,Safanaga,Arufa, 
Kokmaga

Makia Bridge 
Makia Bridge

Napamogona,Makia 
Naprifi,Mohuweto No 2, 
Kenimaro

>M __ , Matausa No 1, Matausa
Matausa Kom Skul No 2,Fagasa

. _ __ Sigoiya,Kerimaga,
Sigoiya Rest House Hofagaiyufa

Katagu,Saganuga,Part
Katagu Kom Skul Matausa No 2, Sogopegu 

Plantation.

Samogoi’i, Magahinupa,
Magitu Kom Skul Sosiugu Highlands

Tobacco
Hofaga Rest House Hofaga,Kafetegu 

Foi Bafona,
Kapokamarigi Viles Kapokamarigi,Ligosafa, 

Oyafasafa, Kopogoyufa 
-Sunue

Kaiyufa,Kafetegu, 
Kabafo Viles Kobafo

Gintinu Kom Skul Lampo,Gintinu 

Korofeigu Complex Korofeigu Complex

Matausa No 4 Viles Nupa, Matausa No 4,
. ... Nagamitobo,

Nagamitobo Viles Kot Benimeto

Ketarobo Kom Skul Upegu,Kapogunagabo, 
Ketarobo

Johnness Kenderop 
Returning Officer
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Q p ro v in s , à
MADANG Pro- 

vinsal gavman i 
kirapim gen wok 
bilong Madang 
taun kaunsil em 
gavman i bin sas- 
penim long De- 
semba las yia.  
Ta sol na provinsal 
gavman i senisim 
gen dispela nem 
taun kaunsil na i 
kolim Madang 
Taun Interim  
Komisin.

M adang  P rovinsal 
gavm an kebinet i bin 
saspenim taun kaunsil 
las yia bihain long ol i 
pain im aut olsem taun 
k a u n s i l  i b in  p i la i  
politiks turnas na i no 
t in g t in g  tu rn as long 
lu k au tim  taun  na ol 
pipel.

T a s o l  lo n g  m u n  
Ja n u e ri long dispela 
yia, M adang Provinsal 
Gavman i b in  kirapim 
g e n  d is p e la  n u p e la  
Madang T aun Interim 
K o m isin . T asol nau 
dispela nupela Interim 
K o m i s i n  i n o  g a t  
wanpela politikal bodi 
olsem em  i bin gat las 
yia.

K o m is in  i g a t  ol 
m em ba em  provinsal 
gavman i bin makim ol. 
I gat wanpela politikal 
m em ba tasol na em i 
siaman bilong Komisin 
n a  M i n i s t a  b i lo n g  
P r o v in s a l  A feas na 
Lokal Gavman, M in­
ista Raphael Saulmai.

Mista Saulmai i wok 
w a n ta im  5 -p e la  bo t 
m em ba em  provinsal 
gavm an i bin makim. 
01 dispela bot memba 
em Sop Bubun (namba 
siam an), Steven Gai, 
G a b r i e l  B o g a n d e ,  
K u m e r  G id ik  na 
T utub Imai.

L o n g  n am b a  wan 
m iting bilong ol long 
Mas 6, Siaman Mista

M adang ta u n  rip o t
Saulmai i bin tok olsem 
bai provinsal gavman i 
tok klia long ol wanem 
kain wok bai ol memba 
i holim.

N a  t a u n  m e n e sa  
Mista E.M . Topio i tok 
o ls e m  w o k  b i lo n g  
interim komisin nau i 
w a n k a in  ta s o l  lo n g  
o lp e la  w o k  b i lo n g  
Madang taun kaunsil.

M ista  T o p io  i tok 
olsem las yia ol i bin 
g iv im  w ok i go long 
11 - p e l a  y u t  g r u p  
bilong klinim na lukau­
tim  taun. Dispela wok i 
b in  k a m a p  g u t t r u  
olsem na ol i bin makim 
38 ol h ap  eria  insait 
long taun  bilong wan 
w an  y u t  g ru p  long  
lukautim.

In terim  Komisin i 
kisim pinis aplikesen i 
kam long 40 yut grup 
o lg e ta  h u s a t  i la ik  
m ek im  d isp e la  k a in  
wok.

Mista Topio i tok i 
no ol yut grup tasol i 
ga t dispela kain wok. 
Em  i tok ol institusen, 
komyuniti skul, ol lain 
lotu, na ol lain i save 
pilai spot tu.

Em i tok komisin i 
givim  ol dispela lain 
grup olsamting bilong 
wok olsem rek, wil- 
bero, pipia dram na ka 
bilong karim  pipia.

Na long  wan wan 
m u n  k o m is in  i save 
givim  ol dispela grup 
K70 olsem  pe bilong 
w ok b i lo n g  o l. 01  
dispela g ru p  tu i gat 
pawa long kotim wa­
nem man i mekim pipia 
long hap pies em ol i 
save klinim. Na sapos 
ol i holim ol dispela lain 
m an  b a i k o m is in  i 
givim ol na rape la K50 
olsem prais mani.

M ista  T o p io  i tok 
k o m is in  i wok long 
m ekim  olsem na nau 
taun i wok long kamap 
klin. Na ol pipel tu i 
stat long lukautim taun 
na planim ol plaua long 
m ekim  taun i kamap 
nais moa.

M ista  T o p io  i tok 
nau Interim  Komisin i 
wok long tingting long 
kirapim wanpela nup­
ela woksap bilong ol 
long Madang. Em i tok 
olpela woksap bilong ol 
em wanpela kampani ol 
i kolim Komwoks i bin 
wokim bipo long 1960 
na i bagarap pinis. •  Em hia ol sampela samting ol plis na ami i holim pasim long 6-Mail.

Kros long inga gol bisnis
01 wok long painim 

gol long Pogera bai i no 
in a p  k a m a p  sa p o s  
dispela kampani husat i 
w ok long re d i lond  
digim gol i no tok orait 
long tingting bilong ol 
Palamen memba bi­
long Enga.

L ong w anpela pas 
em ol palamen memba 
bilong Enga i bin salim 
i go long Australia long 
P ia c e r  E k sp lo re se n  
kam pani ol i b in  tok 
olsem kampani i tingt­
ing long wokim  wot 
long pies i no gat man 
long en.

Dispela bai i no inap 
helpim ol pipel brin- 
g im  d iv e lo p m e n  i 
kamap long provins ol 
memba bilong Enga i 
laikim bai kamapani i 
mas wokim ol rot long 
S iru n k i ,  M u lt i ta k a ,  
Walya, Yuyane Por­
gerà o mekim kamap 
gut dispela Laiagam , 
Multaka, Porgerà rot.

01 m em ba b ilo n g  
palam en i tok olsem

FOR VALUE AND FAST SERVICE
Gabaka Street 
Gordons 
P.O. Box 9X94 
Hohola 
Port Moresby.

Telex: NE23047 
S u n a r o  

Phone: 253543 
252624  
2 5 3 2 6 8

Sunkaro bisnis em isave olseilim, reteilim na distributim 
olgeta kainkain kaikai bilong ol frisa na grosari.

MINI SELP SEVIS
Niupela mini selp sévis bilong mipela isave 

salim ol kainkain frisa kaikai olsem mit, pis, 
kakaruk, sosis, aiskrim wantaim tin mit na 
pis, rais, suga,flaoa naplanti arapela samting 
moa long gutpela prais tru.

GROSARI OLSEIL
Mipela i s ave salim ol kain kaikai 

samting bilong ol tred stoa olsem tin 
mit na pis, rais, suga,flaoa, bisket, ti, 
milk, kopi, simuk, na planti samting 
moa inapyu baim long kina bilong yu. 

FRISA OLSEIL
Mipela salim long ol tred stoa ol kain frisa 

kaikai olsem kain mit, sip tan, kakaruk, pis, 
sosis, aiskrim, milk, wantaim kabis, potato, 
orens, apol na planti arapela samting tu.

P ra is bilong ol 
sam ting long sunkaro  
igutpela tru olsem na 
kam lukim na yu yet 
sikelim wantaim prais 
bilong arapela stoa.«  _

■  Yu inap baim planti 
I samting moa long 
I mipela na sevim 
Lmoai bilong yu. ~

l ì

Ruta Straat ~ )
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Enga provinsal gav­
m a n  tu  i s a p o t im  
dispela tingting bilong
ol. Na provinsal gav­
m a n  i g iv im  p in is  
K30,000 long wokim 
wanpela wok paini­
m a u t  lo n g  d i s p e la  
samting.

0 1  m e m b a  i to k  
olsem sapos kampani i 
n o  o r a i t  w a n t a i m  
tingting bilong ol, bai 
o l s ta p im  w ok long  
painim gol long go het.

01 i tok oslem sapos 
kampani i bihainim tok 
bilong olna  wokim wot 
long pies ol i makim, 
bai i gat divelopmen i 
kamap tru long ol pipel

na provins. N a dispela 
divelopmen bai i stap 
o l ta im , m ask i w ok 
b ilo n g  p a in im  gol i 
pinis.

0 1  m e m b a  i to k  
oslem  ol i re d i taso l 
long toktok wantaim ol 
l a in  k a m p a n i  lo n g  
s tre tim  d isp e la  w ari 
bilong ol.

01 lain m emba, em 
M ark Ipuia (Pogera- 
L ag a ip ) , J o h n  Y aka 
( K a n d e p ) ,  A l b e r t  
Kipalan (Wabag), Paul 
T o ra to (E n g a ) ,  P a to  
K akaraya (W ap en a- 
m anda) na N eopakali 
K em b en  (K o m p ia m  
Ambum).

Plis holim  200man
PLIS i holim 200 man na kisim 

planti ol samting em plis tok ol lain 
ya i stilim long Mosbi.

Samting olsem 100 soldia na 300 
plisman i bin holim pasim dispela 
lain long wik i go pinis long 6-Mail, 
Mosbi.

Ol soldia i sanap was na ol plis i go 
sekap long olgeta haus. Plis i 
bungim kain kain samting olsem 
redio keset, baisikel, matres,  
hanwas na sutkes.

Em i namba wan taim tru bilong 
wanpela bikpela wok wantaim 
namel long ol plis na ami long 1985. 
Plis i tok dispela wok wantaim bai i 
go het.

Ol 200 man i bin stap long Boroko 
plis sel bilong wetim ol man husat i 
bin kisim bagarap long han bilong ol 
raskal bipo long kam lukim pes 
bilong ol.

Pty Ltd
P □  Box 2186, Boroko 

Papua New Guinea 
Magila Road,Six Mile 

Phone 254507
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Going Places
High School at home > GOES helps 

you with your studies

MJÜ1IMM'

Enrolment forms 
from COES
THERE are two 

types of enrolment 
forms. One is for 
students enrolling in 
secondary subjects 
(Grades 7-10). The 
other enrolment 
form is for Com­
merce Certificate 
students.

Many students are 
not filling in these 
forms correctly. 
Sometimes enrol­
ment forms are 
returned to the 
college with many 
questions unans­
wered. It is impor­
tant that students, 
especially those 
enrolling for the first 
time, answer all the 
questions.

This will enable 
the college to have a

complete record of 
all its students.

The information 
on the enrolment 
forms is all fed into 
the college compu­
ter. This information 
can then be referred 
to instantly at any 
time, should infor­
mation on the stu­
dent be required.

It is also impor­
tant that information 
is entered correctly 
on the enrolment 
form. When this is 
done, the informa­
tion can be entered 
easily into the 
computer.

How to en te r  
information on 
Grade 7 — Grade 10

Enrolment Form. 
Example

Let us look at how 
an unemployed 
Grade 9 student, 
Wesley Gabisini, 
fills out his enrol­
ment form. Wesley is 
a newcomer to the 
college who left 
school after complet­
ing his Grade 8 in 
1984 at Cameron 
High School, Alotau 
in Milne Bay pro­
vince. He is now 
living with his par­
ents in Alotau where 
his father Thomas 
works with the Dept, 
of Primary Industry.

Hosea V. Jacob 
Student Counsellor

Wantok b u k k l a p

L L ’K IM  W A N E M  B U K  Y U  L A IK IM  N A  S A L IM  
T A S O L  M A N I I R A M  NA  B A I M IP E L A I  S A L IM  B U K  
B IL O N G  YU I R A M .
•  Put im dispela mak x insait long boks long maki m wancm  
buk yu laikim.
• P rais bilong buk i karaniapim  pe bilong pos opis insail 
long PNG.
•  Bai i gat ol nupela buk bilong Wantok Buk Klap olgeta  
túpela wik.

W helm a b y  U m a M ore  - 
13 x 21
W antok  B u k  K lap  P ra is  - K1.50

M oonglov R o m an ces by  M ary
M cM aste r
16 x 24
W antok B u k  K lap  P ra is  - K2.10
j
T each  y o u rse lf  L e tte r  W ritin g  
by D av id  lam e s  
13 x 19
W antok B uk  K lap P ra is-K 7 .9 5

People  o f  th e  P ac if ic  Is lan d s  by 
D avid  a n d  A nn H o ld sw o rth  
28 x  21
W antok B u k  K lap  P ra is  - K2.50

Salim  dispela fom  w antaim  sek o posta oda 
bilong yu i kam  long: W antok Buk Klap, I’.O. 
Box 1185, P o rt M oresby.

NKM:

ADRKS:

•  Salim  oda b ilong  yu i kam .
* Ol buk bai kamap bihain long 28 de.
• Olgeta buk ya i kam long WKB Books.
* Putim oda bilong yu long dispela fom tasol.

C O l l t C t  «  C X T U M A l  S T U O I t *

- 1 3 9

im vv i

STUDENT INFORMATION
YOU M UST ANSWER QUESTIONS BY PUTTING ONE LETTER IN EACH BOX AND 
LEAVING ONE EMPTY BOX BETWEEN WORDS . LIKE THIS :

1 Y |0 | U | 1m 1u |s [t | ) a [ w|s|wjE |b "|~ [a |l |l | 1 t [ H) E I  |ol U | E | s jT  | I j 0  j N | s l

Have y o u ,s tu d ie d  w ith  COES befo re?  YES o r NO

SEX: Male z M; Female = F -----------►  -----

How o ld  are  you ( in  ye a rs )?  -------

What i s  th e  name o f  your la s t  School?

f R ö l 

-►  0

What year d id  you leave th a t  School? — ► — -  — ► M H
6. Your FIRST NAMES

7. Your LAST NAME m\A\/\s\/\4r\
ADDRESS (Address S t____ T H O * * * S
where you want your Po0 . Box: _Le2fi-PO ST OFFICE: AX-OTTfaf
lessons s e n t)  TOWN:_________________________________

PROVINCE:

Telephone Number

Are you m arried?  YES o r NO. ^  ^  ......

How many c h ild re n  do you have9 ■■■ ■ ^  1 w ^  ——■

12. How many people (a d u lts  and c h ild re n )  l iv e  in  your house9 —

13. How Far i s  your house from town? (Enter A, B or C In the box)
A s  I l i v e  in  the  town; B *  1 l iv e  le ss  than 10km away;
C *  I l i v e  more than 10km away. ^  ^

14. Do you have e le c t r i c i t y  connected to  the  house9 YES or NO —

15. Do you o r your fa m ily  have a c a sse tte  p laye r?  YES or NO ----

1.6* Do you o r  your fa m ily  have a ra d io?  YES or NO 1 1 ► "

-—  C E E

m m

iŸIëlsl

mm
FOR OFFICIAL USE ONLY COES HEADQUARTERS

SCH00L CODE 

PROVINCE CODE

FEES

SUBSIDY ALLOCATION 

STUDY TYPE 

OCCUPATION CODE

S16N:

SUBJECT

CODE

GRADE

OR

STAGE STATUS

STUDENT INFORMATION CONTINUED.

17. Which Grade are you entering for now? 
Write 7, 8, 9 or 10 in the correct 
box below.

1

TICK ( /  ) SUBJECT
FEE GRADE SUBJECT

30 ENGLISH

30 MATHS

30 S0C. SCIENCE

30 COMMERCE

30 SCIENCE

30 MATHS (practical)
30 NEIGHBOURING 

COUNTRIES 
ENVIRONMENTAL 

____STiim rs-----------------30

E @
TOTAL FEES SENT: K l o M c t  

Do you have a re g u la r  job?  ^
If Yes, answer these questions:

(a )  What is  your jo b ? _______________________________________________________

(b ) Name your
em ployer, (if you have your own business write SELF)

( c )  G ive the work
address. ________________________________________ ___

How much money do you make a fo r tn ig h t?  (Enter A, B, C ,D ,E  or F in the box)

A = I ess than K60; B r  K60 -  K80;
C = K80 -  K100; D = K100 -  KUO;
E r  KUO -  K200; F = More than K200. m

Which newspaper do you read re g u la r ly ?  (Enter A , B , C , D  or E in th. box)

A z POST COURIER! 
C  z WANTOK¡
E z COMICS,

S ig na tu re  o f  Student

B = NIUGINI NIUS;
D z OTHER NEWSPAPERS! 
F z MORE THAN ONE - a

FOR OFFICE USE ONLY

DATE AMT SUBSIDY REC MODE ENROL REG REC FILE

Subject Record Card Made 

Lessons provided
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Living and Learning
FATS AND HEALTHY FOODS

In this Issue w e  w ill learn about fatty  foods and other 
foods substances w hich  keep our bodies healthy.

FATTY FOODS

Fatty food are foods which contain a lot o f fats. You learn that fatty foods give us energy. 
In  fact, fatty foods give us more energy than carbohydrate foods give us.

Our bodies digest fats and protein foods more slowly than carbohydrate food. So they 
can satisfy our hunger for a longer time than carbohydrate foods can.

Fats is usually stored in the body as a reserve of energy.

Some examples of common foods which contain a lot of fats.

HEALTHY FOODS

Apart from carbohydrate foods, protein foods and fatty foods, there are also other food 
substances which our bodies need. These food sustances are vitamins and mineral salts. 
There are many different types o f vitamins and mineral salts. These are found in very 
small quantities in proteins, carbohydrate and fatty foods.

W hat happens if we do not have vitamins and minerals salts in our diets?

VITAMINS

I f  you do not have vitamins in your meals you will not feel healthy.

— Your sores won’t heal up quickly
— You will have weak bones
— You will have skin diseases
— You w on’t be able tp see properly at night.

This little girl is 
suffering from a 
disease called rickets. 
Your can see that 
both legs are crooked.

This disease is caused by lack of vitamin B.

MINERALS SALTS

I f  you don’t have mineral salts in your meals you body will not work properly.

You will have weak bones and teeth. The mineral salt calcium is necessary for building 
strong bones and teeth in your body.

You will have anaemia. That is you will not have enough blood in your body. This is due 
to the mineral salt called iron.

You will have goitre. This disease is caused by lack of a mineral salts called iron.

Some examples of food your can eat to get vitamins and minerals salts.

W hy do we need vitamins and mineral salts?

VITAMINS

Every meal you eat must at least contain a small amount of vitamins. Our bodies need 
vitamins to keep healthy.

MINERAL SALTS

Mineral salts are most important for your body to work properly. Each mineral salt has a 
job to do.

Vitamins and mineral salts are also called protective foods because they protect us from 
sickness.
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PUBLIC NOTICE

PSA SAVINGS AND LOAN SOCIETY LTD

HOSPITALISATION AND MORTALITY SCHEMES

The PSA Savings and Loan Sonety has set up a unique Personal Protection Plan for its 
membership. The plan is designed to protect the Member and his or her family with 
life, personal accident and medical benefits. It is the first such Plan of its kind to be 
made available to Papua New Guineans at a cost easily affordable Each Member 
participating in the Plan will shortly receive full information regarding his or her 
entitlements under the Scheme. The following is an outline of the Plan for the informa­
tion of contributing Members.
The first part of the plan reimburses the Member for Medical Expenses incurred in 
Papua New Guinea where such expenses are incurred by a Member (including his/ 
her Spouse and their Children under the age of 16 years) in connection with the 

treatment of bodily injuries or sickness.
The Scheme will pay for 
General Practitioner services.
Hospital inpatient services recommended by qualified medical or dental practitioners 
Services made by a qualified medical specialist which are prescribed in writing by the 
Member's attending general medical practitioner
Services made by a qualified medical practitioner for performing a Surgical Proce­
dure.
A Surgical Procedure means a recognised medical method for the purpose of curing, 
repairing or treating any medical ailment covered by the Scheme involving the use of 
surgical instruments and/or equipment The use of medical instruments for the pur­
pose of a medical examination only does not constitute a Surgical Procedure.
Charges made by a trained nursing care following hospitalisation or a surgical proce­
dure.
Charges for x-ray examinations, radium and radioactive isotape treatment and for any 
laboratory tests or analysis made for diagnostic or treatment purposes incurred as a 
result of necessary hospital inpatient treatment or surgical procedures.
Charges made for an anaesthetic and its administration.
Charges for the following supplies:

Drugs and medicines covered by written prescription of a physician, bandages 
and surgical dressings, surgical supplies such as appliances to replace lost 
physical organs or parts to aid in their functions when impaired, oxygen, rental 
equipment for the administration of oxygen, rental of a wheel chair or hospital- 
type bed. rental of an iron lung or other mechanical equipment for the treatment 
of respiratory paralysis, where such medical supplies are prescribed in connec­
tion with hospital inpatient treatment or surgical procedure.

Charges for transportation to and from hospital
Charges for treatment by a qualified physiotherapist provided such treatment is recom­
mended by the attending medical practitioner following hospital inpatient and medical 
specialist services, and necessary surgical procedure.
Charges made by a qualified speech therapist for speech therapy treatment (limited to 
K100 per annum).
Charges made by a qualified occupational therapist for occupational therapy treatment 
(limited to K100 per annum)
At this stage the Scheme fe not designed to pay for 
Charges for the services of a dentist, except
a) as may be required on account of accidental injury to natural teeth and
b) charges for oral surgeon's services
Charges incurred for eye glasses, hearing aids, dental prosthetic appliances, or the 
fitting of any thereof, except as may be required on account of accidental bodily injury 
to physical organs or parts sustained whilst a Member is covered under this policy 
Charges with respect to injuries sustained in an accident which shall have occurred or 
with respect to a sickness which shall have commenced prior to the date a Member 
becomes covered under this policy and on account of which such Member shall have 
received medical or surgical care or treatment or a recommendation therefore within 
the 12 consecutive months immediately preceding such date, unless incurred after 
such Member shall have been covered under this policy for 12 consecutive months 
In respect of a female Member or a spouse of a male Member a 2 month waiting 
period wiil apply from the date of joining before she is eligible to receive benefits 
relating to pregnancy
Charges incurred as a result of alcoholism, intoxication, drug addiction, mental illness. 
A Member engaging in air travel except as a passenger in any properly licensed 
aircraft
A Member engaging in active service in any armed force 
Suicide or attempted suicide or intentional self injury.
Any condition or disability in respect of which a Member receives treatment free of
charge by any government institution
Abortion, sterilisation, vasovasectomy, contraception devices
Veneral Disease
War. invasion, etc Medical expenses recoverable from any other benefit fund or 
medical scheme 
MAXIMUM COMPENSATION
The maximum amount payable for all eligible medical expenses incurred by a Contri­
buting Member including his or her insured dependants shall be K3500 per annum or 
K3500 per event

The second part of the Plan provides for the eventuality of death or accidental injury to 
the Member thereby protecting the Member and his or her family from financial 
hardship
The individual contributing Member is protected by a Life/Personal Accident Scheme 
which provides the following benefits -
The Injury The Compensation
Loss of Life by any cause K2500
Loss of Life by accident K15,000
Permanent Total Disablement (other than disablement resulting from
loss of sight and/or physical severance of hands or feet) from performing
any profession, business or occupation whatsover _________ K 15,000

Permanent and incurable paralysis of all limbs K15,000
Permanent and incurable insanity K 15,000
Loss of entire sight in one or both eyes «15,000
Loss of or the Permanent Total loss of use of both hands or both feet K15,000
Loss of or the Permanent Total Loss of use of one hand or one foot K15.000
Permanent Total loss of hearing in

a) both ears* K11,250
b) one ear «2250

Permanent Total loss of the lens of one eye K7500
Loss of or the Permanent Total loss of use of four fingers and the thumb
of either hand K10,500
Loss of or the Permanent Loss of use of four fingers of either hand K6000
Loss of or the Permanent total loss of use of one thumb of either hand

a) both joints K4500
b) one joint K2250

Loss of or the Permanent Total loss of use of fingers on either hand

a) three joints K1500
b) two joints K1125
c) one joint K750

Loss of or the Permanent Total loss of use of toes

a) all — one foot '  K2250
b) great — both joints K750
c) great — one joint «450
c) other than great, each toe «150

Fracture leg or knee cap with established non-union «1500
Shortening of leg by at leat 5 cm «1125
Hospitalisation as an in-patient as a result of an accident:

For each week of Hospitalisation the member receives K100 up to the maximum 
of «1000

The cover remains in force 24 hours a day for 36 days a year and is valid anywhere in 
the world.
The most important questions now are these —
We have already joined a Scheme. Why the Change?
The old scheme did not guarantee the Society (and therefore its Members, whether 
current insurance contributors or not) the financial stability required. That means that 
we could not predict if the modest contribution payment would cover the expenses 
claimed by the Members. The new Plan is guaranteed by professional Insurers and 
therefore the Society’s funds are not put at risk 
Will I have to pay more?
No. The contribution rates remain unchanged. The amount of many benefits claimable 
have increased in fact whilst new, meaningful benefits have been included.
What medical benefits can I claim?
The Scheme covers the following basic expenses —
A Up to 75% of General Practitioner Expenses not covered under items B, C and D 

below
B 100% of Services provided by a Medical Specialist where such services are pro­

vided on written referral of the attending General Practitioner.
C 100% of Hospital Inpatient Expenses.
D 100% of Services provided by a Medical Practitioner for a Surgical Procedure, 
and more. Obtain a Medical Scheme Information Sheet from your nearest branch office 
of the PSA Savings & Loan Society.
What do you mean by a “Surgical Procedure”?
A Surgical Procedure is defined as a recognised medical method for the purpose of 
curing, repairing or treating any medical ailment covered by the Scheme involving the 
use of surgical instruments or equipment The use of medical instruments for the 
purpose of a medical examination only is not therefore a Surgical Procedure.
Can I choose my own doctor and hospital?
Yes. There are no restrictions. Please note however that a number of General Practi­
tioners will provide services and submit their accounts directly to PSA, so you only 
have to pay a small proportion of the expenses immediately out of your own pocket. 
How do I claim?
You pay the doctor or hospital and obtain a claim form from your nearest PSA Office. 
Submit the fuily completed claim form with your receipts and you will be mailed a 
cheque for your full entitlement. Please ensure that all details are provided on your 
claim form to ensure the minimum of delay.
If the anticipated medical charges are so high that you cannot afford them out of your 
own pocket then apply to your nearest PSA Savings and Loan Society Office for a 
certificate of membership and the medical attendant will be authorised to forward the 
fees direct to the Medical Scheme Underwriters.
The Life and Personal Accident benefits are claimable by completing a simple claim 
form obtainable from your nearest PSA Office. Your claim will be treated promptly. 
The PSA Savings and Loan Society provides the Members' Personal Protection Plan as 
a benefit to its membership It is the policy of the Society to improve continually the 
scope of protection for the benefit of all Members.

Authorised by JERRY TUAKANA, 
CHAIRMAN,
BOARD OF DIRECTORS.
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B IK P E L A  W O K  
b i l o n g  s e v i s im  o l  
m otoka, ensin , a u t-  
bot m o to  na  ol kain  
w o k  m e k a n i k  i 
k a m a p  long tr ip e la  
v o k e s e n e l  s e n t a  
m sait long M osbi.

Long Morata Voke­
senel Senta i gat wok 
t r e n i n g  b i lo n g  o l 
studen bilong sevisim 
ol motoka, ol eramaut 
(exhaust pipes) na bodi 
bilong kain kain mot­
oka (panel beating). Ol 
s tu d e n  i m ekim  wok 
sevis insait long tren­
ing bilong ol na helpim 
tu long kisim winmani 
bilong senta.

Nam ba tu hetmasta 
na t is a  b i lo n g  w ok 
mekanik long M orata 
V o k e s e n e l  S e n t a ,  
Mista Michael Gerard 
i t o k a u t  o l s e m  o l  
sevisim  ol h ap  bod i 
bilong motoka tasol. Ol 
i sasim ol kastama K15 
olsem nam ba wan pe 
bilong sevis. Tasol mak 
bilong pe i ken go antap 
long K20, K30 o moa, 
sapos senta i yusim ol 
samting bilong en yet 
long sevisim motoka. 
Senta i save sasim ol 
kastama tu long m ak 
b ilong  taim  (aua) na  
h a tw o k  b i lo n g  o l  
wokman (studen).

M i s t a  G e r a r d  i 
tokaut olsem M orata 
Vokesenel Senta i save 
k i s im  n a m e l  l o n g  
tupela i go inap long 
5-pela kastama insait 
lo n g  w a n w a n  w ik . 
Sampela tim ol i kisim 
tu p ela  kastam a long 
wan wik. Ol kastama i 
no inap lusim bikpela 
mani i go long senta, 
sapos ol i bringim  ol 
sam ting bilong ol yet 
long studen i yusim na 
fiksim ka.

Lektrik masin

E m  i tokaut olsem  
senta i gat tingting long 
k i r a p im  w ok  s e v is  
b i l o n g  s e v i s im  o l  
a ra p e la  kain  le k tr ik  
m asin o ensin bilong 
y u sim  long b ik p e la  
wok o long haus. Tasol 
i no gat tisa i klia long 
m ek im  ol la in im  o l 
s tu d e n  long  a ra p e la

Wok sevis bilong vokesenel senta
k a in  w ok m e k a n ik . 
O lsem  na  n a u , ol i 
sambai tasol long kisim 
na sevisim ol motoka, 
ensin na ol hap  bodi 
b ilong  k a in  k a in  ka 
nabaut.

Em  i to k  k l ia  tu  
olsem mak bilong pe ol 
i sasim ol kastama long 
en i aninit tru  long mak 
bilong ol bikpela sevis 
stesin o sevis kampani 
insait long Mosbi siti. 
Tasol ol studen bilong 
M o r a ta  V o k e s e n e l  
S e n ta  i k e n  g iv im  
w ankain  g u tp e la  na 
smatpela sevis tu.

Ol tisa husat i skulim 
wok m ek a n ik  in sa it  
long senta i gat bikpela 
e k s p i r i e n s  tu  lo n g  
d i s p e la  k a in  w o k . 
Sapos ol studen  i no 
klia, em tisa yet i ken 
s k u l im  n a  so im  o l 
studen long rausim hap 
bodi b ilong  m otoka, 
stretim  na pu tim  bek 
gen.

Wok sevis

Bikpela astingting i 
bilong mekim gutpela 
wok sevis na skulim ol 
s tu d e n  h u s a t  ba i 
k a m a p  i ^ m b a w a n  
pipel bilong sevisim ol 
k a in  k a in  m o to k a ,  
b ih a in  long  ta im  ol 
lusim senta na kisim 
wok.

M akana Vokesenel 
S e n ta  i s t a p  lo n g  
9 -M a il  a u s a i t  long  
Mosbi siti i mekim wok 
sevis tu  long kain kain 
masin o ensin. Ol i ken 
s e v i s im  k a in  k a in  
m o to k a ,  o l a u tb o t  
moto, jenereta masin 
na ol pamwara (water 
pumps).

T is a  b i lo n g  wok 
mekanik, M ista Nelson 
Fugaban i tok olsem 
Makana i ken sevisim 
k a in  k a in  m o to k a  
b ilo n g  J a p a n  em  ol 
kastama i bringim i go 
long ol. N a  long  ol 
autbot moto, Makana i 
ken sevisim  Yanm ar, 
R ob in  K aw asak i na 
Y a m a h a . O l i k e n  
s e v i s im  k a in  k a in  
pam w ara tu  i ga t ol

Daisy Cares
Ol sariti grup o ol pipel husat i laik 

putim tok save bilong komyuniti sevis i 

ken putim tok save bilong ol long 

dispela spes. I no gat pe long en. Ring 

long telepon 25 2500 o rait i go long 

Box 1982 long kisim moa tok save.

The
7teft&Mnê 
“  tas te  o f

dispela kain kain nem 
tu.

P e  o s a s  b i lo n g  
sev isim  ol lik lik  ka 
nabaut, em i K25. Na 
p e  b i lo n g  h a tw o k  
bilong ol studen em i 
K12 tasol. Sas bilong 
sevisim bikpela motoka
0 ensin o kabureta gat 
bikpela bagarap i ken 
go antap.

Mista Fugaban i tok 
olsem  Makana i save 
kisim  4-pela o 5-pela 
k a s tam a  in s a it  long  
wanwan wik. M akana 
Vokesenel Senta i gat 
olgeta sam ting bilong 
sevisim  ka. Sam pela 
taim  em ol kastama yet
1 save b r in g im  k a in  
kain masin wantaim ol 
samting bilong sevisim 
masin. Na ol studen i 
k e n  sevisim  w anpela 
m a s in  i n s a i t  lo n g  
wande o tupela de.

Em yet i save sambai 
k lo s tu  na la in im  ol 
s tu d e n  lo n g  m ek im  
sm a tp e la  wok sev is 
long kain kain masin o 
m o to k a  b i l o n g  o l.

•  O l vokesenel skul i  save stretim  ol kanda sia na tebol long taim  ol i bagarap.

A  PORSCHE
FOR THE PRICE 

OF A  VW
OK , so youVe looking for a dot matrix printer just to  ge t from 
A to B. It must be economical and easy to  drive, good looking 
but nothing a traffic cop will take a second look at.

Fact is no one takes a second look at dot matrix printing. 
The nature o f  dot matrix printing is to  be the VW  of 
data printing.

Now all that has changed.
Now the NEC P2 and P3 Pinwriters are here.

Now you can own a d o t matrix printer w ith 
th e  classy perform ance o f  a Porsche. A  letter  
quality dot matrix printer. Fair enough, you’re not 
about to  pay for a Porsche when your prim ary  
need is filled by a VW.

You don’t have to pav for a Porsche.
Amazingiv new Pinwriters provide an unneard o f  degree 

o f  versatility for the same price as dot matrix printers that onlv 
get you from A to B.

As well as the nitty gritty o f  routine high speed do t matrix 
printing, the Pinwriter gives vou a new standard o f character 
reproduction that’s almost indistinguishable from a high cost 
word processor.

Consider the Pinw riter’s unique three m ode operation. 
High speed mode delivers highly legible functional printing 
at a sizzling 180 characters a second.

High density mode delivers character quality thafw ould 
beat a host o f  typewriters at a rate o f 90 characters a second.

At a highlv respectable 36 cps the Pinwriter comes closer 
to  the Porsche class perform ance o f word processors than 
anything that dots its w$ as well as its i’s.

By the ingenious m ethod o f  double pass printing, the 
Pinwriter creates hilly formed characters with the solid black 
authority' o f  a typed letter — for those times when it’s vou 
thart talking and not your computer.

That^ why the new Pinwriters have as manv pins as a 
golf course. 18 in a special high density staggered arrav for 
maximum overlap.

The incredible versatility doesn’t end there.
With a flexibility' word processors can’t match, the P2 and 

P3 give you 8 font styles and speeds at the touch o f  a button.
Condensed characters to  17 per inch, p rop o rtio n a l 

spacing for pristine presentation.
High resolution graphics can be used to  p rin t high 

quality charts, illustrations, graphs, user defined character.

And what about the unique paper handling options that 
include a bidirectional tractor, a single page guide and a cut 
sheet feeder that allows yrou to stack paper in the printer.

The P2 has a conventional 10 indi carriage while the P3 
offers a full 16 inches.

Both printers can be fitted with interface modules which 
allow connection to  alm ost any com puter available

And when it comes 
to reliability' — well, once vouYe 
used the NÉC Pinwriters, you’ll wish we made cars as well!

Test drive the new' N EC  Pinwriters now.

Daltron
Electronics
PHONE:

256766
P.O. BOX 1711 BOROKO
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•  01 i yusim pawa bilong san na maski 
long bensin.
•  01 i wok long strong bilong ol yetna 
wok otomatik.
•  I no gat bikpela hatwok long fiksim 
ol d isp e la  m asin . 01 i no inap  
bagarapim kwiktaim.
•  01 i ken saplai long wara inap long 
mak yu laikim long en.
•  01 i wok olgeta taim insait long

ARCO Solar <>
PHOTOVOLTAIC MODULES

Long tilde, ol fama na lain wokman 
bilong kirapim ol wok insait long 
komyuniti long olgeta hap bilong wol i 
yusim pawa bilong san long givim 
wara long ol gaden kaikai, ol enimal 
bilong fam na givim wara bilong dring 
i go long ol taun na viles.

ARCO Solar, em i wanpela bikpela na 
nambawan kampani bilong wokim 
pamwara bilong yusim pawa bilong 
san.

Tang Bilong Wara Saplai - Insait long 
plairti hap bilong wol, planti wara i ran 
antap long graun, tasol ol pulap long 
pipia nogut. 01 manmeri i yusim  
dispela wara i ken kisim kain kain sik 
na givim gen i go long narapela 
manmeri. 01 dispela kain sik i kamap, 
bikos gutpela wara i sot. Tasol 
pamwara i kisim pawa long san long 
pulim  wara aninit long graun  i 
nambawan.

Insait long ol arapela eria i gat planti 
gutpela na klinpela wara antap long 
graun, bai pamwara i ken pulim wara i 
go  an tap  lo n g  ol ta n g  b i lo n g  
komyuniti.

solar energy systems 
png pty ltd

Hia em trening bilong 
stretim ol masin bilong 
pamwara.

Hia em i tupeia 
iklik Wara Saplai masin. 

01 i gat liklik pam i stapnamel, 
i ken tanim tanim long taim em i 

kisim pawa i kam stret long lait bilong 
san. Mak bilong wara i senis wantaim 
strong bilong lait i kam long san. Em i 
tanim isi isi long moningtaing na i wok 
spit moa long biksan na i slo gen long 
apinun taim.

PO Box 1394 
Boroko
Telephone 25 5788 
Telex NE 22138

PO Box 2112 
Lae
Telephone 42 4733

Authorized Distributor 
ARCO Solar ' Products

i 0 0 '—
(Mosbi Metal Indastri)

O L  I W O K IM  
O L S E M  W O A

G o l a n  L i t a50 1000 228 4550100 1200 455 5460200 1300 910 5910300 1500 1365 6825400 2000 1820 9100500 2500 227511375600 3000 273013560800 4000 364018200

Telepon: 25 3138 — 25 3188
, — 25 2109 

P.O. Box 5011, Boroko NCD. 
LONG SPESEL P BAÍS — Kam  
N a Kisim  Hariap
Em i ktostupinís.
2000 Gatan (9100 L ita) Tang na  
A in  Teboi Bilong Sanapim  Tang 
Long En Prais bilong tupeia  
w antaim  KbOS.OO

Pes 14 WANTOK - Sarere, 30 Mas, 1985.



à Rugby league

Tigers b ack  to front
L A M A N A  T IG E R S  kep t th e ir  
positions intact for the prestigious 
Gouna Cup pre-season prize when 
th e y  n a r o w ly  d e f e a te d  m o re  
determined country  side 12-8 in a 
v ery  sp e c ta c u la r  fash ion  a t the 
G oroka R ugby  L eague  oval on 
Saturday.

Undoubtedly the scores indicates 
both teams share o f determ ination 
and stamina as they equally battled it 
from the start to the end.

The game was concemtrated more 
on the physical stuff thinking football 
a n d  as a r e s u l t  o f  ta c k le  b e en  
conducted out of proportion match 
referee Iga Waba sin binned a total of 
six players.

T hey  are  E rick  E rick e, A lois 
Jeffrey (Tigers) John Joseph, Mohoe 
Paito, Morgan Akepa, and Joe Apoa 
(Country) who all spent five minutes 
each for varies misconduct offences.

From Se’e Nayu in Goroka

T igers asau lt was led by prop 
forward Alois Jeffrey and was assisted 
by powerful second rowers Paul Nill 
and  young D av id  W ira u , w hile 
Country’s full force was driven by the 
Akepa Brothers Samson and Morgan, 
David Joseph younger brother of 
“Jay Jay” and prop Joe Apoa.

T h e  L a m a n a  w h o ls a le  la d s  
however ignited a spark from the fuss 
of the game and quickly opened the 
first half with the stand-in five-eight 
H K en  K em utafe finsih ing  off a 
backline movement to score a solo try 
wide out in the comer. Conversion 
attempts failed Tigers led 4-0.

C o u n try ’s com bination  started  
clicking when experienced full-back 
John Kelly flicked the ball to ace 
centre Noah Andy who then draw

Tigers defence so well closer and 
finally released the ball to winger 
Jessy Harrina to touch down.

Conversion failed and scores took 
neutral parts which pressured both 
team s ag ain  to ap p ly  e v e r th in g  
possible to ruffle one another.

About 15 minutes into the game 
C ountry’s captain John Joseph got 
penalised in his 25 metres of the 
up-rights for a rough play where he 
was ordered to refresh his mind in the 
sin-bin.

Sneaky T igers half Sam K arara 
captialised on the penalty to collect 
extra two points to snatch further his 
team’s lead 6-4.

Tigers again could have gone in for 
another easy try, had full-back Asu 
Anis looked around for his associates 
instead he fired a blind pass hoping 
someone of his colour would be there 
to collect it.

Country’s halfback Alfred Gotaha 
received the Anis pass and quickly 
rev ersed  th e  a tack in g  ch arg e  to 
Tigers.

Second-half was a blinder for both 
s id e s  as b o th  team s s t r u g g le d  
continuously to build resistance over 
each o th er. Young C o un try  p rop  
David Joseph paved his way through 
Lamana over the tryline for an 8-8 
equalising try.

In the heat of the dying stage, the 
cats went roaring when utitility player 
Y akabus K o ito  fo rced  h is  head  
through a brick-wall of defence and 
sealed the match with a 12 - 8 try.

Soon after the tough encounter 
country’s snipper Kelly commented 
that “Tigers ran out winners because 
th e y  had th e  b a c k -u p  o f  v e ry  
experienced player who were on the 
re -p lacem en t bench o therw ise  we 
were equally matched throughout the 
game.”

Madang Brothers 
set golden aims
From Tilga Kukit in Madang

T H E  B R O T H E R S  R u g b y  L e a g u e  
Football Club in Madang has set itself a 
num ber of goals to achieve during the 1985 
league season.

First it hopes to win the premiership that 
has been escaping its grasps for a while, and 
secondly  to  represen t M adang in the 
National Cambridge Cup Championships. 
To qualify for this, they hope to beat 
Vanimo in their first encounter then to 
meet a team from Lae to qualify for the 
finals.

B ro th e r s  C lu b  P r e s id e n t ,  D icke  
Pumbuni said, that they had let down many 
of their supporters last year by loosing the 
grand finals but he added that they could 
now be assured that Brothers would make it 
this year.

The Brother Club has always been a side 
that has provided a tough opposition in the 
league competition since its debut in 1974.

M a d a n g  B r o th e r s  to o k  o u t  th e  
premiership in 1980.

The club has retained most of its players 
from last season and has gained former 
K um ul G abriel Kuk, Jam es G lyn , W. 
Bagore and Bruce Sevua from Panthers and 
Auta from Souths.

However loses include their fleet footed 
fullback Neng Bapi and their forward, Joe 
Tepp who are now based in Lae, while their 
winger Arenaso Masapuhafo is out with a 
permenant ankle injury.

Brother will be led this year by a new 
captain Stanley Pill and will be assisted by 
Dick Moiga his deputy.

The club executive include, Jacob Yai as 
patron, President Dicke Pum buni, vice 
P re sid en t John Jeffrey , S ecretary  Ari 
Masaphufao and Treasurer, Jeffrey Paki.

The Manager o f T N T  in Goroka M r Roger Moiyer shakes hands with the President 
of the Goroka Referees Association, Iga Waba. Wama Temu and Tai Nohoru 
stand on.

Rugby League uniforms
available in W estmont 
Quality 
Brand

WOO TEXTILE CORPORATION PTY LTD 
P O BOX 5448, BOROKO PHONE: 25 5097 '
Official Supplier of Rugby League 
and Aussie Rules uniforms
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T l
M IS L E A D IN G
S T A T E M E N T S

IN THE RUGBY league news, season 85, issue No 
2 — 23/3/85 a number of grossly misleading 
statem ents focusing on me as m inister for 
community governments have been published. I 
am now writing to clear my name and my 
government’s name.

1. The opening paragraph is absolutely misleading.
I have no long standing dispute whatsover with 
Bougainville Rugby Football League (BRFL) 
and the two suspended clubs namely TNT 
United and Country.

2. The last sentence of the second paragraph states 
that the Arawa Town Authority (ATA) closed 
rugby fields upon my advice early this year. My 
interpretation of “ early this year’’ implies 
beginning of January. I advised the ATA toclose 
the fields on 22/2/85 when my assistance was 
sought by the sports minister, Mr Egilioand also 
by the member for Arawa East - Mr Peter Lahis.

3. T he ATA row with me as com m unity 
government minister and the rugby feud as two 
different issues, the reporter saw fit to publicise 
a grossly misleading statement by stating that I 
was “ ...caught up in between and cannot be in a 
clear position to handle league matters and office 
matters all at once.” I am totally out ofthe rugby 
feud. My feud is only with ATA board of 
management members.

4. Letter of apology and assurance from the League

and the two suspended clubs must be forwarded 
to the sports minister.

Having denied my direct and total involvement in 
the rugby feud I must now tell the rugby fans and 
organisers my stand. I stepped in simply because 
the rugby fields are located within the Arawa Town 
which happen to come under my jurisdiction. I did 
not want to see the fields turn into battle fields 
where discontented players and supporters over 
BRFL decision or stand on suspended clubs could 
get their messages across by disrupting games or 
even causing riot, thus jeopardising safety of 
innocent spectators or players. I wanted the rugby 
•feud to be settled between the youth and recreation 
minister, the two suspended clubs and the BRFL 
first before 1 could allow BRFL to use the fields.

To conclude, I demand the Rugby League News to 
aplogise to me and my government publicly in the 
same news for publicising misleading statements 
regarding my stand as a community government 
minister in relation to the BRFL and the two 
suspended clubs.

Thank you.

Joe Canisius Kabui
Minister For Community Government, 
North Solomons Provincial Government.

The
E dito r’s
Apology

D E A R ‘M r Kabui,
I ap o lo g ise  if we 

have written mislead­
ing statem ents about 
your involvem ent in 
th e  B o u g a in v i l l e  
R u g b y  L e a g u e  
Association.

H ow ever, if there 
has been a change of 
opinion after reading 
the article then I have 
nothing m uch to say.

Yours faithfully, 
Alfred Kaniniba. 
Editor.

Send your letters to:

Rugby League 
Editor,
P.O. Box 1982, 
Boroko.
N.C.D.

Thanks for 
your help!!
DEAR SIR,
I would like to congratulate the expatriates 
who are now in Papua New Guinea and doing 
their part to  help us in prom oting rugby 
league.

I would like to thank M r Kevin M urphy 
who has done  a lot in p rom oting  R ugby 
League in Papua New Guinea.

M r Kevin M urphy if you are still in PN G, 
we thank you for what you have done.

We would like rugby league to grow so we 
can show our juniors what the greatest game of 
all is like. We don’t want anybody to spoil 
rugby league, “The greatest game of all. 
Yours faithfully,
Peter Marlow Kuntil,
Buin, North Solomons Province.

Be Impartial
DEAR EDITOR, I’ve come to really like reading 
Rugby League News. It is a paper of some quality - 
of course not so much yet, but there are signs that it 
will grow to be our nation’s best in sport news.

I ’ve read league matches and previews from 
outside Port Moresby but am surprised to find that 
there has been very few or none from the second 
largest town in PNG, Lae.

I’m very disappointed. I believe that this paper 
must be impartial and very objective when we talk 
about educating the country on matters of the code.

Might I ask you to include a story or two from 
Lae in your next issue?
Thanks - Concerned Med'eburian,
Speedy Elgato, Madang.

W

T ^ J =p ^ b H s h i n F c ® _ a r e  lo o li i n S -f,? r
Trade Stores & W h o le saJe^ to se jU

andT H E  T IM E S
o f Papua N ew  G uinea

Want ok
/ 1 I N I M U M  O F  3 0 £ A P E R S  iUor

Michael write t o ^ B o x I^ S L S S iS S ^ '
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Kiunga’s wallabies jump high
IN  T H E  M A IN  A 
grade fixtures of the 
opening round o f the 
Kiunga league season, 
Magani stormed home 
to defeat SP Country 
22-14 last weekend.

T h e  first h a lf  was 
played in “ mumu pit” 
cond itions o f b rig h t 
s u n s h in e  a n d  h ig h  
humidity.

SP C o un try  m ade 
good use of the rela­
tively  dry co nd ition  
with their big forwards 
w ho d o m in a te d  the  
first half.

However, SP Coun­
try quickly opened the 
score boards when lock 
Raho Mairi split the 
M a g n a i d e fe n c e  to 
score a try, hooker Jack 
Engas converted  the 
try to take the lead 6 
nil.

Country retaliated a 
few minutes later when

f u l lb a c k  M ic h a e l  
Pagru scored a try near 
th e  u p r i g h t s  in  a 
b r i l l i a n t  b ack  line  
m o v e m e n t. S eco n d  
rower Canicius Kapu 
converted to equal the 
score 6 all.

M a g a n i h o w e v e r 
r a l l ie d  th e ir  fo rce s  
when coach Asi Gabo 
Asiri came in late in the 
first ha lf which gave 
M ag an i a l if t .  And 
within minutes, M a­
gani put fullback Roba 
J e i p a  o v e r  f o r  an  
unconverted try.

Just before half time 
Country was awarded a 
penalty inside Magani 
te r r i to ry  w hich  was 
successfully converted.

The half-time scores 
w ere SP  C o u n try  8 
while Magani was still 
on 14.

In the opening of the 
second half, the emo­

from Ian Kakarere in Kiunga

tions o f  players was 
h o tte r  th an  the 
weather.

W h ile  M a g a n i ’s 
second rower, Pimob 
Pariki notched his first 
sin bin for the 1985 
season for punching in 
a tackle.

D esp ite  being one 
man short, Magani set 
up a backline move­
ment fpr replacement 
l e f t  w in g  B a m o ro  
Olewale who scored a 
try in the comer.

A few minutes later, 
Asiri pu t up a bomb 
near the Country try 
line which ended up in 
the hands of Magani’s 
fu llb a ck  Bugo Iaba  
who touched down for 
another four pointer.

Emotions were still

ho t as SP C o u n try ’s 
re p la c e m e n t  p ro p , 
Thom as T atauan was 
sent off the field for 
t h r e a t e n i n g  th e  
referee.

H o w e v e r  tw e n ty  
minutes into the se­
cond half a storm broke 
out which
scattered the specta­
tors and at the same 
tim e dam pening  the 
players emotions.

The field was turned 
into a sea of mud and 
flowing water, and in 
the rem ainder of the 
game, the whole flow 
of the game changed, 
as Magani adapted its 
t a c t i c s  to  w e t a n d  
w in d y  c o n d i t i o n s  
brilliantly.

Magani hooker Asiri 
u p  a s e r ie s  o f 

bombs which resulted 
left winger, Olewale 

scoring his second try. 
om ents later Asiri 

up another bomb 
deep  in to  C o u n try ’s 
territory causing one of 
their players to knock it 
on. However Magani’s 
young second rower 
N e ró n  O sm an , who 
had followed through 
with the kick, scooped 
the knocked ball which

w a s  s l i p p e r y  a n d  
waterlogged with his 
right hand and went in 
fo r  a ru n a w a y  t r y ,  
which was converted 
by Iaba to bring the 
final scores to 22-14 to 
Magani.

In  o th e r  m atches 
W a liy a  o v e rca m e  a 
tough  and tenacious 
Kiunga Tigers chal­
lenge to defeat Tigers 
26-16.

T h e  T ig e rs  really  
applied pressure and 
about 10 minutes into 
th e  second h a lf  th e  
scores were equal at 16 
a ll, however W aliya 
proved too strong for 
th e  T ig e rs  and  ran  
away with the game.

O n  S u n d a y ,  SP  
Country plays Kiunga 
Tigers. TTie game will 
be a trial for strength 
and fitness, because 
both teams have heavy 
fo rw a rd  p a ck s  and  
have good hookers and 
it will all depend on the 
backline.

P o i n t s
ladder:

Waliya with 3 points 
Magani 3 points 
SP Country 1 point 
Kiunga Tigers 1 point 
T hree points is for a 
win. Two for a draw, 
one for a loss and nil for

f o r f e i t  o r  
disqualification.

R e s e r v e

Walia 3 points 
Magani 3 points 
SP Country 1 point 
Kiunga Tigers 1 point

»llllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllli
A SMILING Biru Araidi, 19, |  
of Porebada is a sa les 5 
representative with Kea- £ 
kalo Enterprises.

Biru is lucky to be the first § 
to appear as Rugby League £ 
News Girl of the week.

Her hobbies include, £ 
listen ing to pop music, £ 
watching videos, playing | 
netball and soccer.

She supports Port Mores-1 
by’s Kis DCA, which she I  
says is a great team.
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Score Board
Port Moresby
Brothers 48 d Hawks 36 
Air Niugini 18 d DCA 16 
West 30 d Kone 16 
Magani 46 d Paga 16 
Tarangau 24 d Defence 20

Rabaul League
Brothers 20 d PTC Easts 8 
Crusaders 19 d Zulu Raiders 8 
Balanataman 22 d North Raiders 4 
N G IP  M uruks 28 d Sea Eagles 8

Tari League
JD  Panthers 23 d Royals 10 
Brothers 14 d Tarangau 12

Kerema League
Reserve Grade:
K.United forfeited S.Miro 
West 8 d Brothers 4 
K.Laho 12 d Mala Mos 6 
Kouri 4 d Niu G ulf nil 
A Grade
K.United forfeited S.Miro 
West 12 d Brothers 8 
K.Laho 12 d Mala Mos 6 
Kouri 8 d Niu G ulf 2

D r a w s  f o r  
next w eekend

K erem a
N iu-G ulf vs S.Miro 
K.United vs Brothers 
Mala Mos vs West 
Kouri vs K.Laho

T ari
Panthers vs Tarangau 
Royals vs Brothers

R abaul
Balanataman vs Zulu Raiders 
Sea Eagles vs Crusaders 
PTC Easts vs North Raiders 
N G IP M uruk vs Brothers.

POET MORESBY RUGBY FOOTBALL
LEAGUE
ROUND FOUR

FRIDAY Z9TH MARCH -  LLOYD ROBSON OVAL

Tim e Team Grade =

6.15pm Wests V Defence “ B” =
7.30pm Paga V Kone “ B” 1
8.45pm Brothers V Magani “ B” 1

SATURDAY, 30TH MARCH -  LLOYD ROSBON OVAL

No Key to  Royals' Safety

12.00 noon 
1,05pm 
2.30pm 
4.00pm

DCA V Hawks “ C ” E
DCA V Hawks “ B” =
Kone V Paga “ A” 1
DCA V Hawks “ A” =

SUNDAY 31ST MARCH -  LLOYD ROBSON OVAL

JD  PANTHERS defeated Royals 
2 3 - 1 0  in  th e  T a r i  L e a g u e  
C om petition  last weekend in a 
hard encounter between the two.

Royals played a hard game but 
were w ithout tw o key p layers, 
David Keware and Tom Isembo 
and  so co u ld  n o t face up to  
Panthers onslaught.

At half time, the scores were, 
Panthers 10 while Royals were on 
4.

In  the second half both teams 
played open football and made fast

moves but a steady Panthers attack 
was able to break th ro u g h  the 
Royals defence to score.

Panthers however were able to 
win by a comfortable 23 to 10.

In the second game, between 
Brothers and Tarangau, the crowd 
witnessed another tough match in 
which Brothers narrow ly edged 
out Tarangau 14-12.

In next week’s draw, Panthers 
play Tarangau and Royals meet 
Brothers!

i 11.30am ANG V Easts “ B” =
1 1.00pm ANG V Easts “ A” 1
1 2.30pm Magani V Brothers “ A” §
1 4.00pm Wests V Defence “ A” =

1 SUNDAY 31ST MARCH - MURRAY BARRACKS OVAL i

1 10.30am Ea;ts V ANG “ C ” =

§ 11.40am Brothers V Magani “ C ” =
1 12.50pm Wests V Defence “ C ” E

i 2.00pm Paga V Kone “ C ” 1

Bye: Tarangau
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M ORESBY
“A” GRADE

DEFENCE
DCA
PAGA
HAWKS
TARANGAU
ELA MAGANI

BROTHERS
WESTS
EASTS
KONE
AIR NIUGINI

RABAUL
“A” GRADE

SEA EAGLES 
CRUSADERS 
NGIP MURUKS 
BROTHERS 
NORTH RAIDERS 
BALANATAMAN

MEND1 ]
“A” GRADE

HAWKS
E/PANTHERS
MAGANI
ROYALS
W/TIGERS
TARANGAU

GOROKA
“A” GRADE
L/TIGERS
CL/UNITED
M/TARAKUM
A/BROTHERS
A/NIUGINI
G/HAWKS
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“A” GRADE

ELA M AG ANI 
CONSORT BROTHERS 
MPS PANTHERS 
MOROBE TIGERS 
DEFENCE 
SP COUNTRY 
TDE ROYALS 
TARANGAU

KIMBE
“A” GRADE

BROTHERS 
TIGERS UNITED 
PANTHERS TARANGAU 
MURUKS

TARI
“A” GRADE

TARI TARANGAU 
ROYALS
INU MOROBE BROTHERS 
J.D . PANTHERS
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r."BROTHERS TO PROVE POINT..i
=  T H IS  W EEK EN D  Tarangau will be having a 
=  bye and their spectators will be missing out on 
=  their presence at the Lloyd Robson oval.
=  However the Tarangau Brothers, John and 
s  Daroa Ben M oide have prom ised to keep 
=  Tarangau’s image as the best team in Port 
fj§ Moresby. “We will beat Wests after our week 
M  rest” John Ben Moide said after Tarangau 
s  defeated Defence last weekend.
H  Brother Daroa and daddy Ben Moide, all 
M  three expressed feelings that it will be a great 
=  day that weekend when Tarangau defeats the 
H  Port Moresby leader Hobar Wests.
=  The brothers have been seen to combine and 
M  co-ordinate well since the begining of the ’85 
=  season after John made his jump from Hawks 
H  to be w ith his b ro th e r. At th e  tim e he 
H  announced his move, John said that he always 
=  wanted to play and run with his brother and 
^  not against him.
=  Now, John and Daroa are progressing well

by BENNY BOGG

with the warders and have proved that the 
warders need them  to give the team some 
spice.

The brothers will also aim to ‘kill’ Magani 
when they m eet at the 8th round in Port 
Moresby. But first, Tarangau will have to fight 
a strong side of Porebadans, Kis DCA, and run 
ahead of Brothers, before they can be pretty 
sure to out-gun the umping wallabies now led 
by a much more fitter Walen Laipen that last 
season.

John Ben M oide has great potential as a 
forward, but has shown that he is worthy to 
play Tarangau’s fullback position. In fact John 
Ben Moide is a utility player and the same 
comm ents could be levelled at his bro ther 
Daroa. Daroa Ben Moide in one o f his devastating runs.
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Rabaul’s w et league
BROTHERS thrashed a revived PT C  Easts 
20-8 last weekend in the main m atch last 
Saturday in Rabaul.

Due to wet weather the game saw a lot of ball 
fumbling and individual play. Short passings 
and positional play for such condition did not 
eventuate because most players stood away 
from each other, which was the cause for a lot 
of ball dropping.

In the other game last Saturday Crusaders 
m anaged  a c o m fo rtab le  win o v e r th e ir  
opponent Zulu Raiders by 19-8.

Zulu Raiders however had placed some new 
faces in their A grade line up under the 
leadership of Winnie Kwaipo. However these 
young players were not given a chance by the 
more experienced Crusader players as they 
barged their way through the defence line to 
score.

Rain did not help the situation much and 
caused a lot of sloppy play on both sides.

In  S u n d ay ’s m ain  gam e, B alanatam an 
crushed North Raiders 22-4. Balanataman 
lead by Mathew, Francis and Willie in the 
forward pack were devastating while in the

backs led by young Harry Ioma were just as 
enterprising with a lot of opportunities, which 
were made in his kicks and in setting up his 
back.

N orth Raiders opened the score boards 
when their left winger dummied to put their 
first and only try, which was not converted. 
North Raiders however took the lead of 4-0.

P la y  s e e s a w 'e d  b u t  a f t e r  a lo t  o f  
determ ination Balanataman was rewarded 
with a try from Willie Magel who scored near 
the post letting Harry Ioma in for an easy 
conversion to lead 6-4. However minutes 
before half-time, Balantaman’s Kesley scored 
a n o th e r  try  w h ich  was u n su c c ess fu lly  
converted.

T h e  h a lf - t im e  scores were left w ith  
Balanataman leading 10-4.

North Raiders made some changes to their 
side a t h a lf - t im e  b u t th is  did n o t s to p  
Balanataman who went in for another two tries 
to wrap up the game with a full time score of 
22-4.

In the early match Sea Eagles walloped 
N G IP  Muruks 28-8.

A sloppy finish 
for Mala Mos

AFTER TW O weeks of competi­
tion the Kerema League is seeing 
some fine displays of football being 
played by the teams in the various 
games in the competition.

In  the main game last weekend, 
Wests crushed Brothers 12-8 in an 
easy encounter.

Wests who have improved in 
their ball handling were able to 
make good use of their forwards 
like Uri Atape and Timothy Akia 
to arge their way through a solid 
Brothers defence to score their 
tries. However Brothers did not 
give up all that easily and fought on 
till the full-time siren.

Best for West were Sigela Aru, 
Uri A tape and T im othy  Akia, 
while for Brothers were Fave Utu 
and Roger Sugo.

In o ther A grade matches K.

Laho threshed Mala Mos 20-6 in a 
s loppy  gam e w h ich  d isp lay ed  
bouts o f  head h igh  and spear 
tackles and at times an exchange of 
punches between the two sides, 
where the  referee  had to send 
players to the sin bin.

Kouri however narrowly edged 
out Niu G ulf 8-2 in a tight match, 
both teams displayed some good 
ball movem ents and kept tight 
defence.

Kouri was able to creep in two 
tries. On the other hand Niu Gulf 
put up a solid brick wall defence 
and d id  n o t g iv e  th e  K o u ri 
a ttackers any chance to score 
again.

Best for Kouri were Cancer Iavi, 
George Pekao, Ben M iria  Ben 
Sibu and Daniel Haro.

NEW Rugby League Team Uniforms
Available right now!
Set of 17 jerseys

■ ■  Full Set of Jerseys,

4 9 U . K450.

©  ©  ©  „ ' 
U— Uq̂ IU Uv5̂ '

M a rn n n A A /h itp  ^ k v / R la r k / W h i t P  W h itp /R p r l  ^M a r o o n /W h it e  S k y /B la c k /W h ite  W h ite /R e d  
Manly Cronulla St George

N a v y /R e d /W h ite  R oyal B lu e /G o ld  O ra n g e /B la c k  
Eastern Parramatta Balmain

^ M a il  To: HAUS BILAS (P le a s e  P r in t)
P.O. Box 1141, Boroko, N.C.D.

|  Enclosed is Cheque, Money Order

I 
I 
I

Club N a m e ...........................................................................
A ddress..................................................................................

m ber....................................................... j

Prices do not Includo cost ot Freight from Port Moresby.

K .................................For Style No.
Set/Sets ............................................
P rin tin g ...............................................
Other Details ................................... Lime/White/Royal 

and Gold. 
Canberra

Tiger leather boots .
K24-50 and K28-50

CLOTHING
WHOLESALERS

For More Information 
on Wholesale and 
Sports Orders, Ring 
one of our Nearest Outlets.

Port Moresby 
National Sales Mgr. 
Mike Carter 
Ph: 21 7799

Lae
Daan or Boni 
Ph: 42 2213

Rabaul 
Cedric 
Ph: 92 2039
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pictorial league
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J P o r t  M o resb y  L eag u e  |
I p ic tu res  I
I by p h o to g rap h er, P e te r  |
i Moabe i
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COME ALIVE, COME AND DRIVE 
_  WITH THE GOOD GUYS
NISSAN PATROL

Pikap Trak

A va ila b le  f  re m
“i’Tr.....jGL,» I l l l l i y i

\

Em i gat bikpela pawa bilong ran strong. Em bai krungutim graun strong. I 
gat pawa long karim ol draipela kago. Em i nambawan smatpela trak. Nissan 
Patrol Pikap Trak i gat ol dispela samting na yu ken lukim long smatpela wok

bilong en.

Dispela strongpela na smatpela 4-Wil Draiv pikap trak i no inap mekim yu 
wari tumas long olgeta hap yu go long en. Piai go daun long haiwe rot. 
Krungutim graun malumalu na liklik rot nabaut long maunten. Krungutim ol 
eria bilong fam gaden na banis bulmakau. Brukim ol wara i gat 600 milimita 
daun. Ol kain bikpela wok yu laik wokim, em  dispela Pikap Trak bai mekim  

dispela wok i kamap isi tru.

BOROKO MOTORS ------------------------- 25 5255 — Port Moresby
BOROKO MOTORS-----------------‘--------42 1145 -  Lae
BOROKO M OTORS---------------------------92 2777 -  Rabaul
BOROKO M OTORS---------------------------82 2433 -  Madang
BOROKO MOTORS--------------------------  52 1433 -  Mt Hagen
ARAWA MOTORS PTY LT D --------------- 95 1566 -  Arawa
HIGATURU MOTORS PTY LT D ----------  29 7175 -  Pdpondetta
PROVINCIAL AGENCIES PTY LT D -----  94 2131 -  Kavieng
TORO MOTORS PTY LTD ----------------  57 4059 -  Wapenamanda
MILNE BAY ENTERPRISES PTY LTD -  61 1167 -  Alotau
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Masin bilong 
samap

na pasin bilong bosim
I GAT 3-pela kain 
masin bilong samap. 
Wanpela i bilong 
tanim long han, 
narapela i bilong 
tanim long lek em ol 
kolim lek masin. Na 
namba 3, em ilektrik 
masin em i masin i 
wok long pawa.

O lg e ta  d isp e la  o l 
m asin i save m ekim  
w a n p e la  w ok ta s o l  
bilong sam apim  klos, 
laplap na ol kain kain 
bilas bilong man, meri 
na pikinini long putim.

Han masin i isi long 
yusim, we wanpela han 
i h o l im  l a p l a p  n a  
narapela han i holim  
handel bilong masin na 
t a n im .  N a  d i s p e l a  
masin tu  em i isi long 
man i karim i go long 
pies.

Masin bilong lekemi 
bikpela na i hevi. Tasol 
em  i is i lo n g  ta im  
bilong sam apim  klos. 
B ik o s  t ú p e l a  h a n  
wantaim i fri na wan­
pela lek tasol bai wok 
long mekim let i tanim  
w il. N a  tú p e la  h a n  
wantaim  i ken bosim  
la p la p  a n ta p  lo n g  
masin. Tasol pe bilong 
em i bikpela. Na i hat

long m an i karim i go 
long pies.

Na las tru  em ilektrik 
o pawa masin. Dispela i 
no gutpela long ol pipel 
long pies long bairn. 
N a tu  long ol p ipel 
husat i save kisim liklik 
pe long olgeta fotnait 
long bairn. O l p ipel 
lo n g  p ie s  i n o  g a t  
lektrik pawa long han 
bilong ol olsem na em i 
no gutpela long bairn 
kain masin olsem.

Pawa masin i save 
wok long pawa tasol. 
Sapos yu no was gut na 
krugutim bai nil i ken 
samapim laplap nabaut
0 sutim pinga bilong yu 
yet tu.

Dispela lain masin i 
bilong ol pipel i stap 
long ta u n  na  i save 
kisim bikpela main. Na
1 nogat wari tumas long 
ol d in au  bilong lait, 
wara, pipia na ol kain 
dinau em ol i mas bairn 
long olgeta mun.

Pawa m asin i save 
kostim  bikpela  m ani 
tru . T aso l i isi long 
karim na wokabaut. Na 
tu em i isi long samap. 
Tasol bai m asin ya i 
yusim pawa tumas.

gut masin

Ol masin em Singer 
faktori i save wokim i 
g u tp e la  m a s in  t r u .  
Tasol i gat ol narapela 
g u tp e la  tu  o lsem  ol 
Batterfly masin. Tasol 
Singer masin em planti 
ol m eri i save laikim 
t ru .  Em i save wok 
longpela taim na i no 
no save bagarap hariap.

Pe b ilo n g  ol S in g e r  
masin em dia tumas. Ol 
narapela main tu tasol i 
gutpela na pe bilong ol 
i daunbilo liklik.

Masin em i gutpela 
sam ting  long help im  
yu long wok sam ap. 
Tasol pe bilong ol i no 
liklik. Tasol sapos yu 
stap longwe long taun 
na m asin bilong yu i 
b a g a ra p  bai h u sa t i 
stretim?

O lse m  na t in g im  
gut. Kisim save long 
samapim klos long han 
pastaim . Bihain long 
taim yu inap tru  long 
m ani na yu save gut 
long orait kisim masin.

N a hia em ol samting 
i save m ekim  m asin 
bilong samap i wok na 
ro t  b ilo n g  b ih a in im  
long bosim gut masin 
bilong yu.

Lukautim masin

Sapos yu laikim masin bilong yu i stap gut, orait, 
lukautim gut. Oltaim karamapim masin, taim yu no wok 
long en, na das i no ken holim. Was gut, sapos yu kaikai 
buai long taim bilong samap. Nogut kambang i kukim 
masin.

Sapos yu samap planti, orait, olgeta wik kisim hap laplap 
na liklik bros, na rausim olgeta das bilong bobin tu.

Sampela taim yu mas putim wel tu. Sapos yu samap plan­
ti tru , orait, putim wel long olgeta 3 mun. Sapos yu samap 
liklik tasol, putim wel long olgeta 6 mun o long olgeta wan 
yia wan yia.

Tok bilong putim wel.
Yu no ken kisim wel nabaut. Kisim wel bilong masin 

samap tasol. Yu no ken putim nabaut. Putim stret long pies 
bilong em. Yu no ken putim planti. Putim stret long skeí 
bilong em. Lukim piksa I - 6.

4. Long han bilong masin. Opim karamap na putim wan 
drop wan drop long ol huí na join, supsup i soim long 
piksa.

^ptfíariBeW CO-PTY LT.D
Its unwise to pop too much, but it's 
worse to pop too tittle. When you pop 
too much, you lose a little money — 
that is mil
W hen you  p o p  to o  t i t t l e ,  you  
sometimes lose everything because 
the thing you bought was Incapable 
of doing the thing it was bought to do 
— John Ruskin (1819-1900).

The days of John Ruskin 
have passed long ago, but the 
wisdom of his words has 
persisted long after him. And 
by using the John Ruskin 
p rin c ip le  o f “ th e  r ig h t 
price,”  Brian Bell & Co Pty 
Ltd has established itself as a 

. household word for service 
and reliability in the supply 
of cooking, catering  and 
refrigeration.
Brian Bell’s entry into the 
s u p p ly  o f  c o m m e rc ia l  
c o o k in g , c a t e r in g  a n d  
refrigeration equipment first 
began as an “add-on” service 
to satisfy customers looking 
for “ a stove big enough to 
cook for 200 people, a cold 
water drinking fountain big 
enough to satisfy the thirst of 
100 factory workers every 
hour, or a coffee machine 
that can make 100 cups in 
five minutes.”
These types o f inqu iries  
were, of course, handled to 
customers’ satisfaction.
But as the restaurant and 
hotel industry continued to 
expand in Port Moresby and 
governm ent and p riv a te  
businesses started to employ 
people from Africa, Asia, 
Europe and the Americas, 
d if f e r e n t  id eas  on  th e  
preparation, cooking and 
serving of food were intro­
d u ced  and  th e  ty p e  o f  
e q u ip m e n t  n e e d e d  by

custom ers Decame more 
complex, sophisticated and, 
at times, hard to get. 
Consequently, the company 
had to train staff to serve this 
m a rk e t so P ap u a  New 
Guinean staff like plumber 
and gas fitter Aiki Sera of 
Port Moresby, and middle- 
level manager Joe Pagaga, of 
Lae, were sent overseas to 
attend courses and trade fairs 
and visit plants in the United 
States, Britain, Singapore, 
Australia and New Zealand 
where new equipment were 
made and exhibited.

Selection
At the same time, overseas 
consultants were bought to 
PN G  to  run  in -se rv ice  
training courses organised 
by the company in equip­
ment selection, installation 
and back-up service. That 
was how the commercial 
sales division was created.

Though the most important 
criteria for any purchase is to 
buy the right product for the 
right job, many often buy off 
the shelf on personal whims 
— not product knowledge— 
and usually end up com­
plaining when an equipment 
needs costly and excessive 
repairs either because it has 
b een  o v e rw o rk e d  o r 
overloaded.

T he custom er com plains 
that the equipment “ does 
n o t do what I th in k  it 
should” and is loath to pay: 
the seller argues that the 
custom er “ got what you 
wanted and should settle 
immediately.”
The result: dissatisfaction by 
both the customer and the 
seller.
To avoid this at Brian Bell & 
Co, continuous in-service 
training courses are orga­
nised to give staff maximum 
p ro d u c t k n o w led g e  o f  
equipment performance and 
specification so they can help 
customers select the right 
equipment.
These courses are often held 
in Britain, the United States, 
Europe, Australia and New 
Zealand at the factories 
of the different manufactur­
ers whose products are sold 
by Brian Bell & Co.
A nd when a s u p p l ie r ’s 
representative visits PNG 
further product knowledge 
sessions are held with the 
sales and service staff to give 
them more training in the 
com parison o f d ifferen t 
equipment specification, 
performance characteristics 
and the use of alternative 
energy sources.
Exam ple: a com m erc ial 
clothes dryer for a laundry 
can use oil, steam, electricity, 
gas or both  gas and 
electricity.
Load capacity is available in 
five to six sizes and opera­
tions can be autom atic, 
manual coin or key operated. 
Finish, design, brand, price 
and  av a ilab ility  are all 
a d d itio n a l d e te rm in in g  
factors.
But the staff at Brian Bell & 
Co have been trained to help 
a customer select one piece of 
equipment with more than

20 different variables.
This skill, hard learned and 
hard won has only been 
a c h ie v e d  by c o n s ta n t  
training and study.
A further aid to customer 
equipment selection is the 
visual study and demonsts- 
ration of equipment.
Where portability permits, 
commercial sales staff of 
Brian Bell will hold “on the 
premises demonstrations.” 
Alternatively, demonstra­
tions or displays are held at 
the company’s Port Mores­
by’s showrooms at Turumu 
Street Boroko, or M orata 
Street, Gordon.

installation
Correa equipment installa­
tion  allows a p roduct to 
perform as it was designed, 
so th e  G o rd o n  se rv ice  
seaion of Brian Bell & Co 
uses all th e  n e ce ssa ry  
services to install equipment 
correaly.
Every facet of installation 
beginning transportation

equipment from a warehouse 
to a custom er’s premises 
requires expertise and Brian 
Bell & Co has trained its staff 
to do the job properly.

Back-up
Faith in the expertise to 
diagnose a fault and repair 
equipment often is a crucial 
“ buy ing  d e c is io n ”  o f a 
customer. Brian Bell & Co 
recognised this in its first 
business dealings, imple­
m enting  “ th e  sales and 
promise M r B” — a state­
ment which has ensured the 
highest endeavour to obtain 
the best back-up services and 
spare parts for all equipment 
sold by the company.
The importance of service 
and spare parts has deve­
loped to such an extent over 
the years that a separate 
division has been formed for

each with two-way radio 
control communication for 
urgent field service — a 
custom er serv ice that is 
believed to be unique to 
PNG in the island region of 
the South Pacific forum.
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HOSPITAL 
NEEDS LIST
■ INTERMEDIATE

For You
1 packet STAYFRE^i 
pads and pants 
or 1 packet 
MODESS’ napkins |  
and belt

1 bath towel

m iim
uim cm wEVERCRISP

A N NOUNCES ORESBY 
-1983

PNG MARITIME

'Ink f?'"*2

A UNIQUE ALL-IN SERVICE.
POSTERS TO PAMPHLETS.

BUSINESS CARDS TO BOOKS. 
v n / iu  yurcmmr r i i  nvrf Y irfx ivJrllirJ*! I r A i r  JLr JB JUf ¥  Hi m X

IICICRA

P.O. Box 1982 BOROKO 
Ph: 25-2500

Telex: NE22213 WANTOK

■  i l l  H i j 1 1
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t à S b iS f
Rests Namba 175

Siiiiiiiiiiiiiiii Em  i is i tru2iH |,||||||llllllR 
R Itim  W antok  na bek lm  3-pela

a sk im  lo n g  o l s to r i i stap  in sa it  lo n g
aim m m m iiii|niuspepa. mimmmmmj
-Namba 17

1. H usa t i nupela lida bilong Oposisen long PNG. 

Ansa: _________________________________________

2. N em  bilong M adang Brothers Club Presiden em. 

Ansa: ______________ :------------------------------------------

3. N em  bilong buk em Urna M ore i bin raitim . 

Ansa: ______________________________________

Nem: _ 
Adres:

■ i  Katim dispcla tom wantaim ol ansa bilong yu na salini i kam long: ■ ■
m  Wantok Traini Save Resis, P.O. Box 1982, Boroko. N('D. ttM

5  OL LO BILONG RESIS S
S  Yu gat 1 w ik  long bekim  ol askim . Las de long pas S  

bilong y u i kam ap long Opis bilong W antok em Fonde £
■  4 E p ril S

Nam ba w an  s tre tp e la  ansa m ipela i opim  bai w inim  
K100.

I gat tam bu long ol w okm an na m eri bilong W ord 
m  Publish ing  K am pani na f am ili bilong ol long go in sa it
5  long d ispela  resis. 2
Alllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllll
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lit the last w eek ’s article, you learned about four basic directions.

N

They are:
North
South
West
East

Look at the circle below which tells your the directions from the centre position.

N

In today’s article you will learn four more directions. 

They are:

1. North East
2. South East
3. North West
4. South West

N
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Yu laik baim 
wanpela bas?

Mipela salimaut ol ISUZU bas
bilong mipela HARIAP HARIAP TRU. Na ol
pipe!
i baim planti bas long taim ol i no kamap yet 
long hia.
Baim ol dispela bas i gat nem long salimaut 
kwik kwik insait long dispela kantri.

NEW GUINEA
M O TO RS HRD 4596

ISU ZU PORT MORESBY  
Trevor Butler 
Ph. 25 3644

LAE
Norm Keay 
Ph. 42 3477

KIETA
Doug Shortland 
Ph. 95 6144

RABAUL 
Fred Powell 
Ph. 92.1022

MT. HAGEN KIMBE and TABUBIL
Ken Jonathon Mark Seabrook
Ph. 52 1152 Ph. 93 5191
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— YUNAITET NESEN I 
MAS HELPIM OL 
REFUJI-----------------

Dia Edita — Mi laik sapotim toktok bilong brata 
ya, Wan T. bilong Maun Hagen, WHP. Toktok 
bilong em i kamap long Wantok Niuspepa Namba 
558.

PNG Gavman, Praim Minista Mista Michael 
Somare na yupela ol lida bilong dispela kantri i mas 
tingting long dispela tok. Ating yupela i no wari 
long ol bratasusa bilong yumi long hapsait bilong 
bodi long Irian Jaya. Ol dispela pipel bilong Wes 
Papua i karim bikpela hevi tru.

Minista bilong Foren Afeas, Mista John Giheno 
na Praim Minista Somare i no ken givim baksait 
long ol dispela pipel. Yupela i mas singaut strong i 
go long Yunaitet Nesen long stretim hevi bilong ol 
dispela lain pipel.

Mipela sampela pipel i save sori long ol dispela 
Irian Jaya pipel na mipela i save raitim pas long 
Wantok Niuspepa long hevi bilong ol. Na yupela ol 
bikman? Ating yupela i no gat sori na marimari i 
stap long yupela o olsem wanem?

Ol dispela OPM rebel paitman i save kam insait

No raushn 
ol refuji

Dia Edita — Mi no amamas long dispela brata, 
Marko D. Lupi i bin tok olsem PNG Gavman i mas 
rausim ol Irian Jaya refuji i go bek long asples bilong 
ol.

M arko Lupi, bai mi tokim yu stret. Sapos 
wanpela man i kisim bagarap na em i kam lukim yu, 
bai yu rausim em long haus bilong yu o olsem 
wanem?

Mipela ol pipel bilong Buin long Not Solomons 
Provins i no gat dispell pas in. Sapos wanpela man i 
kisim bagarap na em i kam lukim yu, bai yu rausim 
em long haus bilong yu o olsem wanem?

Mipela ol pipel bilong Buin long Not Solomons 
Provins i no gat dispela pasin. Sapos wanpela man i 
kisim bagarap na i kam lukim mipela, bai mipela i 
lukautim em gut. Em i wankain olsem ol Irian Jaya 
refuji i kam long PNG nau.

Birua i pretim ol na ol i ranawe i kam long kantri 
bilong yumi, PNG. Long wanem PN G em i 
wanpela Kristen husat i ken lukautim.

Simon Mustsi, 
Ipilai, Viles, 
Bukin, NSP.

Lotuim
Dia Edita — Mi laik 

sapotim  toktok bilong 
Abel Makanu long wa­
nem mi save lukim ol 
manmeri i save lusim lotu 
long Sande na dispela 
pasin i no  s tre t long 
tingting bilong mi. Mi 
save harim tu olsem ol 
m anm eri i save kolim 
nating nem bilong God.

01 brata na susa i no 
gut tru long kolim nem 
bilong God. Dispela kain 
pasin i no gut tru long ai 
bilong God.

Yes mi laik tok save 
long yupela ol manmeri

Sande
bai yupela i go long lotu 
pastaim. Bihain yukengo 
raun long bus.

Y u p e la  i t in g tin g  
pastaim long lotu bai God 
i ken  m a rim a ri long 
yupela na i blesim yupela 
long wok na raun bilong 
yupela. Yupela i mas 
t in g t in g  p a s ta im  de 
bilong God na go lotu 
long Sande.

Leo Pahop,
Rabaul, ENBP.

long kantri bilong yumi. Bilong wanem as na yupela 
ol Plis na loman i sasim ol long kalapim boda na kam 
insait?

Yupela ol plisman i save pinis long hevi bilong ol. 
Ol i no inap kam insait nating. 01 i pret long lain 
soldia bilong Indonesia na ol i laik kam hait. Olsem 
na yupela ol plisman, gavman na loman i no ken 
sasim ol dispela OPM rebel paitman turnas long 
taim ol i kalapim boda.

Timothy Eliya,
Tokua Plantesin,
Kokopo, ENB P.

Smail bilong 
yu i klia 

olsem lida
Dia Edita — Mi lukim long Wantok nius namba 

558 Februeri 16, long pes 17 long toktok bilong 
brata Ephetani Ango long ol tingting bilong pipel 
bilong Enga long sapotim Mista Iambakey Okuk na 
mi wanpela man i ful sapot.

Tru yupela Enga pipel tingting yet olsem em 
wanpela lida bilong kantri bilong yumi PNG olsem 
na yupela laik bai em i mas kambek long nesenel 
palamen. Mi bin sapotim kain aidia bilong yupela 
long etvaisim ol lain bilong Simbu na Unggai Bena 
na tu yupela ol 60,000 (siksti tausen) pipel bilong 
Enga i laik helpim Okuk. Bikos, sapos PNG i nogat 
kain man olsem Okuk long palamen bai kantri 
bilong yumi i stap long tudak.

Olsem na yupela ol Unggai Bena na ol pipel long 
Hailans rijen, sapos yupela laik bai Okuk i kisim sia 
bilong Praim Minista long 1987 oke, soim dispela 
sapot long bai ileksen long Unggai Bena nau.

Bikos insait long ekspiriens bilong mi kain man 
olsem Iambakey Okuk, Pater John Momis, Paul 
Torato, Utula Samana, James Yanepa, Bernard 
Narakobi ol i tru lida bilong provins na kantri na 
lida bilong melanesian pipel na Pasiñk Rijon.

01 bin soim dispela long wok na toktok bilong ol 
bikos ol i laik Pasifík mas kamap jastis na pis kantri.

Mista Michael Somare tu wanpela lida bilong 
kantri tasol i luk long wok na toktok bilong em olsem 
em i kisim planti etaisa turnas long ol waitman na tu 
tingting planti na westim taim.

Dispela i soim olsem long ileksen long 1987 
yupela ol pipel bilong PNG i nidim nupela lida 
bilong kantri olsem Okuk na Pater John Momis.

Na yupela ol brata na sista bilong Hailans na Not 
Solomons, yia 1987 em yia bilong yupela bikos 
dispela túpela pikinini bilong yupela em i lida tru 
bilong PNG, Melanesia na ol Pasifík kantri.

Lukim, ol brata na sista bilong Wes Papua, Nu 
Kaledonia, na Tahiti i laikim túpela olsem brata o 
pikinini bilong ol.

01 wanlain bilong mi grasrut long Unggai Bena, 
Simbu na Enga, mi tu mi wari long laip bilong yumi 
bikos dispela gavman bilong Somare i tanim baksait 
long yumi.

Putim dispela túpela lida long het bilong yupela 
na lukluk long 1987 bikos mi bilip dispela yia em 
bilong túpela na yumi.

Yupela sapotim túpela em i olsem yupela pinisim 
ai wara na blut bilong brata na sista bilong yumi 
long Wes Papua, Nu Kaledonia na Tahiti.

Gat asua long Bnlolo 
haus sik

Dia Edita — Mi lukim wanpela samting i no stret 
long Bulolo Haus Sik. I gat tupela haus sik, wanpela 
ol i kolim haus sik na narapela ol i kolim blaksin haus 
sik.

Waitskin haus sik i orait liklik. Blaksin haus sik i 
bagarap olgeta. Bikos ol i kolim blakskin haus sik na 
yumi no gat het.

Long narapela samting, em ol lapunman tasol i 
wok. Mi holim marasin na givim long sikmanmeri, 
ol manmeri i sik yet.

Mi laikim Dipatmen bilong Heit i lukluk long 
dispela kain ol man na rausim ol. Long wanem 
prfanti skulman na meri i pinisim nesing skul na i 
stapmating. Mi laikim Dipatmen bilong Heit i salim 
sampela mani tu long stretim Bulolo haus sik. Bai ol 
i putim ol nupela samting long haus sik na ol pipel i 
ken kisim gutpela sevis.

James K. Winuan, 
Bulolo, Morobe Provins.

Goroka Plis I rait
Dia Edita — M i laik 

b e l^ im  p a s  b i l o n g  
Wantok Mista Kuposu 
Wapo Tangi. Em i tok 
long ol plisman i mas 
yusim het.

T a im  ol i b lo k im  
Markham rot ol plis­
man bilong M orobe ol i 
kam na i no soim pawa 
bilong ol long ol man. 
Nogat. 01 i kam i stap 
tasol na ol pipel i tokim 
ol plis olsem bai ol i 
opim ro t taim  Prim ia 
bilong M orobe M ista 
U tula S^mana i kam 
kamap.

Em i tok ol plisman 
bilong Goroka i kam na 
yusim pawa bilong ol 
long rausim rot blok na 
ra u n im  ol m an m e ri 
olsem enimal.

Yes brata. M i laik 
bekim  pas bilong yu. 
0 1  p l is m a n  b i lo n g  
Goroka i mekim wok 
bilong ol na yu m an 
n a t in g  yu n o  in a p  
tokim  ol long m ekim  
wok. Nogat.

D is p e la  ro t  i no  
bilong yupela M arkam 
pipel. Em i rot bilong 
ol pablik o bilong kain

kain man.

A tin g  ol p lism a n  
bilong M orobe i sori 
liklik long yupela na ol i 
no rausim rot blok.

R o t i n o  b i lo n g  
M o ro b e  w a n ta im  
Markham. Em i bilong 
PN G  wantaim ol wait 
m anm eri i stap  long 
kantri bilong yumi. Na 
maski long blokim rot 
nabaut.

Daure Kulun, 
Kainantu, EHP.

Stallini 
nek o?

Dia E d ita  — W ari 
bilong mi i go olsem.

Planti taim mi save 
lukim olsem ol meri long 
Dagua sa it ta im  ol i 
krungutim pies Rabaul, 
Kimbe o Kavieng na kam 
bek long as pies ol i save 
s ta ilim  tok tok  o nek 
bilong ol taim  ol laik 
toktok na bai olsem ol 
meri Barike.

M an taim  mi save 
harim mi save lap tru long 
ol. Man bai ol i no inap 
sem sapos ol meri o man 
bilong  d ispe la  p ies i 
harim ol. Man ! Bai ol i lap 
stret long ol.

Sapos mi krungutim ol 
dispela pies man mi bai 
sem stret long stailim  
toktok o nek olsem. Sapos 
yu hap kas long dispela 
pies em i orait. Na sapos 
yu ful blad Dagua na ol 
narapela hap insait long 
Wewak eria maski. Givap 
tru  na sem  tru  long 
dispela kain pasin.

Sapos yu husat i laik 
sapotim toktok bilong mi 
orait mi amamas tasol 
long lukim pas bilong yu.

Aggie Y. Lazarus, 
C.M. Dagua, ESP.

Muvi n a  vido 
soim pasin  

nogut
Dia Edita — Mi wanpela man bilong Amerika 

nr«i mi stap wol wantaim ol grasrut long Simbu 
Provins. Mi no bin stap kmgpela taim long bikples 
bilong yupela tasol mi bin tingting planti long 
wanpela samting nogut mi bin lukim i kamap long 
olgeta hap.

Mi gat wari long ol man husat i save lukim ol vidio 
piksa na muvi i kam long Amerika, Australia na 
Yurop na i gat tingting olsem pasin bilong ol man i 
stap insait long muvi em pasin stret bilong ol man i 
kam long narapela kantri.

Planti vidio na muvi i kam long narapela kantri i 
stap insait long PNG i save soim pasin nogut olsem 
man i bagarapim meri, man i stilim ka, stilim moni 
na kilim ol man nabaut long gan.

01 dispela kain piksa i no soim stretpela pasin 
bilong ol man bilog narapela kantri. Nogat. 01 i 
giaman tasol.

Man mi sem nogut tru taim ol i kisim masin 
bilong soim piksa na soim dispela piksa nogut long 
pies.

Ol manki nabaut i gat bilip long dispela vidio i 
soim planti waitman i wokim pasin nogut na mi sem 
long lukim pes bilong ol lapun. Sampela lapun na 
sampela yangpela tu i no klia turnas long dispela 
vidio em i giaman stori tasol.

Mi laik tok long ol rida bilong WANTOK. Yu 
mas tok klia long ol manmeri i stap long pies long 
dispela kain muvi na vido i save soim ol rabis pasin.

I gat planti kain gutpela piksa nabaut ol i ken soim 
long pies. Tasol yu mas lukaut gut long taim dispela 
piksa nogut i kamap long pies bilong yu na yu mas 
stretim tingting bilong ol husat i save lukim dispela 
piksa. Yu mas tokim ol olsem em i no stretpela 
samting.

Narapela wari mi gat long dispela samting. 01 
liklik manki nabaut bai kisim save long pasin nogut 
long taim ol i lukim dispela kain muvi na bai ol i 
mekim ol raskal pasin long pies.

PNG em i gutpela pies tru na mi no laik lukim 
kantri bilong yupela i bagarap long ol yangpela i 
lainim pasin nogut long muvi i kam long narapela 
kantri.

Plis ol viles lida na bikman long pies, givim 
strongpela tok long dispela samting long ol 
manmeri husat i no klia turnas, na skulim ol pikinini 
i no ken bihainim pasin ol i lukim long muvi na vidio 
piksa. 01 pikinini husat i stap long pies nau bai 
kamap lida bihain na ol i mas kisim gutpela save.

Brad MacDonald 
Gembogl, Simbu.

Rong Bilong Y upela 
Wes P apua Yet

Dia Edita — Mi laik kliaim as 
tingting bilong ol Irian Jaya i ranawe i 
kam long PNG. As tingting bilong ol i 
go olsem.

01 yet i rong na ol i no laikim Das 
Gavman. Tasol ol i laikim Indonesia.

Long 1961 ol Indonesia i karim 
agrimen bilong ol i kam sua long Wes 
Papua na ol i askim ol Wes Papua 
olsem. “Dispela Das gavman i givim 
indipendens long yupela o i no yet.” 01 
Wes Papua ol yet i tok nogat. Orait ol 
Indnesia i giamanim ol Wes Papua 
olsem, “ Sapos yu laikim mi Indonesia 
mi inap long givim yu indipendens na 
mekim olgeta samting i kamap gut. 
Maski ro t, b ris , hai stori haus, 
edukesen na olgeta samting yu laik bai 
mipela pi Indonesia inap mekim bilong 
yu.” <

Yupela ol Wes Papua yet i no 
tingting gut pastaim. Yupela yet harim 
gris tok bilong ol Indonesia na sainim 
agrim en bilong ol. O rait ol Das

gavman i lusim yupela na i go bek long 
pies bilong ol long Holand.

Pastaim yupela i gat gutpela nem tru 
long kantri bilong yupela Holandia. 
Tasol yupela yet i harim  gris tok 
Indonesia i giamanim yupela na yupela 
i tok yesa. Na ol i givim agrimen long 
yupela  na gavana jen e ra l o hai 
kom isina bilong yupela i sainim  
dispela agrimen bilong ol pinis.

I rong bilong yupela ol Wes Papua 
yet. Yupela i no laikim Holand tasol 
yupela i laikim Indonesia. Na agrimen 
i no hap pepa nating. Em samting tru.

Yupela yet i rong pinis na bai olsem 
wanem long yupela ol Wes Papua. 
Yumi tu ol PNG i mas lukaut gut. 
Dispela kain giaman bai kamap long 
yumi long sampela taim bihain. Nogut 
yumi karim hevi olsem ol Wes Papua i 
karim nau.

Peter Hayak,
Pot Mosbi, NCD.
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Nupela K10 Pepamani 
£T̂ Lukluk gut long ol 
^  dispela liklik mak

• V«i

6QV£**0 R
qp nm xzt

Liklik kapa tret

namba 10 i 
kamaut antap 
moa long pepa

ng ol mani 
mbuna i gat 
antap moa long pepa
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UNBAKED CHOKOLET KUKIS

2 kap Ramu Suka 
1/4  kap majarin
3/e kap kakau 
V2 kap susu
3 kap kwik oatmeal 
1 ti-spun vanila
Vi kap pinat bata

WEI BILONG WOKIM

Plantesin Suka i kamap long Gusap long Madang Province i givim yumi gutpela 
strong kaikai bilong graun. Strong i gutpela bilong bodi bilong yumi na Suka i wokim 
strong bilong insait long bodi bilong yumi.

Yu ken usim Suka wantaim planti kain kaikai bilong wokim i swit o taste gut. Traim 
dispela Chokolet Kukis na lukim tru vonem samting mipela i toktok long en.
Ramu Suka em i gutpela Suka tru bilong Papua Niugini.

p n c  S U I E E T  E f l E R G V
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LONG MUN Janu- 
eri long dispela yia, 
wanpela katekis 
bilong ples Manu 
long hap bilong 
Siwai long Not So­
lomons Provins i bin 
dai. Man ya em 
Raphael Puriro 
Moruko.

Joseph Konope i raitim

R a p h a e l  P u r i r o  
M o ru k o  i b in  w ok 
Katekis long Katolik 
sios long yia 1930 i go

Katekis bilong Siwai i dai
inap long yia 1982.

Marna i bin karim  
em wanpela tasol na em 
i no gat ombrata o susa. 
Long taim em i liklik 
y e t,  R a p h a e l  i m as 
bihainim Metodis sios 
long w anem  ol la in  
b ilo n g  em  i b i lo n g  
dispela sios.

Tasol em i bin tokim 
m ipela  o lsem  P a te r

Joseph Schlieker SM, i 
bin kisim em long rot 
na i bringim em i go 
lo n g  K a to l ik  s io s . 
Dispela samting i bin 
k am ap  b ih a in  long  
in d a i  b i lo n g  p a p a  
bilong Raphael. Long 
dispela taim Raphael i 
wok long taun nating i 
s tap  na p a te r  i b in  
lukim em na i kisim em

S a n d e  l o t u

i go p u tim  em  long 
Katuku skul.

Raphael i b in  stap 
gut wantaim  ol pater 
husa t i go w ok long 
Katuku peris. Ol pater 
husat i bin wol long 
dispela peris em, Pater 
A l io t t e  S M , P a te r  
Grisward SM , na Pater 
Joseph Schlieker SM.

Frank Mlhallc

ISTA SANDE  
(7 Epril 1985)

Ista Sande em i de bilong amamas na 
hipure na sing alleluya. Em i de bilong 
win. Em i tru.

Tasol long dispela de bikpela tok bilong 
Jisas em i dispela: “Bel isi i ken i stap 
wantaim yupela.” Na dispela bel isi bai 
kamap we na olsem wanem? Em i kamap 
long pogiv tasol.

Taim Jisas i bungim Maria bilong  
Magdala long matmat, em i givim oda 
long em olsem: “Yu go tokim Pita.” Jisas i 
laik tok save long Pita olsem: ‘Mi no moa 
tingting long pasin nogut bilong yu long 
Gut Fraide. Mi pogivim yu pinis. Nogut 
yu wari. Mi pogivim yu pinis, olsem na mi 
salim dispela tok i go long yu, Pita.”

Na long nait bilong Ista, Jisas i kamap 
bungim ol d isaipel insait long haus. 
Orait, namba wan samting em i mekim, 
em i tokim ol long pogivim ol arapela 
pipel, na pogivim ol rong bilong ol. Em i 
kamapim sakramen bilong konpesion 
long Ista Sande yet .... bikos dispela i 
bringim bei isi bilong Ista.

I gat wanpela stori long d isp ela  
samting. Na em i go olsem. Wanpela meri 
i limlimbur na i go malolo long wanpela 
liklik viles insait long ol maunten long 
kantri Itali. Long Gut Sarere nait em i 
poromanim gelpren bilong em na túpela i 
wokabaut i go lotu long wanpela bikpela 
haus lotu i stap antap long maunten. Nait 
i blakpela tru. Ol i hatwok long lukim rot.

Pianti arapela Kris ten i bin kam tu. Ol i 
sanap nabaut long tudak, na wan wan i 
holim wanpela liklik kandel. Meri tu i 
kisim wanpela.

Long biknait stret, belo bilong haus 
lotu i pairap 12-pela taim. Dua bilong 
haus lotu i op, na pris i kam ausait. Em i 
holim wanpela bikpela kandel na em i 
singaut: “Krais i kirap pinis long indai.” 
Ol pipel i bekim tok olsem: “Yesa. Em i 
tru.”

Nau pris i skruim tok i go: “Orait, 
yupela i kam nau na laitim liklik kandel 
bilong yupela; kisim lait bilong Krais.” 
Olgeta i go antap laitim kandel bilong ol.

II

Bihain olgeta manmeri i laitim kandel 
pinis, pris i tokim ol: “Nau sapos yu bei 
nogut, o yu kros wantaim narapela man o 
meri,  ora it, nau tasol  yu go sekan  
wantaim em. Sapos nogat, yu no inap 
holim kandel.”

Orait, nau wan wan pipel i go i kam, i 
sekan na i tok sori long narapela brata o 
susa. Meri ya i lukim na i tingting pianti. 
Em i tingting bek long wanpela meri i bin 
semim em nogut tru, long taim tupela i 
stap long haiskul yet. Tasol inap nau em i 
no pogivim em.

Orait, nau bihain long lotu, dispela 
meri i go bek long rum bilong em, i kisim 
hap pepa, na i raitim  pas i go long  
narapela meri ya. Pas i stat olsem: “Dia 
Marta, Mi pogivim yu......’”

Yumi tu i mas mekim wankain long 
Ista. Long pianti ples ol sios i mekim lotu 
long taim san i kamap nupela .... Em i ; 
gutpela mak tru bilong Ista. Nupela de i 
kamap, nupela taim i kamap long sol : 
bilong yum i... sapos yumi pogivim pinis ! 
ol manmeri i bin rongim yumi.

Pasin alleluya na pasin bei isi i save : 
kamap tasol long pasin pogiv. Nupela laip i 
i kamap long pasin pogiv.

Yu lukim Jisas long Ista Sande. Em i no ! 
kros long ol manmeri i bin mekim nogut i  
long em. Nogat. Em i lus tingting long ol i  
dispela samting. Em i no kros long Pita. j 
Em i no kros long olgeta arapela apostel i ; 
ranawe pinis.

Long Ista i no gat tok long bekim, i no 
gat tok long kisim pe bilong ol rong. 
Maria i no singaut long pe bikos ol man i : 
bin kilim indai pikinini bilong em. Long i 
diwai kros yet Jisas i pogivim ol man i bin ; 
nogutim em. Nau em i smail long ol. Em i ! 
no gat tok long kotim ol, no gat tok long ; 
bekim. Nogat. Ista i no taim bilong bekim. i 
Ista em i taim bilong pogivim ol birua. j 
Em i no taim bilong krungutim ol. Ista i : 
mas kamap alleluya bilong ol birua tu. Ol : 
i mekim rong, tasol nau ol i win. God na : 
yumi i pogivim ol pinis. Allelyua.

Long taim Raphael 
Puriro i bin kisim inap 
save long rit na rait, 
pater i bin salim em i go 
long pies K in iru i na

M an n u  long  m ek im  
wok katekis. Bikos long 
dispela taim, i no bin i 
g a t  in a p  s a v e m a n  
bilong asples long go 
m ekim  ol ka in  wok 
olsem long dispela hap.

<
Raphael i bin go long 

d ispela  pies na em  i 
k irap im  wok katekis 
n am el long  ol p ip e l 
bilong dispela ples na 
long ol ples n ab au t. 
O ra it, R aphael i b in  
wok long dispela ples i 
go inap pianti yia.

L o n g  ta im  P a te r  
Schlieker i bin lukau- 
tim  Moroitu peris em i 
t in g tin g  long sa lim  
R a p h a e l  i go  lo n g  
Vunapope long Is N u 
B rite n  P ro v in s  long  
k isim  moa save long 
wok katekis. Bikos long 
dispela taim, i no bin i 
g a t  in a p  s a v e m a n  
bilong asples long go 
m ek im  ol k a in  w ok 
olsem long dispela hap.

Raphael i bin go long 
d ispe la  pies na em  i 
k irap im  wok katekis 
nanvel long  ol p ip e l 
bilong dispela pies na 
long ol pies n ab au t. 
O ra it, R aphael i b in

wok long dispela pies i 
go inap planti yia.

L o n g  ta im  P a te r  
Schlieker i bin lukau- 
tim Moroitu peris em i 
t in g tin g  long sa lim  
R a p h a e l  i go  lo n g  
Vunapope long Is Nu 
B rite n  P ro v in s  long  
kisim  m oa save long 
wok katekis.

Long taim Rapahel i 
bin kamap long Vuna­
pope, ol i b in  salim em i 
go long D uk ov Yok 
ailan we em i bin kisim 
t r e n i n g  lo n g  w o k  
bilong ol katekis. Na 
long dispela taim tu , 
em i bin kisim skul long 
musik bilong ol sings- 
ing lotu.

Raphael i bin skul i 
stap long Duk ov Yok 
ailan i go inap  long 
ta im  n a m b a  tu  W ol 
Woa i bin kamap. Em 
nau dispela woa i pasim 
rot bilong em na em i 
stap  o lgeta  long h ap  
bilong Is N u B riten  
inap long taim woa i 
pinis.

L o n g  ta im  woa i 
p in is , R ap h ae l i b in  
kamap long pies bilong 
em we em i bin statim 
stret wok katekis gen 
long  M u n n u . L o n g  
ta im  R a p h ae l i b in  
m ekim  w ok k a te k is  
long dispela ol yia, em i

no save komplen long 
pe. Em i save mekim 
stret wok bilong em. 
Em i save olsem dispela 
wok em i mekim bilong 
God tasol.

Long yia 1983, em i 
no inap  long m ekim  
moa wok b ilong  em . 
Olsem na long dispela 
yia em  i bin stap nating 
nau long ples. Tasol em 
i n o  s t a p  n a t i n g .  
R ap h ae l i wok long 
r a i t i m  o l s in g s in g  
b ilong  lo tu  long tok 
ples na tu  long T ok 
Pisin.

E m  n a u , p ik in in i 
b i lo n g  em  P a t r i c k  
M atang  i kisim  ples 
bilong papa bilong em 
na i save mekim wok 
k a t e k i s  lo n g  p l e s  
M annu yet.

Long taim Rapahel i 
bin dai em i bin lusim 
m eri b i lo n g  em  na 
7-pela pikinini bilong 
em. Ol 5-pela pikinini 
bilong em i marit pinis 
na 2-pela i no yet.

M ip e la  ol p ip e l  
bilong em i tenkyu tru 
long R aphael P u riro  
long las wok em i bin 
mekim bipo long em i 
bin dai. Em i bin raitim 
singsing em m ipela i 
bin m ekim  long taim  
bilong odinesen bilong 
Pater Michael Kami­
nei long 15 Desem ba 
1984. Dispela em i las 
wok tru  Raphael Pu­
riro i bin mekim long 
sios b ilong  em  b ip o  
long em i dai.

SINGER

PREN 
BILONG 
YU INAP 
OL TAIM

P Ù G
SWEET

"CH0K0LET RAIS FADING 
BILONG oioemi"

i

Ws««
SIMMii*~

-+

1 kap Rais 
3 kap susu bilong kokonas 
1 kap Ramu Suga
1 kap strongpela susu bilong 

kokonas tasol
2 tabolspun kakau 
Liklik sol tasol

Wasim Rais gut na larim bai i 
drai. Putim insait long sospen 
wantaim 3 kap susu bilong 
kokonas, na karamapim na 
larim i stap bai i boil inap

olosem 10 minit. Mixim kakau 
wantaim Ramu Suga na putim | 
liklik sol tasol i go wantaim. 
Karamapim na larim i stap na 
tanim isi isi tasol inap rais i 
tan. Pastaim long. rausim i 
kam aut long paia (stov) 
kapsaitim dispela strongpela 
susu bilong kokonas i go 
wantaim. Yu ken stat long 
kaikai sopos i hat o larim i 
stap pastaim inap i kol.
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Lowly Royals
Frightened
Malangan

by Maureen Mopio

MALANGAN WON its third Goroka Mens 
Softball Premiership in a row on Sunday March 24 

I but not after going through a tight match. The lowly 
rated Royals gave the Malangan team the fright of 
the season with a display of courage and smart play.

Both teams were equally matched in all positions 
of play and it was anybody’s game until the final 
innings when they were tied all 10-10.

Each team was then given an extra turn batting 
with Malangan taking the first turn and winning 
21-16.

With only two downs, 11 of those runs were made 
from mistakes by Emmanuel Kabavas on 3rd base, 
Rex Kaikugawa on first base and John August on 

I left out field.
The three were making mistakes in ball handling 

[ and careless throws allowing Malangan’s score to 
creep up. From these mistakes Royals were giving 
up and didn’t seem to put a tight fielding.

Malangan realised this was no easy match and 
I saw Royals mistakes as an opportunity as they 
played pressure softball and slammed hits over the 

I th ird  base. And it was big h itte rs  such as 
Wellington, Martin Kase, Likut Tale, Andrew 
Columbus who brought team mates and themselves 
home.

At the turn of Royals batting, their outstanding 
batters Eliab Pidil sacrificed his hits to bring home 
Emmanuel Kabavas and Joram Blem, and Rex 
Kaikugawa brought Clement Valaum, Meriva Elly 
and himself home to wrap up the game.

In the womens match Elcom defeated Westpac 
[ Gazelle 13-10. Both teams were superb in fielding 
and it was anyone’s game until the sixth inning. 
Elcom’s line up with pitcher Winnie Maradi, 
catcher Loamin Maradi, Roslyn Slatiel on first base 
and Mai Evald on short stop, played very well to cut 
Westpac chances of scoring.

T heir batter Silam T oynton was another 
deciding factor. Silam’s hit brought herself and 
team mates home to have their scores from 6 to 10 in 

I the first inning. They now took their lead and never 
| looked back till three more runs were scored.

Westpac on the other hand were discouraged 
I over the score mistakes in the sixth inning that they 
| didn’t perform well.

As a result their turn in batting only saw them 
with two runs from Miriam Yawa and HitoloMaha 
to have their final score from 8 to 10. Debbie Taylor 
was quite an outstanding player both in batting and 
in fielding.

However, this game is under appeal over an 
Elcom player who is believed to be unqualified for 
the grand final. The executive of the GSA (Goroka 
Softball Association) will have to decide who gets 
the win.

Renagi Ralai said, “There is a possiblity that 
Westpac could get the win. The player only played 
one match before the grand final. She is supposed to 
play three matches before the grand final.”

Tru
MOA LONG 3,000 pipel 
i lukim Lae soka tim i 
krungutim Mosbi tim 3-0 
long bikpela inta-siti soka 
resis insait long Sir Hübet 
M a r i  S te d iu m  long  
Mande nait.

B en  W auns i ra itim

Sempian straika bilong 
Lae-Buresong, “Daina- 
m a t”  D a in o  Sam i i 
soimaut long dispela resis 
olsem pawa na biknem 
bilong em i stap yet. Em i 
skoim túpela gol na Anio 
Sairo i skoin namba tri 
gol.‘Mosbi i popaia. Na 
em i namba tri taim long 
Lae i kisim taitel bilong 
dispela kain soka resis.

Long taim dispela resis 
i kamap namba wan taim 
long yia, 1982, Lae i 
wipim Mosbi 3-0. Long 
1983, Lae i w ilw ilim  
Mosbi 4-1. Dispela pilai i 
no kamap long las yia. 
Lae i bin sot long mani 
bilong bairn balus na hap 
m an i b ilo n g  K 2 ,000  
praismani.

Lae i win gen nau. 
W anem  k a in  asua  i 
mekim Mosbi i popaia 
t r ip e la  ta im ? P ia n ti  
m an m eri in s a it  long 
Mosbi husat i bin lukim 
dispela namba tri resis i 
gat kain kain bekim long 
dispela askim. Tasol kosa 
bilong Mosbi tim, Stalin 
Jawa i tokaut isi olsem 
Lae i smatpela na gutpela 
tim moa i winim Mosbi 
tim insait long dispela 
resis long Mande nait. 
Em tasol na i no gat 
narapela as moa.

Presiden bilong Fede- 
resen bilong Intanesenel 
F u t b a l  A s o s ie s e n  
(F IF A ) , D o k ta  Joao 
Havelange i kik-op long 
dispela resis long hap pas 
7 long nait. Lae tim i go 
insait wantaim bluepela 
yunifom  bilong Haus 
Bilas. Na Mosbi tim i 
putim  retpela yunifom 
bilong Pot Mosbi Soka 
Asosiesen (PMSA).

P ian ti p ipel moa i 
sa p o tim  L ae tim  na 
singaut, “Lae, Lae, Lae!” 
Tasol wanpis waitman 
bilong Mosbi, Mike Pye i 
no wari. Em i sanap

Turnas Lae Em Soka Siti
midfilda wantaim Jaspar 
P a tte rso n  na M artin  
Laviong. Em i trai hat 
long ran i go i kam, kikim 
bal na sakim bodi wan­
taim ol “rap-lain” bilong 
Lae.

Long fowatlain bilong 
M osbi, i gat R u b en  
Tama, Jasper Patterson, 
P h illip  W ori na Eric 
Petrus. Long fulbek, i gat 
Bobby Hemboring, Joe 
Turia na John Mogi. 
Yangpela golkipa Tutu- 
mang i boism  m aus 
bilong golpos.

Long Lae sait, i gat 
Wesley Waiwai, Mark 
Simango, Daino Sami na 
Raymond Gumasi long 
fowatlain. Long midfil i 
gat Raymond Nasa, Kule 
Matu na Anio Saira. Na 
long beklain i gat Ogeng 
Dengkeo, Mathew Kawei 
na Ludwig Peka i sanap 
swipa. Olpela sempian 
PNG golkipa na golkipa 
bilong Lae-Mo pi, Max 
Forster i lukautim mak.

Insait long namba wan 
hap bilong pilai, tupela 
sait i pilai isi na traim 
strong bilong b iru a . 
Mosbi i stat long pilai 
strong na salim bal kwik 
kwik i go kam. Tasol bal i 
save go pas long midfil 
bilong Lae na go bek.

Patterson i kisim tupela 
gutpela sans long putim 
gol. Tasol em popaia na 
kikim bal i go arere. I gat 
6-pela arapela sans i abrus 
tu. Long wanem ol straika 
long fowatlain i no bung 
gut na helpim ol yet long 
stiaim bal na putim gol.

Ol pilaia bilong Lae i 
belsut na kirapim strong. 
Ol i ran wantaim bal i go 
insait long eria bilong 
Mosbi. Ol i yusim hatpela 
stail bilong salim bal kwik 
kwik na sa lim  b iru a  
wantaim bodi.

Sami, Waiwai, Si- 
mango, Saira na Gumasi i 
traim mak bilong Mosbi 
inap 8-pela taim olgeta. 
Long tupela taim, bal i 
hamaim golpos na go 
ausait. Long narapela 
tripela taim, Tutumang i 
kalap na ketsim bal. Na 
long narapela  tr ip e la  
taim, bal i sut i go long 
arere.

Lae sait i strong moa na 
mekim ol pilaia bilong 
Mosbi i ran bihainim bal 
long midfil na beklain. 
Long wanem ol midfilda 
na lain straika bilong Lae 
i sm at moa long ran  
wantaim bal. Tarangu Joe 
Turia, John Mogi, Jasper 
P a tte rso n , Mike P ye na 
Phillip Wori i trai hat 
long sait bilong Mosbi. 
Hatwok bilong ol i larim 
tupela sait i no gat skoa 
long namba wan hap.

Ol i go insait long 
namba tu hap na Daino 
Sami i putim namba wan 
gol insait long 4 m init 
mak. Em i bin ran namel 
na Raymond Nasa i kisim 
bal na givim siksti long 
raitwing. Nasa i salim bal 
na Sami i kisim bal. Em i 
abrusim Bobby Hembor­
ing bilong Mosbi na i go 
kamap klostu long mak. 
Turia i laik kam salensim 
em. T asol em i slingim bal 
isi long lek i go antap.

Bal i a b ru s im  he t 
bilong Turia na abrusim 
han b ilo n g  g o lk ip a . 
Namba wan gol bilong 
Lae i kamap na ol sapota i 
wel olgeta long singaut na 
hamaim palang. Long 
namba 10 m init mak, 
Sami gen i go skoim  
namba tu gol. Freddy 
Ratu long lepwing i salim 
bal long em. Em i ran 
wantaim bal i go kamap 
12 mita long we long mak. 
Em i slekim rait lek long 
bal. Na golkipa i tulet.

Lae tim — Daino em

Umben i seksek.
Long dispela taim , 

Mosbi i salim Joe Saleu, 
Adam Lema na Posenei 
Andrian i go kisim pies 
long tripela porom an. 
A rno ld  Y anum  na 
Freddy Ratu bilong Lae i 
bin kisim pies bilong 
tupela poroman bilong ol

namba tu long lain.

long namba tu hap bilong 
pilai tu. Tasol Joe Saleu, 
Patterson, Andrian, Wori 
na Laviong i no gat sans.

Nasa, Matu na Saira 
long midfil bilong Lae i 
smat tru. Ol i no larim bal 
i abrusim ol planti taim.

When only the best w ill do
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James Hiiia sil taitel paît
B IK P E L A  A M A TA  
boksen resis bilong Pot 
Mosbi taitel sempian- 
sip na James Hilla Sil i 
no in ap  kam ap long 
Mosbi namel long Ista 
wiken long Epril.

E k s e k e t iv  k o m it i  
b i lo n g  P o t  M o s b i  
Amata Boksen Aso- 
s ie s e n  i s k ru im  de  
bilong dispela boksen 
resis i go  long Ju n . 
L o n g  w a n e m , b a i  
sam pela boksa bilong 
Mosbi i stap insait long 
PN G  boksen skwat na 
go pait Oseania boksen 
sem piansip  resis long 
M e lb o n , A u s tra l ia , 
long Me.

Boksen trena bilong 
Difens klap na Nesenel 
K a p i t a l  D i s t r i k  
(M o sb i) , M ista Jo h n

O p u  i to k a u t  o lsem  
k o m it i  i n o  m ak im  
tripela de bilong putim  
kamap dispela boksen 
taitel resis long Jun. 
Bai ol i bung gen long 
d i s p e l a  w i k e n  n a  
makim de.

O pu  i to k  k lia  tu  
olsem (PN G ) Nesenel 
boksen sempiansip bai 
kamap long Not So­
lom ons P ro v in s  long 
Septemba. 01 sempian 
boksa b ilo n g  M osbi, 
Lae Goroka, M adang , 
M a n u s ,  R a b a u l  na  
Afawa bai kamap long 
dispela N esenel resis. 
M o s b i  w a n ta im  o l 
dispela arapela senta i 
wok long putim  kamap 
boksen resis na redi 
long Septemba.

O pu i tok  save tu

SOFBAL DRO - OL MERI 

SARERE 30 MARCH, 1985--------

DAIMON 1 A GRET

TJUM TM reperì

10.30 Gazale V Togelu K.T1gflai
1Z00 Yokomo IV  Wantok* A.Kerepia
1.30 Demons V Excels NJtamara
3.00 Mazda V Sukaro T. Apana
4.30 HB-Agogol V AEI-Kapft J.Hampton

M.Pouru to collect the bases & score boxes.

DAIMON 2 A RISEV

10.30 SP IA  V Sunkaro RJtekedo
12.00 Insurance V KapK M.Karo
1.30 Douglas V  Adcoi T.R’mon

3.00 Manza Bay V Malangan D .Tamia

4.30 Kabkj V Manolos J.Bae

D.Raymond to collect the bases & score boxes.

DAIMON 3 B GRET

10.30 Malangan V Manolos 2 R.Gabo
12.00 Mazda 2 V HB-Agogol 2 R.Misiel

1.30 Wantoks 2 V Tarangau M.Kalas
3.00 Demons 2 V Medics A.Tamti

4.30 Gazelle V Yokomo T.Apana

N.Kamara to collect the bases & score boxes.

DAIMON 4 C GRET

10.30 Kafaki 2 V Uni M.Tako

12.00 Avlat V ANG M.Sato

1.30 Polco V Karanas G.Madao

3.00 Insurance V PNGBCK'vat O.Boas

4 .3 0 Excels V ESA E.Kedek

A.Kerepia collect the bases & score boxes.

olsem bai gat namba 6 
a m a ta  b o k s e n  re s is  
bilong Mosbi i kamap 
lo n g  G e re h u  S te s  3 
long dipela wik Fraide. 
E k s e k e t i v  K o m i t i  
b i lo n g  P o t  M o s b i  
Amata Boksen Aso- 
siesen i kibung long las 
wik Fraide na makim 
B o m an a  P l i s  K o le s

long holim dispela resis 
lo n g  en . T aso l ol i 
senisim  pies gen i go 
lo n g  b o k s e n  r i n g  
b i lo n g  p r o f e s e n e l  
boksa, Robert Namana 
long G erehu Stes 3.

Opu i laikim ol boksa 
husat i laik kamap long 
boksen  resis i go na 
skelim  hevi bilong ol

insait long Mari Barek 
jimnasium long dispela 
wik Fonde. Jimnasium 
b a i o p  long  5 k lo k  
apinun. 01 i mas skelim 
hev i na  p u tim  n em  
in s a i t  long w an w an  
hevi d iv isen  na red i 
long bungim ol wansais 
b i r u a  b o k s a  l o n g  
Gerehu.

Augustine Aba Autim  Valentine
A U G U S T I N E  
“ R a u n w in ”  b i lo n g  
G o rd o n  P lis boksen 
k lap  i a u tim  o lp e la  
PN G  fetawet sempian, 
Glyn Valentine bilong 
Difens klap insait long 
nam ba tu  ra u n  long 
Bomana Plis koles long 
las wik Fraide. Valen­
tine em i boksa husat i 
bin winim silva medal 
long Saut Pasifik Gem 
i n s a i t  l o n g  A p ia ,  
W es ten  S am o a  long 
y i a , 1 9 8 3 .  S t r o n g  
bilong em i no inap tru 
long “ R aunw in”  Aba 
na em  i g iv a p  long 
namba tu  raun.

A u g u stin e  h u sa t i 
k a s e n - b r a ta  b i lo n g  
P N G  K o m o n w e l t  
junia laitw et sem pian 
profesenel boksa, John 
Aba, i b ihain im  stail 
b ilong  Jo h n  s tre t  na

by Ben Wauns

tro m o i  p a n s  o lse m  
raunwin. Em i soimaut 
olsem em bai daunim  
ol arapela birua boksa 
na kamap amata sem- 
p i a n  lo n g  d i v i s e n  
bilong em  insait long 
Mosbi.

D isp e la  p a it  re s is  
bilong painim ol smat- 
p e la  b o k s a  b i lo n g  
wanwan klap long pait 
insait long Mosbi taitel 
resis long Jun. Na em i 
namba 5 pait ol i putim  
kamap.

Insait long narapela 
10-pela pait resis, Bai 
Koai (G H ) autim Ati 
H eronaris (D F ) long 
namba tu raun TK O ; 
G eorge  H en ry  (G H ) 
abrusim  Bonny Makeu 
(D F) long poin; Elly

Kalong (DF) nokimaut 
H aro  K auvu (B O M ) 
long nam ba tu  rau n  
T K O ; M au A rife ra  
(B O M ) a u tim  A lex  
Inai (D F ) long poin; 
C le tu s<  H e la  ( D F )  
winim Michael Lasika 
(GH ) long namba wan 
r a u n  T K O ;  T i t u s  
Ruaba (BOM) abrusim 
Joe Lovika (DF) long 
p o in ;  B even  H a r ry  
( D F )  a u t im  J o h n  
L om b o  (G O R ) long 
poin; Charles K arin­
opa (D F )  n o k im a u t 
D avid Onioni (G O R ) 
long nam ba tu  rau n  
TK O ; Clement Rock- 
h eart (B O M ) w inim  
S te v e n  A napa (D F )  
long poin na Herm an 
Leon (BOM) i mekim 
T in g e  M e ta  (D F )  i 
givap long namba wan 
raun.

Kainantu —  Aiyura 
Dominate Runs

by MAUREEN MOPIO

TH E inaugural Carpenters Cross 
Country Relay held in Goroka on 3rd 
March 1985 was dominate by runners 
from the Kainantu/ Aiyura area of the 
Eastern Highlands. The first four 
places were all filled by teams from 
Aiyura Valley Athletics Club and 
Kaiantu High School.

A iy u ra  V a lle y  team s a re  a 
combination of students and staff from 
the national high school and local 
villagers who have been inspired to 
take up running following the the 
success of local hero Melele Apako, 
winner of the prestigious 1984 Eastern 
Highlands Marathon.

This mixture was too potent for 
other teams to handle and the Aiyura 
team finished four minutes ahead of 
their nearest rivals in 1 hr 16 mins, 43 
secs to take out fhe C arpenters 
Perpetual Trophy. In second place was 
Kainantu High School who took the 
honours in the High School Boys 
Division.

A iyura Valley dom inated  the

women’s scene also and never looked 
like being beaten and with Mary 
Sanderson on the anchor leg they 
stormed home in 1 hr 38 mins 39 secs, 
15 minutes ahead of their closest rivals, 
the Hash House H ariettes from 
Goroka.

The High School Girls Division was 
won by Goroka High School in 1 hr 49 
mins 33 secs. However, one of the 
biggest cheers of the day was reserved 
for Goroka High School headmaster, 
veteran runner Joha Morrison who did 
well to survive the 4km course.

Race organiser, Geoff Wake was 
please with the turnout of 23 teams 
including one team from Mt Hagen 
Technical College.

Mr Wake said: “The future of this 
e v e n t  has be e n  s e c u r e d  wi t h  
C a r p e n t e r s  Ne w Gu i n e a  L t d  
sponsoring the event in 1986. It is 
hoped that next year the number of 
entries will increase and allow the 
event to be run in divisions.”

Í  M O S B I S O K A  D R o J

Taim Gret Tim 
WIK 4

SARERE 30 MARCH, 1985
BISINI 1

12.00 Gp 3 Sunam V Maniota
1.15 Gp 1 Bunbun V K.E.
2.45 Gp 1 Sabam V Morobe Utd
4.30 Gp 1 B.Kumul V GFC 

V
BISINI 2

12.00 Gp 2 Movei V Togelu
1.15 Gp 2 Westpac V Boand
2.45 Gp 2 Wanzesi V Maegin
4.00 Gp 3 Westpac V Korion 

V
GFC

12.00 Gp 3 Guria V Mapos Yut
1.15 Gp 6 GFC V Golo
2.45 Gp 6 B.Kumul V Wanzesi
4.00 Gp 6 N.Difens V Guni

MURRAY BARRACKS
10.00 worn GFC V LSC
11.10 worn Waliya V B.Kumul
12.20 worn Gai ma V Laloki HS
1.30 worn Rapatona V Mopi
2.40 worn Yuni V Gaima
3.50 worn LSC V Mapos Yut
5.10 worn Laloki HS V Kula

SANDE 31 MARCH
BISINI 1

12.00 Gp 1 Sabam V Bunbun
1.15 Gp 2 Boand V Movei
2.45 Gp 1 B.Kumul V K.E.
4.00 Gp 1 GFC V Morobe Utd
BISINI 2
12.00 Gp 2 Maegin V Westpac
1.15 Gp 2 Wanzesi V Togelu
2.45 Gp 5 Morobe Utd V Momase
4.00 Gp 5 Rapatona V Jevaha

G.F.C.
12.00 Gp 5 Watani V Ali Utd
1.15 Gp 7 Laloki HS V Sumo Ruts
2.45 Gp 7 Yuni V Losegu
4.00 Gp 7 ANG V PTC

MURRAY BARRACKS
10.00 worn Waliya V GFC
11.15 worn + deferred matches *
12.20 worn
1.30 worn
2.40 worn
3.50 worn
5.10 worn

* P lu s any d e fe rre d  m a tc h e s  n o t afs yet
p layed .

T eam s m u st m ak e  ow n a r ra n g e m e n ts  — 
c o n ta c t y o u r re sp e c t c o -o rd in a to r .

N O TE : D ead lin e  fo r  p la y e r  re g is tra tio n
— 30th o f  M a rch . No la te  p a y m e n ts  will
be exce p ted .

• SOCCER
• SOFTBALL
• RUGBY
• HOCKEY
• AUSSIE RULES
• BASKETBALL
• NETBALL
• VOLLEYBALL
• ATHLETICS
• FOOTWEAR
• SPORTS ACCESORIES

Sports 8c Leisurewear tor the people

POM 21-7322/21-7313  
LAE 42-2213 A 
RABAUL 92-2039 1
GOROKA 7 2 1 1 1 5  J /  
MUNGA 58-1006 -7 \  
ARAWA 95-2829 /
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W antok spot

SPIA The European 
Connection -  PNG

Lae — Soka Siti
i kam long pes 2 4

T H E  S O F T B A L L  
s e a s o n  c a m e  to  a 
successful conclusion 
f o r  S P I A  m e n  o n  
Sunday 17th. SPIA is 
t h e  n e w  E G r a d e  
cham pion in  its first 
year in the league. The 
S P IA  s id e  p lay ed  a 
flawless game and held 
on the defeat Manalos 
15-13  in  th e i r  f if th  
meeting of the season.

T h is  was th e  first 
G rand Final Cham­
p io n s h ip  fo r  co ach , 
C a rl H o p k in s. SPIA  
added some colour to 
Port Moresby softball 
with its contingent of 
n a tio n a l an d  n o n ­

national players.
T he team featured a 

dozen Europeans from 
th e  U S A , C a n a d a ,  
N e w  Z e a l a n d  a n d  
A u stra lia  an d  a half 
d o z en  lo ca l p lay e rs  
who quickly developed 
i n t o  f o r m i d a b l e  
talents.

E Division was not 
the soft touch  it was 
expected to be. Mana­
los, Insurance, Brown 
E ag le s , an d  D el La 
Salle played competi­
tive b a ll th ro u g h o u t 
the year.

M an a lo s , a young 
rugby team, with little 
s o f tb a ll  e x p e r ie n c e

won the m ost gam es. 
S hort o f finesse, b u t 
b ig  on b ru te  f o rc e ,  
Manalos averaged over 
20 ru n s  sc o re d  p e r  
game- Fitness was their 
strength. After softball 
games they went d i­
re c tly  to th e  ru g b y  
grounds.

C ontarast th is w ith 
the SPIAs, whose only 
exercise off the d ia­
m o n d  w as j o g g in g  
from the video to the 
fridge and back.

T he SPIA  average 
age was p u sh in g  34 
years and figured to be 
a liability. In  the end

the added years m eant 
only m ore experience 
and the championship. 
Compare the SPIA  age 
w ith  th e  th a t  o f  th e  
y o u n g  D e L a S a lle  
te a m , w hose o ld e s t  
player is 18 years and 
the youngest 14 years. 
In  w atching a m atch 
between these two, one 
wondered if one of the 
teams had strolled on 
to the wrong diamond.

W ith  th e  s e a so n  
over, most teams have 
already begun reru it- 
in g  f o r  n e x t  y e a r ,  
beating the bushes for 
pitching talent.

SPIA  is also in the 
h u n t and has ap­
p r o a c h e d  E d d i e  
Feigner of the U SA, 
widely regarded as the 
w o rld ’s -best so ftb a ll 
pitcher, and rum oured 
to w a q t to  m ove 
abroard. He has de­
clined the SPIA  invita­
tio n  th a n k in g  S P IA  
but stating that South 
America was not his 
tea. So the search goes 
on while rugby starts 
its  s e a s o n  a n d  th e  
so f tb a ll  co m es to  a 
close.

by JOHN 
HIMMEN

Na long Mosbi sait, ol 
pilaia i paul long posisen 
na ron i go kam nabaut. 
Bikos Lae i putim gol 
pinis na i no wari. 01, i 
tingting long pilai kaskas 
na larim Mosbi i hatwok 
tru  long banisim  mak 
bilong ol na traim moa yet 
long bekim dinau.

Namba tri gol bilong 
Lae i kamap bihain long 
kona-kik. Nasa i kikim bal 
long kona i go insait long 
gol eria bilong Mosbi. 
Tu ria na Bobby Hembor­
ing i kalap na rausim bal. 
Tasol bal i go stret long 
Anio Saira husat i sambai 
7 mita longwe long mak. 
Saira i hetim bal olsem 
k a tre s  i go s t r e t  na 
pairapim umben.

Bihain long dispela 
namba tri gol, Mosbi sait i 
trai hat tru long banisim 
ol fowat b ilo n g  Lae.

Tarangau, Mike Pye, 
Wori, Patterson na Saleu 
i bin kisim  narapela  
5-pela sans long putim 
gol. Tasol túpela bal i sut i 
go long arere. Na golkipa 
bilong Lae, Max Forster i 
mekim stail longsanap isi 
na hetwin long ketsim ol 
bai isi tru.

Pilai i pinis na Lae sait i 
amamas tru. Ol i winim 
K2,000 prais mani wan- 
taim bikpela tropi. Daino

Sami i kamap bes na 
feares pilaia na em i kisim 
wanpela Haus Bilas tropi 
wantaim K30 sekmani.

Kosa bilong Lae, John 
P eka  w an ta im  tim  
m enesa, Ben M icah i 
tenkyu tru long olgeta 
Lae pilaia. Tasol túpela i 
tokaut olsem Raymond 
Nasa, Kule Matu na Anio 
Saira i soimaut olsem ol i 
nambawan na sempian 
midfil insait long PNG. 
01 i bin bung gut wan­
taim poroman bilong ol 
long fulbek na fowat lain 
long banisim rot bilong 
Mosbi tru.

Peka i tok, “ Lae inap 
win long 6-0, tasol ol 
straika i giaman tasol long 
pilai wantaim Mosbi na 
popaia long mak. Dispela 
i soim olsem Mosbi i no 
fit tru long inta-siti soka 
res is wantaim Lae. Mi yet 
i tokaut bipo olsem Lae 
bai kilim Mosbi. Ol pilaia 
i bihainim olgeta toktok 
mi givim long ol. 01 i go 
insait long pilai na mekim 
sam pela místek. Yes.

Tasol bikpela samting, 
em mi amamas long ol i 
b ih a in im  tre n in g  na 
strongpela wok lainim 
bilong mi. Mipela (Lae) i 
win nau. Na Mosbi i mas 
trening inap long sampela 
yia moa, na bihain ol i ken 
fit long salensim mipela 
gen. Em tasol!”

Back row from left: Elaita; Dave Ball, Paul 
K eehan , N o e l Pasco, R o y  R a n n ey , Dan  
Ansbaugh, Robt Hubbard, Dave Loko.

Front row from  left: Gary Pimento, John  
Himmen, Skiy, Harould Brooks, Paul Kone, 
Leslie, Miria.

Sandaun Braun Igels i kamap King
Ari Aba i raitim

P R IM IA S IP  ta ite l b ilo n g  1984-85 
Vanimo sofbal resis bilong ol man i 
anka ken long han bilong Braun Igels.

Long Sande avinun, Mas 24, moa 
long 600 manmeri na pikinini i lukim 
ampaia Peter Kepas i bin givim dispela 
gern i go long Braun Igels long las ining 
bihain long kros i b in  kamap namel 
long kepten bilong Sunam  na Ampaia.

Long dispela taim Sunam  i bin go 
pas wantaim 7-pela hom  ran na Braun 
Igels i gat 5-pela hom ran tasol.

Kros i b in  kam ap long las ining 
bihain long lain Ampaia i bin tok olsem 
Sam Teno wanpela pilaia bilong Braun 
Igels i bin seflong nam ba tri bes. Orait. 
Kepten bilong Sunam i bin kros na i tok 
olsem Sam Teno i aut. 01 i kros i go na 
Ampaia i stopim pilai na i tokaut olsem 
Braun Igels i win.

01 sampela pilaia tru  long dispela

gem em  W illie B ia, B a ltaza  K ip it, 
Selsel Pion na Joe Bion bilong Sunam 
na Simon M ’ledu, Benson B., Michael 
A purap, Sam Teno na Leo Tobalik 
bilong Braun Igels.

Na long gem bilong ol meri olpela 
sempion bilong Sandaun provins Lido 
i abrusim  ken marasin nogut bilong ol 
Medics tim na kamap kwin ken.

D ispela pilai bilong ol m eri i b in  
k a m a p  s tro n g  t r u  na  tu p e la  tim  
wantaim i pilai gut tru.

Long las ining taim Lido i bin go 
insait long bet, skoa i bin sanap olsem 
— 3 na Mediks — 4. Orait. Kepten 
bilong Lido Emelda Bonny i bin kolim 
taim aut na i givim strongpela toktok i 
go long ol pilaia bilong em. Em i tokim 
ol long mekim ol flai bal na kisim tupela 
poin tasol bai ol i ken win.

Orait. 01 Lido i harim  tok na taim ol i 
go insait ol i hamarim stret ol bal na 
kisim  dispela tu  poin. N a ol i win

wantaim 5 poin na Medics 4 tasol.
01 to p  p ila ia  em  Scolly  M asse, 

Jacinta, Julie Licirau, Anne Francis, na 
B ernadette  Penisa bilong M ediks na 
Isabel, Im elda Bonny, Rose Langro na 
Elizabeth bilong Lido.

Long presentsen nait Edministretiv 
Sekreteri Leo Saulep na Primia Paul 
Langro i bin givim ol prais.

Best and Fairest prais i bin go long 
Julie  T ere  (Nalu) na O tto Sapakali 
(Sunam). Ranar up prais i go long Kay 
Feda (M edics) na M ichael A parup 
(Braun Igels).

01 tim  em pilai bilong ol i bin kamap 
gut tru long dispela sisen em Tarakum  
na Coast Watchers. 01 tim piesing i 
kamap olsem.
T im  Man
1. Braun Igels
2. Sunam
3. Bismark
4. United

M eri
Lido
Medics
Christian Endeavours 
Nalu

RUGBY LEAGUE NEWS
Redi nau long  sisen

Tok save nau long m ipela  long w anem  
kain y u n ifo m  yu la ik im . R in g im  Woo 
T extile  C orporation  long 25 5097 o salim  
pas i go long P .O . B ox 5448, Boroko, NCD.

PNG RFL i m as gat d isp ela  mak long ol 
y u n ifo m  b ilo n g  o l. W oo T ex tile  taso l i 
kisim  la isen s long PNG RFL long sapalim  
ol d isp ela  m ak. N a em  i fr i sapos yu putim  

oda bilong yu long ol yunifom .

NE OF MORESBY'S 
LARGEST 

VARIETIES OF 
IHILPREN'S WEAR

H.C. & Y.H LEO P

»ACTION

•VOLLER-VOLLEY
•CABANA

k WIDE RANGE OF:
WOMEN’S -  CLOTHING,
SPORTSWEAR & ACCESSORIES 
MEN’S -  CLOTHING, SPORTSWEAR
» a c c e s s o r ie s ...................... .......... ~ .... p U m B * ,

VÖLLER-VOLLEY1 yasaki1
STUBBIES

AN^NOUIRIESWELCOMgD^CONTraCT^ENNYWU^^
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Tabuagele bagarapim
meri

LONG BIPO,  wantaim sampela man 
.bipo. tm i gat wan- o m e r i  h u s a t  i .g a t  
pela s t rongpela tum buna, wanpi'sio o 
masalai ol i k o lim  wanlain bilong T abua- 
Tabuagele. Em i gat gele h au sla in . B ai ol 
4-pela bikpela ai. Em masalai bilong dispela 
i stap long hul bilong pies i luksave long en 
s ton are re long na i no inap traim  long 
nambis bilong Baai bagarapim yu. * 
viles insait long Is Sapos yu y e ti gö na 
Nu Briten Provins. waswas long  solw ara  

Long nau, ol viles * long dispela hap nam - 
pipel i kolim  dispela bis, bai yu gat sik na 
p ies em  T ab u ag e le  i t r a u t im  b lu t .  B ikos 
s ta p  long  en  o lsem  nam el lo n g  ta im  yu 

’ P ak a n av e u . D isp e la  jvok- l o n g  w a s w a s  
' pies i gat p ian ti ston k lo s tu  lo n g  d isp e la  

long en. Na i gat pianti Pakanaveu nambis, bai 
liklik na bikpela snek ol dispela snek bilong 
bilong rip i pulap long rip i swim klostu klostu
dispela pies. long yu. Yu no inap

Ol pipel bilong pies i lukim ol ö pilim skin 
kolim ol dispela bik- b ilong  ol i pas long 
pela  snek b ilo n g  rip  bodi bilong yü. 
A m a n g a u . N a  n e m  Bai ol dispela snek i 
bilong ol liklik snek, sw im  na rab im  skin  
em ol i kolim Abalivo. bilong bodi bilong yu 
Ol pipel i save prêt tru  na sw im  i go  i kam  
lo n g  o l A m a n g a u .  klostu long bel bilong 
Long wanem ol i ken yu. Ol d ispela snek i 
kaikai ol manmeri. b lak na w ait, re t na 

Sapos yu w anpela  wait, yelo na blak na-ol 
nupela man i laik go b ik p e la  s n e k  i g a t  
waswas long d isp e la  blakpela kala long skin 
so lw ara  k lo s tu  lo n g  bilong ol.
P a k a n av e u , yu m as Long wanpela taim  i 
lu k a u t .  Y u m as go . gat d raipela bung na

bikpela kaikai ol i kolim 
^ Balabalaguami kamap 
¿ lo n g  T alw atSnles. Ol 
/  pipel bilong^Falw at i 

salim tok long ol pipel 
bilong Baai viles i mas 
k am ap  long  d isp e la  

- balabalaguan. Na ol i 
ask im  tu  lo n g  B aai 
p ipel i m as b rin g im

wanpela tum buan  na

Ïpela dukduk wan- 
ol.

ivatau e m  i nem  
b ilo n g  tu m b u a n  na 
nem  b ilo n g  d u k d u k , 
em  T o m a r in a i r .  .01 
meri na pikinini bilong 
B aai i r e d i  lo n g  ol 
rrium u  k a ik a i  lo n g

m o n in g ta im  na re d i 
w a n ta im  o l a ra p e la  
samting bilong brin- 
g i  m i g o  l o n g  
balabalaguan.

Long apinun ol meri 
n a  p ik in in i i p u tim  
o lg e ta .s a m tin g  long  
kanu na pul i go long 
T a lw a t.  0 1  b ik p e la  
m an na yanpela man i 
w o k a b a u t  w a n ta im  
Iavatau na Tomarinair 
na taitim ro t i go lotig 
Talwat.

Long dispela de, ol 
•p ip e l.b i lo n g  B aai i 
lusim wanpela smat- 
pela yangpela meri tru i 
s ta p  bek Long p ies . 
L ong wanem dispela

m eri i kisim sikm un. 
N a i tam bu tru  long em 
i kam ap long dispela 
balabalaguan.

E m  i hat t r u  long 
•dis pela m erü go autsait 
n a  w o k a b a u t  lo n g  
lo n g p e la  ro t .  L o n g  
apinun tru, em i pilim 
n o g u t  o lg e ta . L o n g  
wanem em i wok long 
lusim  planti blut..

E m  i no laik  stap  
insait loflg haus moa. |  
N a em i .wokabaut i go *  
long dispela hap nam­
bis ol i kolim Pakana­
veu. Em i tingting long 
waswas longsolwara na 
rausim  blut long bodi 
bilong em.

Em i rausim p u rp u r 
long bodi bilong em  na 
kalap i go insait long 
solwara na em i wok 
long swim i go i kam 
long solwara. Na em  i 
no save olsem  4 -pela  
b i k p e l a  a i  b i l o n g  
T a h u a g e le  i lu k lu k  
long em i stap. Em  i no 
save tu olsem amangau 
na balivo i joinim em  
na waswas.

L o n g  apjjÈuh t n u , ... 
b lu t long bilong* 
em i no kainap m oa. 
O rait. E m  i go an tap  
long wesan na p'asim 
purpur. Na ém i go bek 
long haùs na slip.

Long taim em i slip- 
i n d a i  t r a ,  m a s a la i  
Tabuagele i kam long 
bet na slip wantaim em  
i goinap long tulait. N a 
long bikmóning, sam ­
pela pipel husat i bin  go 
long Tàlwat i kam bek. 
0 1  i s k in le s  t r u  n a  
s o tw in  o l g e t a  n a  i 
laikim tru long pasim ai 
na slip. Tasol nogat. 01 
i p a i n i m a u t  o l s e m  
dispela wanpis yang­
pela m eri i s ta p  bek  
long pes i dai pinis. Ol i 
singaut na krai i go i 
k a m .  “ A d o v o t  
Tabuagele!!!

[ohn Tiam on, 
Hohola, Mosbi.

4

Namba wan sam ting em i guípela
helt long olgeta fam ili.

Famili i gat gutpela sindaun bai i hamamas. 
i gat olgeta samting bilong mekim famili bilong yu helti 
na lukim gut.

WANTOK - Sarere, 30 Mas, 1985 Pes 27



•  NUHOL, KALIFONIA AMERIKA — Long taim ol pipel i 
bungim Jim Mitchell, ol i no save tingling long askim em long famili 
bilong em o long wanpela arapela samting nogat. Ol i save laik askim 
em long dispela stail nusgras bilong em. Dispela mis gras bilong Jim em 
i longpela map long 34 inses na em i bin larim i stap olsem inap long 
5-pela yia olgeta.

•  TSU K U BA , JAPAN — Dispela ol stail haus na ol arapela samting i stap insait long 
Tsukuba Ekspo 85 long Japan. Pianti ol kantri long zvol i bin kamap long wokim ol kain kain 
samting bilong saiens na teknoloji insait long dispela bikpela bang. Dispela bikpela Ekspo 85 i 
bin op long 16 Mas we pianti bikman meri long wok i bin kamap long lukim.

•  BANGKOK T AIL AN — Olyangpela meri bilong kantri Tailan i wok long tromoi ol plana 
long taim Praim Minista bilong Yugoslavia Milka Planine i kamap long ples balus long kantri 
bilong ol. Long poto ya, Praim Minista Planine i wokabaut pas na larim Minila Prem 
Tinsulanonda bilong Tailan i wokabaut long baksait bilong em.

•  MANILA, FILIPIN — Olplisman i kamap na rausim ol manmeri 
bihain long ol i bin bung long proies long tingling bilong gavman bilong 
Presiden Marcos long rausim ol skwata setelmen i go long arapela hap.

•  BAGH DAD — King Hussein (lephan) bilong Jodan i sanap 
wantaim Saddam Hussein bilong kantri Irak (namel) na Presiden 
Hosni Mubarak bilong Ijip. Ol dispela Kda bilong ol kantri long Midel 
Is i bin bung long toktok long ol hevi em i wok long kamap long kantri 
bilong ol nau.

•  AL-BEIDA, IRAK — Dispela poto i soim tupela soldia bilong kantri Irak i sanap arere 
long ol bodi bilong ol lain soldia bilong Iran. Ol lain bilong tupela kantri y a i wok longpait long 
kisim dispela pies Hawisdah. Dispela pies y a i stap longboda namel long Irak na Iran. Ol lain 
bilong Irak i tok olsem ol i win pinis na i kisim bek dispela pies.
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